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PART 7 – RESULTING CONTRACT CLAUSES _ I 
The following clauses apply to and form part. of any contract resulting from the bid solicitation. 


7.1 REQUIREMENT 


га. Randstad Interim Inc. (the Contractor) agreés i to supply to the Client the services described in the 

^ ' Contract, including the Statement of Work, in accordance with and at the prices зе ош. in the Contract. ` 
This includes providing professional, services, as and when requested by Canada, to one or more locations 
to be designated by Canada, excluding any. locations 1 in areas subject to any of the Comprehensive Land 
Claims Agreements. 


b. Client(s): Under the Contract, the "Client" i is the Department of Fisheries and Oceans Canada. 
с. Reorganization of Client : The Contractor’s obligation to perform the Work will not be affected by: (and 
_no additional fees will be payable as a result of) the renaming, reorganization, reconfiguration, or 
_. restructuring of any Client. The reorganization, reconfiguration and restructuring of the Client includes 
7. the privatization of the Client, its merger with another entity, or its dissolution, where:that dissolution is : 
ies dus followed by: the creation of. another entity or entities with mandates similar to the original Client.: п 


| body as the Contracting Authority or Technical: Authority, as required to reflect the new foles and 
: responsibilities associated with the reorganization. 


d. Defined Terms : Words and expressions defined in the General Conditions ` ог иррїетепїа! General. 
Conditions and used in the Contract. have the meanings given to them in the General Conditions or. 


| reference to the: Client. Also, any reference to a “deliverable” or "deliverables" includes all 


documentation outlined in this Contract. A reference to a "local office" of the Contractor means an: Office 


having at least one full time employee that is not a shared resource working: at that location. 
"Location of Services : Services must be delivered as requested to the locations specified:in the Contract, 
< which delivery locations must exclude: ‚апу агеа ET to one of the а Land ean 
Е тата 299: К 


7. 2 STANDARD CLAUSES AND CONDITIONS | 


All clauses and ‘Conditions identified і in ‘the Contract. by number, date and title. are: set out in the Standard 
Acquisition. Clauses and Conditions. Manual issued tid Public Works апа Government ЗЕМ салаа; m 


Ax Sea Conditions : 


| ES -06- 20,6 General Coriditions- пае complexity ‘Services, apply a эла form. ы ог the: Contract. aes 


- The text under: Subsection 04 of Section 41 - ‚ Integrety l Provisions - Contract; or бепёгаг 
Conditions 2035 а above i is replaced һу. Е | NE 


| During the entire piod of the Contract, ihe Contractor must diligently update, by written notice to the | 


Contracting. Authority, the list of names of all individuals who are directors of the Contractor whenever 
there 15 a change. As well, whenever requested by Canada, the Contractor must pe the SIS 
corresponding Consent Forms. 8 | 

^ With respect to Section 30 - Termination for convenience: of General Conditions 2035, unless already” 
present, Subsection 04 is deleted: and replaced with: the following Subsections 04, 05 and 06: Ж 


4. The total of the amounts, to which the Contractor is entitled to be paid Under this section, together e 


с with any amounts paid, due or becoming due to the Contractor must not exceed the Contract Price. 


2. Where the Contracting Authority: terminates the- entire. Contract and the Articles of Agreement include 
:a Minimum Work Guarantee, the total amount to be paid to the Contractor under the Contract will not. 
‘exceed the greater of: | E 

paid; becoming due. other than payable under the Minimum Revenue Guarantee, or due to the 
. Contractor as òf the date of termination, г у 


(b) the amount payable under the Minimum Work Guaratitee, less any amounts paid, due с or 
‘otherwise becoming due to the Contractor as of. the date of termination. г 


000002 
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3. The Contractor will have no claim for darnages, compensation; loss of profit, allowance arising out 
: ". of any termination notice given by Canada under this section except to the extent that this section 
expressly provides. The Contractor agrees to repay immediately to Canada the portion of any: 
advance payment that is ишаа; Bp Hie date:of. шеп termination. 


: The following Supplemental General Conditions: 


i. 4002 ( (2010- -08- -16), Supplemental General Conditions - Software Development or Modification Services; 
ji. 4007 (2010-08-16), Supplemental General Conditions - Canada to Own Intellectual Property idi in 
Foreground Information; 


7.3 SECURITY REQUIREMENT | 


The Security Requirement Check List (SRCL. and related. clauses), а as set ‘out under Annex’ C to Part B to the : 
Supply. аде applies to the Contract. 


1. The Contractor/Offeror must, at: all times аса the ок ча of the Contract/ Standing 
' Offer/Supply Arrangement, hold a valid Facility Security Clearance at the level of secret, issued by - 
the Canadian Industrial Security Directorate (CISD), Public Services and: Procurement Canada: (PSPC) 
to. The:Contractor/Offeror personnel requiring access to protected/ classified information, assets or 
:. "sensitive work site(s) must EACH hold a valid personnel security screening at the level of secret as 
:. required, granted or approved by CISD/PSPC 
3. The.Contractor/Offeror must not remove any protected/classified information from the identified 
mE work site(s), and the Contractor/ Offeror must. ensure that its personnel are made aware of and 
1.11: comply with this restriction | 
uod Subcontracts which: contain security requirements are not to m awarded without the prior written . 
permission of CISD/PSPC |: >: 
5. The: Contractor/ Offeror must comply with the provisions of the: 


2 _ Security Requirements Check List and security guide, attached at Annex “с”, 
Industrial Security ‘Manual (Latest Edition) " 


|n the event: a resource does not’ pass the Technical Authority's dssessiment; Canada may immediately, and 
$ without [нер notice, terminate the Contract for default i in accordance with the General а 


The Company: Security Officer (C50) must ensure through the Industrial Sécurity Program d that пе 
Contractor ‘and ан hold a valid RUPES clearance at the dede level. 


774 CONTRACT PERIOD 


а. Contract Period : The "Contract Period” is the entire period of time during which, ше Contractor is -> 
Te obliged to perform the Work, which includes : ie ССА | 


1. The: Initial Contract Period", which begins at Contract award and ends twelve (42) months after ; and 
ii.. the period during which the Contract і is i extended, if Canada chooses ко exercise any options set out in. 
с. the Contract. . | m oi a o КЕ 


Ь. Option to Extend the Contract : 


ok The Contractor Brants to Canada the. {irrevocable option: to: end the term of the Contract by — 


cue provisions set: ‘out in the Basis of Payment. 


ii. Canada may exercise this option at any time by sending.a:written notice to the Contractor 
before the mae date of the Contract. The option may only be exercised by the Contracting 


amendment. 
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7.5 AUTHORITIES | 
а. Contracting Authority 


The Contracting Authority for the Contract is: 


Мате: > Morgan Marchand 


Title ru A/ Team Lead, Contracting Services 
Organization : Fisheries and Oceans Canada. 


Address : . 301 Bishop Drive, Fredericton, NB E3C ane 
Telephone: . 506-440-9240 ` 


E- mail: address : Morgan. Marchand@dfo- -mpo. 9c.ca 


_ The Contracting Authority is responsible for the management of the Contract and any éhandes to the. 

` Contract must be authorized in writing by the Contracting Authority. The Contractor must not ` 
perform work in excess of or outside the scope of:the Contract based on verbal or written requests 
or instructions from anybody other than the Contracting Authority. ies 


b. Technical / Authority n 


a The Technical Authority for the ое is: 


" Name:-- Darrell Comeau 


Е. Title:: :. Project Manager "E Зе 
пон Organization + — Fisheries and Oceans Canada | NE 
Ж : 1 Address: : 200 Kent street; 11E219A - 11th floor; Ottawa, С Ontario КТА 0Е6 | 2 


"Telephone: ^: 613-314-7269... 
E- mat address Darrell. Comeauz@dfo- -mpo. сх са 


... The Technical Authority 1 is the representative of the departmerit or agency for whom the Work is : 
~ being carried out under the Contract and is. responsible for all matters concerning the technical 
content of the Work under the Contract. Technical matters may be discussed with the Technical 
с so Authority; however, the Technical Authority has no authority to authorize changes to the scope of 
: 715 the Work. Changes to the scope of the ons can ny be made ашп а contract amendment issued: 
ELE by the Contracting Authoris S i Np dem 


© Contractors Representative Denm 7 om eee ue 77 а E 


"Name: о ":Érántcine Boucher RUSO CYRUS e e PINNE CS e | “ч Жы, CUR A Ал не nd a E 
Title :: _. Director Public Service Operations : Ж ти ERA ec Жр 
"Organization : | Randstad Interim Inc. . 
· Address : 410- 1600 Carling. Avenue, Ottawa, Ontario: KIZ 7 163 
‘Telephone: | 
Е- mail address 


| 7.6 РАУМЕМТ На ко, е 
а. | Basis of Payment “Чыл SE IE iX T д 


(d | Professional Services provided: with a a Firm Price : For professional services requested Бу. 
Canada; Canada will рау the Contractor the firm price set out in the Contract (based on the E 
e firm, all-inclusive. per diem rates set out. in Annex: B, Applicable taxes extra. 


е Estimated Cost: $109,021.14 


ee Applicable Taxes : ы EX "REL T | FOP ани | 
' Estimated Cost: $14,172.75 
3 mors E Раве 4:07 21 | P SERIO DOS! 
Jd n TOP А xe В 06 
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iii. Competitive hoard: The Contractor acknowledges that the Contract has been awarded as a 
result of a competitive process. No additional charges will be allowed to compensate for 
errors, oversights, misconceptions or underestimates made by the Contractor when perenne 
‚1 for the Contract; ge CE > 


iv. Professional Services Rates: T Canada’ s experience, bidders from time to time propose: 
ates at the time.of bidding for one or more Resource Categories that they later refuse to 

': : :honour, on the basis that these rates do not allow them to recover their own costs and/or 
make a profit. This denies Canada of the benefit of the awarded contract. If the Contractor 
does not respond or refuses to provide an individual with the qualifications described in the 
Contract (or proposes instead to provide someone from an alternate category at a different ` 

dk rate), whether or not Canada terminates the Contract as a whole; Canada may impose : 
sanctions or take other measures in accordance with the PWGSC Vendor Performance Policy 
(or equivalent) then in effect, which may include an assessment that results:in conditions . 

| applied against the Contractor to be fulfilled before doing further business.-with Canada, or: 

2 full debarment of. the Contractor from bidding on future requirements. Е 


v. Purpose of Estimates: All estimated costs contained in the Contract are included solely for 
the administrative purposes: -of Canada and do not represent a commitment on the part of 
_· Canada to purchase:services in these amounts. Any commitments to purchase specific : 
amounts or values of services are described EGEWNETE in: ‘the Contract. à 


в 1 Limitation of Expenditure Canada's ‘total liability to the Contractor under the | Contract must not 


exceed the amount set out с оп:раве one of the Contract, less any: Applicable taxes. With remet to 


de a Noi increase in | the total liability of Canada o ‘or in the price of. the Work reilen from 'any 
' design changes, modifications. or. interpretations of the Work, will be.authorized or paid to... Dr 
the Contractor unless these design changes, modifications or interpretatións have been PG 
T approved, in writing, by the Contracting Authority before their incorporation into the Work. ` 
: The Contractor must not perform any work or provide any service that would result in. D 
` Canada's total liability being exceed before obtaining the written approval of the `- "M 
Contracting: Authority. The Contractor must пошу the. Contracting | in writing as to. 
the adequacy of this sum when: : т T ТРИТОН ds 
А. К is 75 percer committed, or о. МИ а 
I2 4 months. before the Contract expiry date, с or AN 


Тог the completion of the Work, 


E whichever comes. first... 


ii. ИЕ the: notification i is for inadequate contract funds, the Contractor must. provide to the 
. · Contracting Authority a written estimate for the additional funds ше Providing this 
: information does: not increase Canada's liability. 


ч month covered by the i invoice in ассогдапсе with the ‘payment provisions of the Contract if: 


"ij. an accurate and éorüplete invoice and ahy у other documents required by the Contract Каме 
been submitted іп accordance with the invoicing instructions provides in the Contract; 

ой. all such documents have been verified by Сапада; : 

Hi : the Work perfermee has been are by Canada. 


2 тїте Verification = 


c 1. NN — — 


ог the following notice on the Material: © Her. T Majesty the Queen in ^ right of Canada (уеаг) о ог. © Sa Majesté la. . 
Reine du chef du Canada (année). ; TEE | 


| ТИР Ды апа ба. Pêches et Océans : i 


Canada | > Contract No. — N° de l'invitation : | 
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e. No Responsibility to Pay for Work not: performed due to Closure of Government Offices 


d. Where the Contractor, its роуа: Subcontractors, or agents are providing services on 
‚ government premises under the Contract and those premises are inaccessible because of 
` the evacuation or closure of government offices, and as a result no work is performed, 
Canada is not responsible for paying the Contractor for work that otherwise would have :.. 
·  _ ђееп performed if there had been по evacuation or closures. 770 oo 
: di. 16, as a result of any strike or lock-out, the Contractor or its: employees, subcontractors or 
"agents cannot obtain access to government premises and, as a result, no work is performed, 
Canada is not responsible for paying the Contractor for work that otherwise would have 
beet performed if the Contractor nae bech able to gain access to е} premises. 


7.7 INVOICING INSTRUCTIONS 


У The’ Contractor must submit. invoices in accordance with the information гашта іп the General. 
Conditions. 

b. The Contractor’s invoice must include: a separate line item for: each subparagraph i in the Basis ог | 

‚ 2. Payment provision, and must show all applicable Task Authorization numbers. ` 

c. By submitting invoices the Contractor is certifying that the goods and services have been delivered 
and that all charges are in accordance with the Basis of Payman provision of the Contract, including 

.. any charges for work performed by subcontractors. 
"E Ihe Contractor must. submit ir invoices electronically to: DFO. invoicing-facturation. MPOGcanada. ca 


The Contiactor. must provide the original. of each i invoice to the Technical Authority. Please е ensure . 


| di | x ` that the contract: file number and тез! Authority" 5 пате are noted on the i invoice. 
7.8 CERTIFICATIONS. iE POU - vue 


Е isi E Compliance with the- certifications provided by ilie Contractor in its bid or any TA’ quotation i ia 000000 
27 condition of the Contract and subject to verification by Canada during the entire Contract Period. If. 


made by the Contractor i is Ше, whether made knowingly or unknowingly, Canada has the right, 
under the defaut provision of ше Contract, to terminate the Contract for чеш 


7. 9 COPYRIGHT IN MATERIAL. 


; In this сном “Material” means anything that is created by the Contractor as part of the Work йд the . = | \ 
` Contract, that i is required: by the Contract. tó'be delivered to Сапада and in which copyright subsists, уз 


excluding any computer software code.and all documentation manuals ог. guides intended to assist id üsers 


. or technicians in respect of that code. "Material" does not include anything created by t the. Contractor before. Tx 
: the award date of the Contract. 2: 


Copyright inthe Material belongs to Canada and the. Contractor must include the cane symbol and either 


The Contractor must not use, copy, divulge o or publish any ‘Material А except as. is necessary to pertam the 


. Material as Canada may require. 


The Contractor must provide at the réquest of Canada a written permanent waiver of moral iris ina a form 
acceptable to Canada, from every author that contributed to the Material. Ifthe: Contractor i is the author of И 
the Material, the Contractor: permanently waives its moral rights i in the Material. 
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7.10 APPLICABLE LAWS 


The Contract must be interpreted and Enid: and the relations between the parties determined, by the 
laws in force in the province” Ontario. ` 


EAT PRIORITY OF DOCUMENTS: 


If there is a discrepancy between the ев of any documents that appear с on ‘the following list, the | 
wording of the document that first appears on the list has priority over the wording of айу document. that. . 
рр; later on the list : 


a. these Articles of Agreement, including any individual SACC clauses incorporated ы reference i in 
_... these Articles.of Agreement; · 
b.. Supplemental general conditions, in the following order : : "E x. 
| i..: 4002 (2010- -08- -16), Supplemental General Conditions - Software Development or M NN 
^. : Modification Services; : 


ii. 4007 (2010- -08-16), Supplemental: General Conditions - Canada to Own intellectual Property | 


Rights: in Foreground Information: 


. Annex A, Statement of Work; 


c. General Conditions 2035 (2018-06-21); 
d x n 
е, Е В, Basis of Payment; 

f 

s- 


E 12 INSURANCE REQUIREMENTS | 


‚А. Сат наде with Insurance Requirements ru E 


1... The Contractor must. comply with the insurance requirements specified in this Article. The —  - 
Contractor must maintain the required insurance coverage for the duration of the Contract. : — 
.. Compliance with the insurance: fexuirements does not release the Contractor from or reduce its. 
“> liability under the Contract. 


2. The Contractor i is ‘responsible for deciding if additional insurance coverage is necessary to fulfill its 
obligation under the Contract and to ensure compliance with any: ‘applicable law. Any оша 


амагд of the Contractia Certificate of Insurance а the insurance coverage. Coverage. must 
сз: Бе placed with an Insurer licensed to carry out business in Canada and the Certificate of Insurance: 
: 2. must confirm that the insurance policy:complying with the requirements is in force.: If the : 
Certificate of Insurance has not been completed and submitted as requested, the Contracting > - 
Authority will so inform the Contractor and provide the Contractor with a time frame within which 


: to meet the requirement. Failure to comply with the request of the Contracting Authority and meet - 
|. the requirement within the time period will constitute a default under the General Conditions. The: 
~ Contractor must, if requested by the Contracting Authority, forward.to Canada a certified true copy | 


of ац applicable 1 insurance policies, 
Boc Comrnercial General Liabitity йай 
1. The.Contractor must obtain Commercial General Liability Insurance, and maintain it in force: | 
throughout the duration of the Contract, in ап amount usual for а contract. of this nature, but for 
г. not less than 52, 000, 000 рег accident or. occurrence and in the annual aggregate. . | 


2. The. Commercial General Liability alley must include the following: 
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a. Additional Insured: Canada i is added as an additional insured, but dn with respect to liability ` 


arising out of the Contractor's performance of the Contract. The interest of Canada should read 
| аз. follows: Canada, as represented by Public Works and Government Services Canada. 


b. Bodily Injury and Property Damage t to third parties arising: out of the operations ar the | 
Contractor. с у о ||| || E | 


С. Products and Completed Operations: С. for bodily injury or ое damage arising out 
‘of goods or products manufactured, sold, handled, or distributed by the Contractor and/or 
arising out of. operations that have: been completed Бу! the Contractor. 


.d.. Personal Injury: While not limited to, the coverage must include Violation of Privacy; Libel and 
' -"Slander, False Arrest, Detention or Imprisonment and. Defamation of Character. 


е. Cross Liability/ Separation of Insureds: Without increasing the limit of liability, the policy must 

. protect all insured parties to the full extent of coverage provided. Further, the policy must 

-~ apply to each Insured т: the same manner and to the same extent as if a РА policy: had 
been issued to each. 


f. "Blanket Contractual Liability: The policy must, on a blanket basis or by specific reference to the 


‘Contract, extend to assumed liabilities with respect to contractual provisions. 
g. Employees and, .if applicable, Volunteers must be included ‘as Additional Insured: 


he Employers Liability (or confirmation that all employees are covered by Worker's compensation 
(WSIB) 4 or similar, program) 


(d "Broad Form Property Damage ава Completed Operations: Expands the Property Damage 


x “coverage to include certain losses that would otherwise be S СКАЧЕ Py the standard саге, - 
| Ао ог control exclusion found. in a standard реку, 


E j. Notice of Cancellation: The insurer will endeavour to provide the Contracting Authority thirty 


2 480), days written notice of policy cancellation. - 


~ k. Ifthe policy is written ona claims-made basis, coverage müst be in place for ; а. period of at least 


12 months after the completion ‘or: ‘termination. of the: Contract.. 


legally obligated to pay arising out: of the operations. of a а subcontractor, | 


Е Injury: While not limited to, the endorsement must include coverage for piracy: or 


amiseppropr arian of ideas, or а of: copyright, trademark, title or Slogan 


- . Errors and Omissions Нау Insurance 


P The. Contractor must obtain Errors and Omissions Liability (а к.а. Professional poy insurance, 


eS If the Professional Liability 1 insurance is written on a claims- made oss coverage must be in прасе Ж 
с for а period: of at: least 12 months after the completion or. termination of the Contract. 


The: following endorsement must be included: 


1 Notice of Cancellation: The Insurer will endeavour 1 to provide tf the Contracting Authority thirty 09 
| gays written notice of cancellation. | С | E 
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Fisheries and Oceans: Péches et Océans · 


ава и Canada Contract №. - _ № de || invitation: 


E section po despite any other И оѓ ес Contract and TN the Section of the · 
general conditions entitled "Liability". Any reference in this section to damages caused by the `: 


F5211- 190077 | 


©. Contractor also includes damages caused by its employees, as well as its subcontractors, agents, and | 


= representatives, and any of their employees. This section applies regardless:of whether the claim is. : : E 


| based in contract, tort, or another cause of action. The Contractor is riot liable to Canada with . 


respect to the performance of or failure to perform: the Contract, 'except'as described in this section 


ME сапа іп апу section of the Contract pre- establishing any eae damages. ] The Contractor i is only 


A it has been made. aware of the potential for those damages. 


First Party Liability = Tu 
i. The Contractor i is fully liable for all damages to Canada, including indirect, special or 
ee ‘consequential damages, caused by! the. Contractor’ 5 РОЯ = or failure to реет! the 
Е ы that: relate to: | 


БА апу, infringement of intellectual property. ТА to the extent е: Contractor 
breaches the section of the general conditions entitled ' ‘intellectual Property ~ 
Infringement and Royalties”; .. ЖЕ X 

B. РИ injury, Дз death. - 


: | пол ве Contractor is liable for all direct damages affecting real | or. tangible personal property 


- 1 owned, possessed, or occupied by Canada. ` 
iti. Each of the Parties is liable for all direct T — resulting dion its breach of 


confidentiality under the.Contract. Each of the Parties.is also liable for ali indirect, special zo | 23 


-or consequential damages in respect of its unauthorized disclosure of the other Party's : 
11 itrade secrets (or trade secrets of а third party provided by one Party to another under. the 


` Contract) relating to information technology. · PA mu 


iv. Тһе Contractor is liable for-all direct damages relating. to any encumbrance. or claim 


. relating to any portion of the Work for.which Canada has made any payment. This does. not pem 


~- i ‘apply to encumbrances or claims relating to. intellectual property rights, which а are: 
addressed under (1.А) above... 7 7 а 
v. The Contractor is also liable for any other direct damages t to Canada caused by the 
| Contractor i in any way relating to the Contract, тавата 


—_ А... any breach of the warranty obligations. under. the Contract, up.to the total a amount | nage a | 
Doe paid by Canada (including any applicable: taxes) for the goods and services affected.: Eie 


B. any other direct damages, including all identifiable direct costs to Canada. 
МРАК associated with re-procuring the Work from another party. if the Contract 1 . 
С this. subparagraph. (B) of the greater of [. 75] times the total estimated cost _ 
(meaning the dollar amount shown on the first page of. the Contract in the cell 
titled "Total Estimated Cost" or shown on each call-up, purchase order or-other 


. terminated either in whole or in part for default, up to an aggregate maximum for .. Jan 


m document used to order anode or services under this ша: ог гэр 000,000. 00. н 


тоге. . 


vi. If Сапада' 5 records or data: are “harmed asa result, of the Contractor’ 5 ке ог willful” - 


.. i ‘act, the Contractor’s only liability is, at the.Contractor's own expense, to restore Canada's 
MES Fecords and data using the most recent backup kept oA Canada. Canada is responsible for 


“Third d Party Claims : 


| Regardless of whether: a third party makes: its claim against Canada or the Contractor, each. mE 
` Party agrees that it is liable. for any damages that it:causes to any third. party in connection . i 


with the Contract as set ‘out іта: settlement agreement or as finally determined by a | court .- 
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of competent jurisdiction, where. ihe court determines that the Parties are jointly and 
severally liable or that one Party 15 solely and directly liable to the third party. The amount `` : 
‚ of the liability will be the amount set out in the settlement agreement or determined by 
< . the court to have been the Party’s portion of the damages to the third party. No settlement 
agreement is binding on a Party: е 165 authorized representative has approved the ` 
ss agreement.in writing. E 
55 ii. If Canada is required,:as а Е of joint and several liability, topaya third party in respect 
и. . ^:: Of damages caused by the Contractor, the Contractor must reimburse Canada by the amount 
` -finally determined Буа court of competent jurisdiction to be the Contractor’s portion of 
the damages to the third party. However, despite paragraph (i), with respect to special, а 
... indirect, and consequential damages of third parties covered Бу this Section, the Contractor ` 
- : -is only liable for reimbursing Canada for the Contractor’ s portion of those damages: that 
` Canada 15. required by a court to pay to a third party as a result of joint and several liability — 
that relate to the infringement of a third party's. intellectual property rights; physical nu. 


Ro PU ‘property; liens or а оп апу. portion of the Work;.or breach of ee 
“iii; : The Parties are only liable to one another for damages: to third: parties to ше extent... — 1 
described in this paragraph c. 


7. 14 FOREIGN NATIONALS S (CANADIAN CONTRACTOR) 
| АСС Manual clause 2000 (2006: -06- 519) Foreign. Nationals s (Canadian Contractor E ie м E: | E 


Жо. 7.15 PROFESSIONAL SERVICES - GENERAL. 


` The Contractor must provide professional : services on request à ás specified i in this. contract. АЦО ыр. 
resources provided by’ the ‘Contractor must meet the qualifications described in the Contract: QV 


we delivery Cares deseribedi in ше Contracts, 


eae proficiency’ and security clearance) and must ђе competent to: provide the Бш: services by any ` 


b. If the Contractor fails to deliver any deliverable iO dira delivery: о: а ЕТ individual) à ог. 
тс complete | any task described in the Contract on time, in а ошол ко any other пеп ог remedies · 
_ deficiency, i in which case the: contractor must submit a written plan to the Technical Authority -- 
within:ten working days detailing the actions that the Contractor: will undertake to remedy the. 
je deficiency. The Contractor must prepare; and implement the plan at its own. expenses 
ТО I с dn General Conditioris 2035,. the Section titled "Replacement ot па: Individuals" is deleted and 
а ће following applies instead: = quee ES 
И Replacement of Specific | Individuals. P 


1. И the Contractor 1 is unable to provide the services of any specific individual identified: in the 
. Contract to perform the services; the Contractor must within five working days: of the 

individual's departure or failure to commence Work (or, if Canada has requested.the 
:: replacement, within ten working days of- Canada's notice of the requirement fora replacement). 
: Кое to the aL. Authority: "er 

а. . thet name, qualifications and: experience: of 2 а: proposed replacement immediately kou 
` available for Work; and НЕ Oe 

Б: . security. information. on.the оаа остане а5 ; specified by. Canada, if applicable... 

: The replacement must have а and ОЕ that meet or. exceed those 

` obtained for the eriginal resource. 


SPA m toan Excusable беду; where Canada becomes aware > that a specific individual SEIT TTC 
Е identified under the Contract to provide services nasi not -paeh provided: or. is not: t pefforming,: QU 

the Contracting ОУ may elect to: ре и 

qoe | toes 10 021 
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7. i, REPRESENTATIONS AND WARRANTIES 


m Fisheries and Oceans Pêches et Océans © au A 
о да: Canada : у | ошаш Мо. _ де de l'invitation : 


F5211 -190077 


a. -exercise Canada's rights or remedies under the Contract or at law, including terminating 
the Contract for default under Section titled "Default of the Contractor", ог 


b. assess the information provided under (с) (i) above or, if it has not yet been provided, 
‚ require the Contractor propose a replacement to Бе rated by the Technical Authority. 
The replacement must have qualifications and experience that meet or exceed those 
obtained for the original resource and be acceptable to Canada. Upon assessment of 
the replacement, Canada may accept the replacement, exercise the rights in (ii) (A) 
above). Dh require ошер replacement in accordance with this subarticle (c). 


3. “Where an Excusable Delay applies, Canada may require (c) (ii) (B) above instead of terminating 
~ under the "Excusable Delay" Section. An Excusable Delay does not include resource : 
unavailability due to allocation of the resource to another Contract or project (including those | 


"Тог the Crown) being performed by the Contractor or any of its affiliates. The Contractor must с: ` 


| пої, in any event, allow. ‘performance of the work by unauthorized replacement persons. ше 


Contractor must immediately comply With the order. The: fact that the Contracting Authority. 
| does not order. that a resource stop ЉЕШ. the Work does not relieve the Contractor from 


Baas me. obligations i in this article apply despite any changes that Canada may have made to the 
Client's operating environment. | | 


7.16 SAFEGUARDING ELECTRONIC МЕРА Т 


Ex Canada if any electronic media used for the Work are found to contain computer viruses or other. E 


7 coding intended to. cause malfunctions: 


Ь. lf magnetically recorded information or documentation is damaged or last: while in the: Contractor’ 5 
: : саге or at any time ‘before it is delivered to Canada in accordance with the Contract; Including 
ME accidental erasure; the Contractor must immediately replace it at its own expense. 


its bid that resulted in the award of the Contract. The Contractor represents and warrants that all:those 


` The Contractor abide statements. regarding | its ¢ own and its proposed resources. experience 2 and expertise. ino 


^. statements are true and acknowledges that Canada relied on those statements in awarding the Contract. The. 


‚ Contractor also represents and warrants that it:has, and all its resources and subcontractors that perform. 


the Work have, and at all times during the Contract Period they will have, the skills, qualifications, 


expertise and.experience necessary to perform and manage the Work in accordance with the Contract, ‘and 


that the Contractor (and any resources ‘or subcontractors it uses) has previousy performed similar services 


. for other customers. 


7.18 ACCESS TO CANADA'S PROPERTY AND FACILITIES | ЈЕ и M 


: Canada' s property, facilities; equipment,: Е д and personnel are not automatically available to 
_ the Contractor. If.the Contractor would like access to any of these, it is responsible Тог такта а request to: 


the Technical Authority. Unless expressly stated in the Contract, Canada has no obligation to provide:any of 
these to the:Contractor. If Canada chooses, in its discretion, to make its property, facilities, equipment, 
documentation or personnel available to the Contractor to perform the Work, Canada may require an 


x Aojusement u to the Basis of Payment s and additional. аи requirements may y apply. 
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1.0 Scope. 


[+ Fisheries and Oceans. Pêches et Océans · i "a x : 
Canada : · Сапада " Е Contract No. — N° de l'invitation : 

= = T NR F5211-190077 

ANNEX ‘A’ STATEMENT OF WORK 


1.1 Title .— he m 
Special Advisor Senior - ССаосѕ Programmer/Analyst 


1.2 introduction 


. The Department of Fisheries and. Oceans Canada (DFO) has the lead federal role in managing Canada's 


fisheries and: ена its waters. The Department: 


2*9 Supports strong economic growth i in our marine : and fisheries sectors by supporting exports and 
advancing safe maritime Madey. Е 


M oM Supports innovation through research i in expanding sectors. such as aquaculture and 
biotechnology; and 


° Contributes to a clean and healthy environment and sustainable aquatic ecosystems through 
habitat protection, ‘oceans management, and ecosystems research. 


This procurement is related to the implementation of GCdocs at the Department of Fisheries and. : 
Oceans (DFO) and Canadian Coast Guard (CCG). GCdocs is the Government of Canada standard system 


А fort document and feconds management. pD: 


DFO is isonboarding ti the Government of Canada (6c) standard System t for Electronic Г Document and 


The department requires the services of a professional consultant to 55 with the DFO GCdocs Project | 


7 Теат, so that: пе MEN LS este 


e Corporate information is grouped in a consistent manner; а x S 


| Organized i ina ey, that supports effective assignment of user areas; and. 


S Organized | ina a way that supports the management of information throughout i its s lifecycle: 


SUMMARÝ DESCRIPTION OF REQUIREMENT. 


° The consultant, will undertake the e following tasks for this assignment onanas needed basis, as follows: 


LE Provide technical advice on implementon plans and system configurations o of GCdocs that 
| рө effective Recordkeeping within GCdocs framework. 

ә Utilize ойне obtaiiied rougi successful ¢ ċase studies about: business processes and - 
x configuring GCdocs to meet stakeholder requirements. A 


• Provide technical advice on how to create file plans asa guidë to the creation of folder ' 
-. structures т the GCdocs repository. These folder structures will in turn establisha mechanism 
: for how corporate information will be organized at DFO/CCG and provide a means by which 
ifo mation will be managed through its ia a : DE 


The crown will not xcd travel or other living costs. 
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Fisheries and Oceans | Pêches et Осбап G E 
ganada : Canada BE Contract Мо. NT de f'nvitation : 


F521 1-1 90077 


344 


Objectives of the Requirement. 


The department requires the services ofa professional consultant to liaise with the DFO GCdocs 
Implementation Project Team, 50 that: 


. Corporate йй лан is grouped ina consistent manner, 


20. 


: "architecture and technical architecture in the Government IM Domain environment. 


information resources of business value are migrated to GCdocs from. current EDRMS, 


| Organized ina way that supports effective assignment ofi user areas; and 


| Organized ina way: that supports the management of information throughout its fifecyclé. 


Requirements 


: The scope of the work includes; 


A GCdocs Special Advisor – Application Architecture, must have expert knowledge of application 


Provide Application Architect ‘advice specifically with Hummingbird and Opentext product | lines, 
including components of eDOCS and Content Server ш RDIMS and GCdocs within the . 


4 Government of Canada). 


| This consulta should have T m knowledge of GCdocs Application Architecture foran: | 


Electronic Document and Records: Management System (EDRMS), for an Enterprise Wide 
Deployment, fora large Canadian Federal Government Department or Agency, and is able to 
identify opportunities and develop strategies for innovation and the: implementation of change... 


| This сова. should have expert knowledge of GCdocs s Application Architécture foran. 


Electronic Document and Records Management System (EDRMS),. that кы includes: 


= a developing Migration and Testing strategies from legacy. systems. 


This consultant should have. experience develaping, testing, and — business process 


© workflows using: GCdocs (Content Server workflows, Web Reports workflows) : 


Existing resource tatetials inciude the failowthg: 


Organizational Charts, existing documentation that describes directorate business fünctióng- 


services and | ma ndate- 


> Government of Canada information classification systems: Ере орто ог rendorsed bi iren) and | 


Archives Canada (LAC) (e. g. Generic Valuation Ms 


Be Authoritative documents on information retention provided by LAC and СО Retention and 5 | 


Disposition Authority (RDA) documents. 
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| РРА Fisheries and Oceans Pêches et Océans | | 


Canada Canada - P Contract No. — № de l'invitation : 
| Е5211-190077 
The. Project Manager, GCdocs Implementation Project or the Head, IM Systems Planning and Strategies » 


will be available to respond to questions for clarification of IM Policy at DFO, high-level business. 
processes and: generalities of the GCdocs implementation at DFO. 


2. 1 - Tasks, Activities, Deilvatublss | | 
Тће consultant will undertake the following tasks for this assignment onan as needed basis, as follows: 


• _ Provide technical advice on implementation TM and system configurations of GCdocs that 
| support effective Recordkeeping within 86866. framework. | 


е Utilize ТТЕ obtained through ТЕ case studies out business processes and | 
= configuring GCdocs to men stakeholder feallirements: 
е. Provide technical advice on how to create file planis as a guide to the creation of folder. : 
|. Structures in the GCdocs repository. These folder structures.will in turn establish. a mechanism 
for how corporate information will be organized at DFO/CCG and provide a means xd which 
information will pe managed de its s Месусјег. EE eol 


Mo re peces they wi be expected to: * 


sus * c T new GCdocs web reports if/as required. 
ле Successfully complete the content migration from the legacy eDOCS records management | 
. system into GCdocs, retaining relevant metadata to be outlined by. the client. | 
.* . Configure client views in GCdocs. _ с ae 
Develop advanced workflows and aids within the GCdocs framework and capabilities. 
-Developing innovative solutions for complex business requirements if/as кше Eu the 
: client. 


stem and innovative solutions post contract, ко 


о Technical, Operational and. Organizational ЕЕЕ ae | 


2 The Special Advisor Candidate must have experience asan Application Architect spetifically with 


Hummingbird ; and OpenText еш lines, including components of eDOCS and Content Server. a 


оде, e.RDIMS and GCdocs respectively). 


23 -Method апа. Sóürce of Acceptance · 


| The use and: proficiency of GCdocs, (М5 Excel, MS Wora, М5 PowerPoint, and Adobe may also p. 
ка 


A period: of knowledge transfer between the client and contractor will occur: the first two weeks of the 
contract to ensure that the. methodology, background, progress, and next steps are well understood to — :: 


| facilitate delegation of duties from client team members to consultants, Client team members will be 


~ will not be confusion between roles aiid responsibilities. 


Deliverables will be assessed onan ongoing basis. "Time sheets will be МЕ to the project manager | 


: atthe епа е еасһ month for review v and approval prior to the submission of monthly invoices. 
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| - ны апа Oceans. Péches et Océans | ax 
"Canada | E Contract No. — № de l'invitation : 
F5211-190077 


2.4. · Change NER Procedures E 


Any major changes will be discussed during regular check-i -ins with the Project Manager as well as during 
the weekly Project Management meetings, | tsp 


(25 Ownership of Intellectual Property 


| m of this service does not ene the creation of Intellectual Property (IP). 

3.0 Other T erms and Conditions of the SOW | 

. 3.1 Authorities n "rc | 

Тће Project Manager for the GCdocs implementation Project Darrell Comeau, and the Head, М. 
Planning and Strategies, Ron Sabourin will be available to respond to questions for clarification of IM 
Policy at DFO, high-level business processes and generalities of the GCdocs implementation at DFO. | 
· Additional project support staff will assist to identify key personnel. required from directorates for. | 
consultation and. assist with some. meeting arrangements. 


- 3.2 DFO support 
The Client is responsible to; 


5. _• Provide: information to the contractor about DFO organization that i is. relevant to the scope. and: 


. deliverables of.this statement of work.. D: и. 
Assess the quality and completeness of the work performed B» the Contractor. i 
Ргомде:а workspace complete with work station. ` | 
Facilitate the process to provide a network identification. с. 

· 24hour notice to the Contractor for cancellation or rescheduling of progress meetings. 


3.3 .. Contractor’ 5 Obligations 


* Weekly progress meetings: will be held at a date.and time convenient to the Client and Contractor(s) that 3 
fall d de the Client s normal working hours of ia to Friday between 8: 30 ат and 5 pm (Eastern 


When in- person. meetings are required related to this s statement of Work, DFO. will provide a meeting 
‘space at its 200 Kent Street (or 300 Laurier Ave. ), Ottawa location and arranged by Client. Other in- 


Progress meetings may be rescheduled ог cancelled by the Client when; 
e There is no anticipated deliverable ог advancement of the objectives. 
• и demands оп the Client do not allow fora: meeting. B x 


| fone meetings will be up toc one > hour | in duration but may be shorter a as determined by the Client. 
_ The: Contractor will provide evidence to the Client of work completed. | 


Office space (and Wark station) will be provided to ес Contractor at the client location to permit 
5 network connectivity which i is pivotal the w work required. To pug 

sik Page 15 24 | 
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- ; поје and Oceans Péches et Océans ` | 


ste and VPN network access will be рев siding security approval. 


`_$.20(1)(6) 
8.20(1)(с) < C 
Canada: Canada _ vie | Contract №. – № de l'invitation : 
| | : : Е5211-190077 


: When i in-person meetings are required related to this statement of work, DFO will provide a meeting 


space at its 200 Kent Street (or 300 Laurier Ave). 


. 3:5. . Language of Work 


Documents and meetings related to deliverables for this statement of work will be in English. Meetings 
and documents required to meet deliverables will be in English, French or both official languages. - 


3. 6 Security Requirements 


Security requirements are outlined: within the attached SRCL. The contractor(s) will require Secret 


| Clearance. The Contractor(s) will be provided with а user ID card to access 200 Kent and 300 Laurier for _ 


E Travel апа Living 


The crown will not pay for any travel с or AMD expenses n ameti for this work. 


40 "Ргојес! Schedule DE: 
41 Expected Start and Completion с Dates _ 


~ The work is ео а аї Бараг Е award апа continue throughout its duration. Two option Ex 


years (2020- 2021 & 2021- 2022) will be added! to allow, for flexible and о architect 


Е requirements. 


4.2 Schedule and Estimated Level of Effort (Work Breakdown Structure) | 


x Approximately hours of effort are anticipated during the 2019-20 fiscal year... É 

: :. Ап ауегаре ої лоигѕ of effort per month will be required of the successful bidder. 
Option Year AM 

a. Approximately ‘hours of effort are anticipated during the 2020-21 1 fiscal year. 


е. Ап average of ‘hours of effort pern month will be кше ofthe successful bidder. . 
: PEOR Year 2: 
Approximately "hours of effort are anticipated during the 2021-22 fiscal year. 


| An average of | hours of effort per month will Ibe required ofthe successful bidder. ! MI 


_ КБ: řetognized that the bidder ı may increase their hours s some months and decrease them in ! others to 


account for vacation time. There will be flexibility to do this as well if some work deliverables are. more 


urgent: 
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..Document Released Under the Access to 
s.20(1)(b) : : Information Áct / PAAA divulgué-en' vertu 
s.20(1)(c) à : de la Eoi sur l'accès à l'information. 

anada Canada | Contract No. — N? de l'invitation : 
F5211-190077 


ANNEX ‘B’ BASIS OF PAYMENT 


INITIAL CONTRACT PERIOD: 


A.7 Programmer/Analyst _ NP Бат 
Name: Alexandre Pierre __ 


OPTION PERIODS: | 


A.7 Programmer/Analyst 
Name: Alexandre Pierre 


A.7 Programmer/Analyst | Senior 
Name: Alexandre Pierre E 


**No travel or other living costs will be covered. 
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Document Released Under the Access to 
Information Act / Document divulgué. en vertu 
de la Loi:sur l'accés à l'information. 


Неј Fisheries and Oceans Pêches et Océans 
Canada Canada Contract No. — N? de l'invitation : 
F5211-190077 


ANNEX 'C' SECURITY REQUIREMENTS CHECK LIST 


COMMON-PS-SRCL#34 


Md of Canada ои Canada 


а aurora socks à dev zones d'accès resirainies? |. соба 
ЗИРЕ West pa: autores. 


Tous les pays de ГОТАМ 


Restricted ta: / Limits а: 
Specify country(ies): / Préciser le(s) pays : 
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Be бије and Oceans Pêches et Océans 
Canada Canada Contract No. — N? de l'invitation : 


F5211-190077 


А ни VUE 


КЕ of Carada du Canada 


8. Wi polier require andior CLASSIFIE! 
е кышы eue ae лима ува оу дз Bre CONSEC orae PROTÉGÉS sno CLASSES? 
H You. indicats Iis Уй of i 


re #ттайуе, я 
Le fournisseur aura-til accés И QUÀ d Wore INFOSED de nature axtrémeament délicate? 
Short Tille(s) of material / Titre(s) abrigé(s) du matériel : 

Document Number / Numéro du document : 


RELIABILITY STATUS CONFIDENTIAL SECRET TOP SECRET 
COTE DE FIABILITÉ | SECRET TRES SECRET 


ТОР SECRET~ SIGINT NATO CONFIDENTIAL NATO SECRET COSMIC TOP SECRET 
TRES SECRET - SIGINT NATO CONFIDENTIEL NATO SECRET COSMIC TRÉS SECRET 


SITE ACCESS 
ACCÉS АЏХ EMPLACEMENTS 


Броза! commente 
Commentaires spéciaux ; 


NOTE- E MA CERE томана. evade herpes age Aua aa tora d 
ro ба controle j веће cation de la sécurité dait dire fo 
cree 2 prep Fo weed rm portions of 
Du personnel sans autorisation sécuritaire рец se voir confier des parties du travail? 
Af Yes, will unscreened parsonnel be escorted? 
ee MD LU somos 


3 INFORMATION | ASSETS + RENSEIGNEMENTS | BIEN. 


11. а) Will tha supplier be required to recive and store PROTECTED and/or CLASSIFIED information or assals па ils site or No b 
ee 
я ocn dad eniin in ink IPE РОВНОМ 
CLASSIF! 


nmm renseignements си des biens COMSEC? 


Ii. эмт» be ю 1d СОМЗЕС information or assets? № [Yes 
) suppliar be required to safegual [а | 


occur ‘or premisas? 
LeS rfl cure тали ес à la production ean eYou ran eu ica) de mati PROTEGE 


d) Will the supplier be required to usa ñs IT systems to electronically process, produce or оте PROTECTED andor CLASSIFIED 
Information ar data? 


or 
Le foumtseur њега tenu informatiques pour Lraiter, produire ou stocker électroniquement des 
is ta der debes PROTEGES aca CLASHES? 


1. e) Wil there be elector nk between the supplier's Г systems and he goverment бара ar agency? 
a inem eren беп électronique enire le sysiéme ironmafique du fournisseur el celul du ministère ом da l'agence 


TBS/SCT 350-103(2004/12) 
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Canada Canada Contract No. — N? de l'invitation : 


F5211-190077 


PARTIE С - f&uite 
the form manually use the summary c 
siete) or РИМ, 


Le dau qu бе отаке тапан doer user eas phat ањо ind chaque catégorie, les 
niveaux de sauvegarde requis aux installations би €—i 


For users completing the form online (via the Internet), the summary chart в automalically poputated by responses to previous questions. 
oh dd ii NUN ME ui remplissent le formulaire en Wass GA Vieni, Vh Mollit cot а Аа лови wart ine REA dos 


SUMMARY CHART / TABLEAU RÉCAPITULATIF 


52.) t e desorption ot work conlained within this SRCL PROTECTED and/or CLASSIFIED? No Yes 
du bevelled ari ром LVERS enl de natum PROTEGEE even CLASSIFIÉE? j 


I Yes. clay hl frm by annotating the bottom In the area entitled “Security Classification". 
; Dans l'affirmative, classifier № tang the top sed bottom in io ала ae “Becky Cle icu. 
OR Minn de пене у LU Tint тет formulaire. 


12. b} Will ће documanialion attached 1o (his SRCL be PROTECTED andar CLASSIFIED? EA Е 
La documentalion associée à ја présente LVERS sera-telle PROTÉGÉE et/ou CLASSIFIEE? Non бя 


эрени (eg SECRET о и ар пий оспот vie araa anillos “Bacarity слема кын indicata wily 


ө мена Миын tn mas о онен de аы Оз ш сы Тш 
«папса errem a LA MOA BA a нар тет dos pléces jointes (р. ex. SECRET avec 


MS, . Canad 
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4 UN I PARTIE П - 
nect Authority / Chargé 


ыр: -Nom ies пе 


Contract Security Officor 

Contracts Security Diviston|Division des contrats sécurité / 

Contract Security Program|Programme de sécurité des соіа г 

Public Services and Procurement Canada] Senices publics et Approvisionnement Canada 


Jacques Saumunfitpsqc.pwgsc.oc са 
Telephone | Téléphone 613-948-1732 
Facsimie | Télécapiour 613-548-1712 


TB5/SCT 350-163(200412) 
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TSPS BID SOLICITATION 
AND RESULTING CONTRACT CLAUSES 


REQUIREMENT FOR: 


ONE (1) 1.8 STAFFING CONSULTANT - SENIOR 


FOR THE 


DEPARTMENT OF FISHERIES AND OCEANS 


CONTRACT # F5211-190075 


CONTRACTING AUTHORITY: EMMANUELLE PORTER 


EMMANUELLE. PORTER@DFO-MPO.GC.CA 
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Cantraci Мр. • № du conirat 
F3211-190075 

Client Ref. Мо - № de réf. du client 
FP918-19001 


PART 7 - RESULTING CONTRACT CLAUSES 


The Coritract is not to be used for deliveries within a Comprehensive Land Claims Settlement Area 
(CLCSA). All requirements for delivery within a CLCSA are to be processed individually.” 


‘The following clauses and conditions apply to and form part of any contract resulting from the bid 
solicitation. 


7.4 Statement of Work 
The Gontractor must perform the Work in accordance-with.the Statement of Work in Annex А, 
7.1.1 Optional Goods or Services, or both 


The Contractor grants to Canada the irrevocable optiori tà acquire the services described at Аппех A of 
the Contract under the same conditions and at tHe prices and/or rates stated in the Contract. The option. 
may only be exercised by the Contracting Authority and will be evidenced, for administrative purposes 
only, through a contract amendment, 


Thé Contracting. Authority may exercise the option at any time before the expiry of the Contract by 
sending a written notice to the Contractor. 


7.2 Standard Clauses and Conditions 


All clauses and conditions identified in the Contract by number, date.and title are set out iri the Standard 


Acquisition Clauses and: Conditions Manual (https;//buyandsell.ac.cafpolicy-and-auidelines/standard- 
acquisition-clauses-and-conditions-manual ) issued by Public Works and Government Services Canada. 


7.2.1 General Conditions 


2035 (2018-08-21), General Conditions - Higher Complexity-- Services, apply to and form part of the 
Contract with the following replacerients: 


Section 08 — Replacement of Specific Individuals, of 2035 (2016-04-04) General Conditions — Higher 
. Complexity — Services is deleted and replaced with the followirig: 


4. ifthe Contractor is ; unable to provide. the services of any specific. individual identified in the 
Contract to perform the services, the Contractor must within five working days of the individual's 
departure or failure 15 commence Work (or, if Canada has requested the replacement, within ten 
working days of Canada's notice of the réquirement for a replacement) provide to the 
Contracting Authority: 

а. the name, qualifications end experience of a proposed replacement immediately available for 
Work; and 
b. security information on the proposed replacement ав е Бу Canada, if applicable. 


| Any assessment of the information provided will occur as рег 2 (b) below. 


2. Subject to an Excusable Delay, where Canada becomes aware that a specific individual 
identified under the Contract to provide services has not beeri provided or is not performing, the 
Contracting Authority may elect to: 

а.. exercise Canada's rights or remedies under the- Contract or at law, including terminating the. 
Conjract for default under Article titled “Default ofthe Contractor’, or 

b. assess the.information provided under 1 (a) and (6) above or, if it has not yet been: provided, 
require the Contractor propose a replacement to be rated by the Technical Authority. The 
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replacement must һауе qualifications and experience that meet or exceed those obtained for 
the original resource and be acceptable to Canada, Upon assessment of the replacement, 
Canada may accept the replacement, exercise the rights in 2 ta) above, or require the 
Contractor to propose another replacement within five working days' notice. 


3. Where an Excusable Delay applies, Canada may requiré 2 (b) above instead of terminating 
under the "Excusable Delay’ Article, An Excusable Delay does not include.resource 
unavailability due to allocation of the resource to another Contract or project (including those for 
the Crown) being performed by the Contractor or any of its affiliates. 


4. The Contractor must riot, in ahy event, allow performance cf the Work by unauthorized 
replacement persons. The Contracting -Authoríty may order that a resource stop performing the 
Work. іп such a case, the Contractor mustimmediately comply with the.order. The fact that the 
Contracting Authority does not order thata resource stop performing the Work does пої relieve 
the Contractor from its responsibility to: meet the requirements of the Contract 


5. The .obligatioris inthis article apply despite any changes that Canada may have made tothe 
Client's operating environment. 


Section 17 - Interest on Overdue Accounts, of 2035 (2016-04-04) General Conditions - Higher 
Complexity - Services - will not-apply to payments made by credit cards. 


With respect tö. Section 30 - Termination for Convenience, of 2035 (2016-04-04) General 
Conditions - Higtier Complexity --Services; Subsection 04 is deleted and replaced with the following 
Subsections. 04,.05 and 06: 


04) Тһе total of the amounts, to which the Contractor is eniitied to be paid-under this section, 
tagether with any amounts paid, due or becoming due to the Contractor.must not exceed the 
Contract. 

05) Where the Contracting Authority terminates. the entire Contract.and the Arlicles of 
Agreement include a Minimum Work Guarantee, the total ahount to be paid to the 
Contractor under the Contract will not exceed the greater of: 

a. the total-amount-the Contractor may be paid under this. section, together with any 
‘amounts paid, becoming due other than payable under the Minimum Revenue 
Guarantee, or due to the Contractor as of the datë of termination; or 

b. the-amount payable under the Minimum Work Guarantee, less any amounts paid, 
due or otherwise becoming due to the Contractor. as of the date of termination. 

06) Тһе Contractor wil.have no claim for damages, compensation, loss of profit, allowance 
arising. out of any termination notice given by Canada under this section except to the extent 
that this section expressly provides. The Contractor agrees to repay immediately to Canada: 
the portion of any advance payment that is unliquidated at the date of the termination. 


7.2.2 Supplemental General Conditions 


4007 (2010-08-06), Canada to Own Intellectual Property Rights in Foreground information apply to and. 
form part of the Contract. 


7.2.3 Inspection and Acceptance 


The Project Authority is the Inspection Authority. АГ reports, ‘deliverable items, documents, goods and ail 
services rendered under {Не Contract. are.subject to. inspection by the Inspection Authority or 
representative. Should any report, document, good or service not be in accordance with the requirements 
of the Statement of Work and to the satisfaction of the inspection Authority, as submitted, the Inspection 
Authority wili have the right to reject it or require its correction at the sole expense of the Contractor 
béfore recommending payment. 
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7,24 Specific Person(s) 


The Contractor must provide the services of the following person(s) to perform the Work as stated in the 
Contract: Sarah Vincerit 


7.3 Security Requirement 


The following security requirement (SRCL and related clauses provided by the Contract Security 
Program apply and form part of the Contract: 


The Contractor/Offeror must, at all times during the performance of-the Contract/Standing 
Offer/Supply Arrangement, hold a valid Designated Organization Screening (DOS) with 
approved Document Safeguarding at the level of PROTECTED B, issued by the Canadian 
Industrial Security Directorate, Public Works and Government Services Canada. 


The Contractor/Offeror personnel requiring access to PROTECTED information, assets or work 
site(s) must EACH hold a valid. RELIABILITY STATUS, granted or approved by the Canadian 
Industrial Security Directorate (CISD) and PWGSC. 


The. Contractor MUST NOT utilize its Information Technology systems to electronically process, 
produce огѕіоге PROTECTED information until the DFO or the CISD/PWGSC has issued: written 
approval. After approval has been granted or approved, these tasks may be performed up ta the: 
level of PROTECTED B, including an IT Lirik up to the level of PROTECTED B. 


Subcontracts which contain security requirements-are NOT to be awarded without the prior written 
permission of the DFO or the CISD/PWGSC.. 


The Contractor/Offeror must.comply with the provisions of the: 


a, Security Requirements Check List.and security guide, attached at Annex “б”, 
b. industrial Security Manual (Latest Edition). 


the Bidder must provide the addresses of proposed sites or premises of work performance and 
document safeguarding as follows: 


Address: 

Street Number / Street Name; Unit / Suite 7 Appartment Number: 

City, Province, Territory i State; 
Postal Code / Zip Code: 


7.4 Term of Contract 
7.4.1 Period of the Contract 


The périod of the Contract is from Contract award to March 31, 2020 inclusive. 


7.4.3 Option to Extend the Contract 


The Contractor grants to Canada the irrevocable option to extend the term of the Contract by up to two. 
(2) additional опе. (1) year period(s) under the same conditions. The Contractor agrees that, during the 
extended period of the.Contract, it will be'paid in accordance with the applicable 

provisions as set out in the Basis of Payment. 
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Canada may exercise this option-at any time by sending a written notice to the Contractor at least 15 
calendar days before the expiry date of the Contract. The option may only be exercised by the 
Contracting Authority, and will Бе evidenced for administrative purposes only, through a contract 
amandment. 


7.4.3 Termination on Thirty Days Notice 


Canada reserves the. right to.terminaté the Contract at any time in whole or in part by giving thirty (30) 
calendar days written notice-to the Contractor. 


In the event.of such termination, Canada will only pay for costs incurred for services rendered and 


accepted by Canada up to the date cf the termination. Despite any other provision of the Contract, there 


will be no. other costs that will be paid to.the Contractor as а result of the termination, 
7.5 Authorities 

7.5.1 Contracting Authority 

The Contracting Authority för the Contract is: 


Name: Emmanuelle Porter 
Title: A/Senior Contracting Officer 
Fisheries and Oceans Canada 
Materiel and Procurement Services Branch 
Directorate: Material and Procurement Services 
Address: Procurement Hub – Fredericton, 301 Bishop Drive, Fredericton, NB ЕЗС 2M6 
Telephone: ^ 506-452-3518 
E-mail address: emmanuelle. porter@dfo-m 


The Contracting Authority i is responsible for the. management of the. Contract and any changes to. the 
Contract must be authorized in writing by the Contracting Authority, The Contractor must not perform 
work in excess of or outside the scope of the-Contract based on verbal or written requests or instructions 
from anybody other than the Contracting Authority. 


7.5.2 Project Authority 


The Project Authority for the Contract is: 


Name: Natasha Clark В 

Title: Resource Planning Officer 
Organization: Fisheries and Oceans Canada 
Address: 200 Kent Street 


Ottawa, ОМ K1A0E6 
Telephone: 343-542-9557 
E-mail address: Natasha. clark@dfo-mpo.gc.ca 


The Project Authority is the representative of the department or agency for whom the Work is being 

. €artied out under the Contract and is responsible for all matters. concerning the technical content of the 
Work under the Contract. Technical matters may be discussed with the Project Authority; however, the: 
Project Authority has:no authority to authorize changes to-thé scope of the Work. Changes to the scope 
Of the Work can ойу be made through a contract amendment issued by the Contracting Atithority. 
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7.5.3 Contractor's: Representative | 


Мате: Ana Palomino 

Organization: — Altis Professional 

Address: 102 Bank Street 
Suite 302 


Ottawa, ON КР 5М4 
Telephone: 613-230-5350 


E-mail address: ana. palomino@aitisProfessional. сот 


7.6 Payment 
7.6.1 Basis of Payment 
7.6.1.4 Limitation of Expenditures 
For the Work described in the Statement of Work in Annex A: 


The Contractor will be рају for its costs reasonably and properly incurred in the. performance of 
the Work, in accordance with the Basis of Payment in Annex B; to a-limitation of expenditure of 
$40,800,00. Custoris and'duty аге included and Applicable Taxes are extra. 


7.6.2 Canada's Totai Líability 
For the Work described in the Statement. of Work In Annex А: 


A. Canada's total liability to the Contractor. under the Contract must not exceed $40,800.00. Customs 
duties are included and Applicable Taxes are extra. 


B. No increase in the total liability of Canada or in the price of the Work resulting from any design. 
changes, modifications or interpretations of the Work, will be authorized or рај to the Contractor 
unless these design changes, modifications or interpretations have been approved, in writing, by the 
‘Contracting Authority before their incorporation into the Work. The Contractor must not perform any 
work or provide any service that would result in Canada's total liability being exceeded before 
obtaining the written approval of the Contracting. Authority. The Contfactor must notify the 
Contracting Authority in writing as to the adequacy of this sum: 


1, when it is 75 percent committed, or 

2. four (4) months before the Contract expiry даје, ог 

3. As soon as the Contractor considers that the contract funds provided are inadequate for the 
completion of the Work, 
whichever comes first. 

С. If the notification i$ for inadequate contract funds, the Contractor must provide to the Contracting 
Authority a written estimate for the additional funds required. Provision of such information by the 
Contractor does not increase Canada's liability. 

7.6.3 Method. of Payment 

For the Work described in thé Statement of Work in Annex A: 


Canada will pay the Contractor on a monthly basis for work performed during the month covered Hy the 
invoice in аз with the payment provisions of the Coniract if:: 
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а. ап accurate and complete invoice and any other documenis required by ће Contract have been 
submitted in accordance with the invoicing instructions provided in the Contract; 

al] such documents haye been verified by Canada; 

<. the Work performed has been accepted by Canada. 


8 


7.6.4. SACC Manual Clauses 


A9117G (2007-11-30), T1204 ~ Direct Request by. Customer Department 
С0305С (2014-06-26), Cost Submission 


7.6.5 Electronic Payment of Invoices - Contract. 
The Contractor accepts to be paid using any-of the following Electronic Payment Instrument(s): 


a. MasterCard Acquisition Сага; 
b. Direct Deposit (Domestic and International); 


7.6.6 Discretionary Audit . 
'С0705С (2010-01-11), Discretionary Audit 


74 Invoicing Instructions 


1. The Contractor must submit invoices їп accordance with the section entitled "Invoice Submission" 
of the. general conditions. Invoices cannot be submitted until all work identified in the invoice is 
completed. 


Each invoice must include: 
a, The number of days spent by each resource 


b. the monthly progress report (a template for the: progress report will be provided by the 
project authority upon coritract award), 


2. Invoices must be distributed as follows: | 
а, The original must be forwarded to dfoinvoicing-mpofacturation@canada.ca with ap coder 
cc; natasha.clark@dfo-mpo.ge.ca for certification and payment. 


7.8 Certifications and Additional Information 

781 Compliance 

Unless specified otherwise, the continuous compliance with the certifications provided by the Contractor 
in its bid or precedent to contract award, and the ongoing cooperation in providing additional information 


are conditions ofthe Contract and failure to comply will constitute the Contractor in default. Certifications 
are subject to verification by Canada during the entire period of the Contract. 


7.9 Applicable Laws: 


The Contract must be interpreted and governed, and the relations between the parties determined, by the 
laws in force in Ontario. 
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7.10 Priority of Documents 


If there is a discrepancy between the wording of any.documents that appear on the list, the wording of the 
document that first appears on the list has priority over the wording of any document that'subsequently 
appears on the iist, 


(a) the Articles of Agreement; | 

(b) the supplemental general conditions 4007 (2010-08-06); 

(c) the general conditions 2035 (201 8-06-21}, General. Conditions - Higher Complexity - Services; 
(d) Annex A, Statement of Work; 

{е} Annex В, Basis of Payment; 

(f) Annex C, Security Requirements Check List; 

(g)the Contractor's bid dated June 17, 2019. 


7.11 Insurance Requirements 


The Contractor is responsible for deciding if insuranice.coverage is necessary to fulfil its obligation under 
the Contract and to ensure compliance with any applicable іам. Any insurance acquired or maintained by 
the Contractor is.at its own expense and for its own benefit and protection. It does not release the- 
Contractor from or reduce its líability under the Contract. 


7.12 Limitation of Liability - information Management/information Technology 


à, This section applies despite any other provision of the Contract and replaces. the section of the. 
general conditions entitled "Liability". Any refererice in this section to damages caused by the. 
Contractor also includes damages caused by its employeés, as well as its subcontractors, 
agents, and representatives, and any of their employees. This section applies. regardless of 
whether the claim is based in contract, tort, or another cause of action. The Contractor is not 
liable to Canada with respect to the performance of'or failure to perform the Contract, except as 
described in this section and in any.section of the Coritract pre-establishing any liquidated 
damages. The Contractor | is only liable for indirect, special af consequential damages 10 the 
extent described in this Article, even if it has been made aware of the potential for those 
damages. 


b. First Party Liability: 

i The Contractor is fully liable for all damages to Canada, including indirect, special or 
consequential damages, caused by the Contractor's performance or failure to perform the 
Contract that relate to : 

A. any infringement of intellectual property rights to the extent the Contractor 
breaches the section of the general conditions entitled “Intellectual Property 
Infringement and Royalties"; 

B. physical injury, including death. 

ii The Contractor is liable for ail direct damages affecting. real or tangible personal property 
-омтеа, possessed, ог occupied by Canada. 

ii. Each of the Parties is liable for all direct damages resulting from its breach of 
‘confidentiality under the Contract. Each of the Parties is also liable for all indirect, special 
or consequential damages in respect of its unauthorized disclosure of the other Party's 
trade secrets (or trade secrets of a third party provided by one Party to another under the 
Gontract} геја та to information technology. 

iv. Тһе Contractor is liable for all direct damages relating to any encumbrance or claim 

| relating to any portion of the Work for which Canada has made any payment. This does 
not apply to-encumbrances or claims relating to intellectual property rights. which are 
addressed under (LA) above. 
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у. The Contractor is also liable. for any other direct damages to Canada caused ћу ће 
Contractor in any way relating to the Cofitract, including : 

A. any breach of the warranty obligations under the Contract, up to the total amount 
paid by Canada (including any applicable taxés) for the goods and services 
affected by the breach of warranty; and 

B. any other direct damages, including all identifiable direct costs to Сапада 
associated with re-procuring the Work from another party if the Contract is 
terminated ‘either-in whole -or in part for default, up to an aggregate maximum for 
this subparagraph (B) of the greater of [.75] times the total estimated cost 
(meaning. ће dollar amount shown on the first page of the Contract in the cell 
titled “Total Estimated Cost" ог shown on each call-up, purchase order or other 
document used to order goods or services under this instrument), or 
$1,000,000.00. 


in any case, the total liability of the Contractor under paragraph (v) will not exceed 
the total estimated cost (as defined above) for the Contract or $1,000,000.00 , 
whichever 15 more. 


vi. If Canada's гесогдв or.data are harmed-as a result of the Contractor's: negligence or 
willful act, the Contractor's. only fiability is, at the Contractor's own expense, to.restore 
Canada’s records апа data using the most recent backup kept by Canada. Canada is 
responsible for maintaining an adequate backup of its. records and data, 


c. Third Party Claims : 


i Regardless of whether à third party. makes its claim against Canada or the Contractor, 
each Party agrees that it is liable for any damages that it causes to any third party in. 
connection with the-Contract as set out in a settlement agreement or as finally 
determined by a court of competent jurisdiction, where the court determines that the 
Parties аге jointly and severally liable or that one Party is solely and directly liable-to the 
third party. The amount of the liability will be the amount set-out in the settlement 
agreement or determined by the court ta have been the Party's portion of the damages lo 
the third party. No settlement agfeemsnt is binding ой а Party unless its, authorized 
representative has approved the agreement in writing. 

ji. If Canada is required, as а résult-of joint and several liability, to pay a third party in 
respect of damages caused by the Contractor, the Contractor must reimburse Canada by 
the amount finally détermiined by a court of competent jurisdiction to be the Contractor's 
portion of the damages to the third party. However, despite paragraph (i), with respect to 
special, indirect, and consequential damages.of third parties covered By this Section, the 
Contractor is.only liable for reimbursing Canada for the Contractor's portion of those: 
damages that Canada is required Бу а court to pay to a third party as a result of joint and 
several liability that relate to the infringement of a third party's intellectual property rights; 
physical injury of a third party, including death; damages affecting a third party's real ог 
tangible personal property; liens or encumbrances on any portion of the Work; or breach 
of confidentiality. 


The Parties are only liable. to-one another for damages to third parties to the extent 
described in this paragraph c. 
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тла Professional Services 


The Contractor must provide professional services on request as specified in this Contract. АЯ resources 
provided by the Contractor must meet the qualifications described in the Cóntract (including those relating 
te. previous experience, professional designation, education, languagé proficiency and security clearance) 
and must Бе competent to.provide the required services by any delivery dates described in the Contract, 


If the Contractor fails to deliver any deliverable or complete any task described in the Contract on time, in 
addition to any other rights or remedies available. to Canada under the Contract ће law, Canada may 
notify the Contractor of the defi iciency, in which case the Contractor must submit a written plan to the 
Technical Authority within ten working days detailing the actions that the Contractor will undertake to 
remedy the deficiency. The Contractor must prepare and implement the pian at its own expense, 


715 Reorganization of Client 


The Contractor's obligation to- perform the Work will not be affected by (and no-additional fees will be 
payable as a result of) the renaming, reorganization, reconfiguration, or restructuring of any Client. The 
reorganization, reconfiguration and restructuring of the Client includes the privatization of the Client, its 
mérger with another entity, ог its dissolution, where that dissolution is followed by the creation of another 


entity or entities with mandates similar to the ofiginal Client. In connection with any form of reorganization. 


Canada may designate апоћег department'or government body as the Cantracting Authority or 
Technical Authority, as required to reflect the new roles and responsibilities.associated with the 
reorganization. 


716 Мо Responsibility to Pay for Work not performed due to Closure-of Government Offices 


Where the Contractor, its employees, subcóritractors, or agents are providing services on government 
premises under the Coniract and those premises аге inaccessible because. of the evacuation or closure 
of government offices, and as a result no work is performried, Canada is not responsible for paying the 
Contractor for work thatotherwise would have been performed if there had been no evacuation ог 
closure, 


if, as:a result of any strike or lock-out, the Contractor or its employees, subcontractors or agents cannot 
obtain access to government premises and, as.a result, no work.is performed, Ganada is not responsible 
for paying the Contractor for work that otherwise would have been performed if the Contractor had been 
able to gain access to the premises. 
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ANNEX "A" STATEMENT OF WORK 
10 Scope 
1.1 Title 


2.0 


Provide staffing support and. advice on various national processes required Бу the Ecosystems 
Management Directorate. 


1.2 Introduction 


Provision of advice and support at the-varicus steps of staffing processes for various positions 
within the Branch and to create national pools of qualified candidates. 


1.3 Objectives of the Requirement 


DFO requires staffing processes to be run to support the Ecosystems Management Directorate. 
The organizaticn is seéking the professional services of ProServices stream 8.8 Staffing 
Consultant for to manage and execute required HR. activities on an.'as when and needed’ basis. 


14 Background, Assumptions and Specific Scope of the Requirement 


The resource is required to assist the Ecosystems Management Directorate with provision of 
advice and support throughout various staffing processes in the Ecosystems Management 
Directorate in Ottawa and to create national pools of qualified candidates. This includes provision 
of advice and support throughout the process as well-as a comprehensive report describing the 
results of each candidate at each stage of the evaluation process and will be-done in 
collaboration with a Selection Board that will be established for these processes. 


Requirements 
2.1 “Tasks, Activities, Deliverables and Milestones 


Process Preparation: 
« ‘Ramp up on processes (meetings and reading) 
» Review and update SOMCs: create posters with HR: 
e Complete a master rating quide-for the processes, including all relevant marking grids 
» Coordinate the approval of alf major documents 


Material Generation: 
e Develop test materials 
• Develop interview guides: 
e Develop reference check guides 
• Develop any other relevant material required for evaluation 


Process Déliverables: 

Screen all resumes 

Coordinate and execute-tests 

Mark the tests 

Create а list of candidates for the interview process 
Gather and collate interview results. 

Participate on the interview panel 

Complete the reference checks 

Coordinate the collation of results, 

Complete informal discussions:-as requested 
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3.0 


Documentation: 
* Documentation of all results provided in a manner acceptable to HR or the 
completion of the:process: 
» Submit. documentation to HR 


Other HR Support: 
• Other HR Activities as requested by the Project Authority 


The consultant(s) will be responsible for the delivery оће above mentioned HR activities and 
coordination with Human Resources. 


The contract authority understands that the following are по included in the scope of work 
associated {6 this contract: 


Scheduling the interviews, 

Escalated informal discussions as required, 

The completion of internal staffing documentation (HR Request Forms), 
Coordination and completion of language testing as required, 

Translation of all documents as required (including. but nó limited to alt invitations, 
examinations interview questions, referénce questions). 


2.2 Reporting Requirements 


Outlined in Sectidn 2.1. 


23 Project Managenient Control Procedures 

The Project Authority for this contract will. be the Director General, Ecosystem Management 
Directorate. The Diréctor will ensure timely delivery and the appropriate quality control of the 
services delivered according to the timelines of this project and the standard rules of DFO НЕ. 
processes. 

24 Change Management Procedures 

Any changes to the scope of the process will have to be authorized by the Project Authority. 
2.5 Ownership of Intellectual Property 

No IP is anticipated to be created; however, if is created it will remain with the Crown. 

Other Terms and Conditions of the SOW 

3.1 Authorities 

The Director General, Ecosystem Management Directorate will be the Departmental 
Representative and the ‘contracting Authority. Administration and invoicing questions will be 
handled by the Administrative Assistant of the Director General. 

3.2 Client Support 

The contractor will need to access Ceritennial Towers, 200 Kent Street on a regular- basis for the 
various, meetings during the preparatory phase with the selection board and for the interviews. 


Interviews may have to be held outside of the National Capital Region. In such cases, the 
interviews will be conducted via videoconferencina. from 200 Kent Street in Ottawa. 
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3.3 Contractor's Obligations 


Title tothe equipment/furnishings charged against this Contract shall vest in Canada upon 
payment of irivoiced amounts and shall remain so vested at all times; 


For each item of equipment/furnishings that is purchased, the Contractor is to record the name, 


manufacturer; model number, serial number, optionai.equipment, supplier and price and forward 
this information to the Project Authority. 


The Contractor shail label all equiprrient/furnishings as being the property of Canada.. 
Notwithstanding the fact that the equipment/furnishings under this Contract become vested in 
Canada, the equipment/furnishings shall remain within the custody and control of the Contractor 
-unti such time as the Project Authority provides instructions for its delivery. During this period of 
time, the Contractor shall take reasonable and. proper саге of the equipment/furnishings. 


Payment will be:made upon receipt of invoice providing the relevant details about the work 
accomplished. 


34 Location of Work, Work site and Delivery Point 
Due to existing workload and deadlines, all personnel assigned to any contract resulting from this 


ВЕР must be ready to work in close and frequent contact with the Departmental Representative 
and other departmental personnel located at 200 Kent Street, 
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3.5 Language of Work 


The work will be performed in English. The consultant must processes ata minimum 
an Advanced level in English in ail three competences. 


A person writing at 

this level can: 

« write isolated 
words, phrases, 
simple 
statements or 
questions. on very 
familiar topics | 
"using words of 
time, place or 
person. 

A persón writing at 

this level can; 

» deal with explicit 
information on 
work-related 
topics since they 
have sufficient 


A person speaking at this А person reading at this level сап; 

level can: 

. ask and answer 
simple questions; - 

« give simple instructions; 
and 

» give uncomplicated 
directions relating to 

routine work situations. 


fully understand very ѕіптріе texts; 
grasp the main idea of texts 
about familiar topics; and 

read and understand elementary 
points of information such as 
dates, numbers, or names from 
relatively more complex texts to 
perform routine job-related tasks. 


A person speaking at this 
level can: 

• Sustain à 
conversation on 
concrete topics; 
report on actioris 
taken; 


А person reading at this level can: 


. grasp the main idea of most 
work- related texts; 

identify specific details; and 
distingúish main from subsidiary 
ideas. 


• give straightforward mastery of 
instructions to grammar and 
employees; and vocabulary. 


. provide factual 
descriptions and 
‘explanations. 

A person speaking at this 
level can: | 

« support opinions; апа 
understand апа 
express hypothetical 

and conditional. ideas 


А person reading at this level can: | A person writing at 


this level.can:. 


• understand most complex 
details, inferences and fine 
points of meaning; and 

• have а good. comprehension 
of specialized or less familiar 

‘material. 


- -write texts where 
ideas are 
developed and 

presented ina 

coherent manner, 


3.6 Security Requirements 


itis a condition that, prior to the performance ог any. obligation under апу contract resulting from 
this RFO, the contractor and sub-contractors and their employees assigned to the performance of 
such contract will be security cleared by the federal. government at the Reliability level. 

3.7 Travel and Living 


Interviews may have to be held outside of the National Capital Region. In such cases, the 
interviews will be conducted via videoconferencing fróm 200 Kent Street in Ottawa. 
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ANNEX B, BASIS OF PAYMENT 


A- Contract Period:: 


From date of Contract award to March 31, 2020. 


During the period of the Contract, for Work performed in accordance with the Contract, the Contractor will 
be. paid as specified below. 


1.0 Professional Fees 


Tabie 1: Professional Fees K 


1.8 Staffing Consultant 


"B- Option to Extend the Term of the Contract 


This section is only applicable if the option.to extend the Contract is exercised by Canada. 


During the extended period of the Contract.specified below, the Contractor will be paid as specified below 
to pérform all the Work in relation. to the Contract extension. 


B-1 Extended Contract Period April 1, 2020- March 31,2021. 
Table 1: Professional Fees i 


| 1.8 Staffing Consultant 


Sarah Vincent 


B-2 Extended Contract Period April 1, 2021- March 31, 2022. 


Table 1: Professional Fees : | 


1.8 Staffing Consultant 4 
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‘Contract No. - № du contrat 

F521 1-190075 

Ghent Ref, No. № de rêt, du client 
FP918-19001 


ANNEX "C" SECURITY REQUIREMENTS CHECK LIST 


QE] Gove = Gouvernement па БИ ROM COO oe 
Bs | of Салаба du Canadas БРАВО 


Sesunty оаска / брзине ОФ Secures 
је за 


SECURITY REQUIREMENTS CHECK LIST (9861). 
JUSTE DE VERIFICATION DES EXIGENCES RELATIVES А. LA SECURITÉ LVERS 
META CONT RALY ФУ ЫЙМАТХУЧУ НТН ЕН AFON СЕТА О TUELLE Ces dux eMe is 
porro Constant Detsartraent or Crgertenbon i : 
Minsti qu organisme gavvivmemmentst ogre 
k 3) anaa АБЕ мля tel ornat t6 КОШ а а а 


Cn їй Steve Beic^ pian а 


Зато tuppar ks Pre Соотун) prag eeeni белок 


E a) Wil бта supptier require яссап» io Contpliod Goods? 

е олтен" yumdi esos Ades mardandiscs сато? 

Мем puppie require access To АРИЯ exi ity tacheiog Cata Баки to Vio ребус of thy Techical Oats Сема 
Верин? 


Aa punisset aurata meals Ades mien зтећод бисту rnfitzires non азотне mé sont Вадаа sux ditpastton y du Fife ent 
pur Ve excite det богове mdi 


ша ла уре Dia адан TOquirec КАТ A in Тура Собе roia 
„о BIVAN De tupiin ent te ene leyes JeGUZE anes {а PROTECTED Е: "der CLASSIFIED прага of воен? 
Le бәла аза! ius es employes cutortils асови ё das renseignements dy ё des Меса FROTERES etia CLASSIFIÉS? 
Бри | итем of aaas ДД tes каз In Questien 7.2} 
rdan le rivas d'AccÁs оп à првом Qui pe Бууга A lé pest 


£j эдррйег nan ies ис PUE Gong, ПОПЕ os рынгу ги) гесло goce Б mained Sess areas? Но 550648 QU 
PROTECTED andia CLASSIFIED information pr аш le peeled. 


Ма fouressaur et nes суба [p m пайду, PALAN entre rekon) — 9034. $ дер penes d'atots голів acin 
A ёсъ renegicnaments ou à des tiens FROTEGES о CLARIFIES n Morir. 

$ *1 8 1038 а Coftimienelal pone! or берту те@;дтегпеп ‘arth npo Em Hiraga) 
Zagid d'un paraa do meniagere Ou de Yers) вал OREN O DINS корова Ae mar? 


na Lindicate me үгө af intermaton Mat Iba a рума mik De feu ed by просес Павао (e tige о 
Canada |у HATOT OTAN | 

— — estin ees 

5 bE Resse вели соло $ КОЗА ув бал à 1s МИ У р 

% обаве тойгу AI МАТО созуда 


Aucune estelan relgtve. Tous tes onya de РОГА ино eive | 
А от заказ 


Hot relsasakte 
Ane pan нын 


Комір ko: Ратио 6: | Resincted ic: 2 Lents а: Г] Ларс 22: га а: Г] 
Spocty county ies) ¢ Poleitet istuja : Spscdy зип оз}: Ребе teis) реу»; Specify mary hask f Ры tals) суз: 


PHOTÉCTEDA ^ |" NATO UNCLASSIFIED mE: | PROVEGTEDA 
PROTEGE A TE RATO WON СЛАБО ЈЕ: PROTEGE A 
PROTECTED DB прања NATO RESTRICTEG > SDUUCPSROTECÓESH o ———— 
PROTÉGÉS ЈУ |] „МАТО DIFFUSION RESTALINTE . {PROTEGE DS 
РАОТЕСТЕОО Беу NATO QUNCIJERTIAC ; | PROTECTED C 
PROTEGE С | a NATO CONFIDENTIEL PROTEGEC 
р NATO SECRET CONSIDER TAL 
NATO SECHET СОМ ЕРЕ. 
COSMIC TOP-SECRET 


ТВУЗСТ 350-1 1X 2604112). Зеу Cinge cz ESINDADA da РАДИЋ 
Unzassihed 
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Contract Мо, - N* du contral ' 
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Ciient Ref. No. - М“ де réf. du свем 


FP918-19001 


3 ; Goverment Gouvernement Coobset Nimier £ Numéro бы corral 
liv о Сеја dy Canada Ерэван 


Беју Сарот 1 GXoSHif cadent ча ЗНА 
Linntean Ene Е 


PASTA ЕМИН РАНТЕ А 33i is ~ Уа А 

D. Wil the supplier прста посла БЕЛЕСТЕ T CLASSIFIED COMIC MM aan? 

| фа toumiuere aul- sends ё des renanertents ou à dua biens CONSEC 463543 PROTECES его CLASSE IES? 
H yes indana he treet o! sensi baty: 

Dons аб тламу, Inga in serye sensitixs : 

VAS fa АНН гетен Boreas to extremely senses INFOSEG Mannion of Ве 
Lc omage axetil 06668 А des centegrerieris oy i дед biens INFOSEG de nature oxtamemert déicate? 


Shert Veto] of maeri? Tenia] abreg sis} #ипчибгий: 
Dogunere Nuredat / humana бу document : , 
ART BX ЕЕ АЕ BcPERSONNEUT IEQURNISSE UR] ^ 


1 
Y } кел 


RELIABILITY STATUS CONFIDENTIAL | SEGRET TU? SECRET 
СОТЕ DE БАБО МЕ XONBDENTIEL [SECRET | TREG SECRET 
[21 TOP SECRETn ЗОНТ — HATO CONFIDENTIAL NATO SECRET | COSME ТОР SECRET 
| TRÈS SECRET — БИТ | | МАТО СОМЕНЕНПЕК, НАТО SECRET COSME TRÊS SECRET 


Site ACCESS 
Г] ACCES AUX EMPLACEMENTS 


Special comments: 
Commnraaros spéxiaus ; 


——— NH 


а ас 


NOTE: V nsdipie evel of завеса ла are сета, ө беса Classicaten Cisse mus] D peed. 

REMARQUE + Si pusese riveaut de соль а da башне ennt etg. un mata de eiasisicaten de la абон doit èle koen. 
10. 5} Мау Urtareened paraan be ише dor porscns of Ihe werk? ма Yes 
Ou ратон sani дима пераје реш! se vor aniar ces райе du Ima? "t Qu 
U Yos, wit unc ocnot perannnel бо РЕГИ? ET 
Dans Тапти, fe релета! en questisn 2673-131 пагоні? n 


PART C: SAFEGUAROS SUPPLIER) "PARTE С > MESURES DE PROTEGTIDN [ROURMISSEDR 5 с ст 
INFORMATION ASSETS Г REXSEIGNEMENTS / MIENS 


1: 2) Wil tho suppter ba required lo recefís gnd iare PROTECTED эп CLASSIFIED afonnaliog er sesemon Из ile or | м Гу] Yes 
premises? 2 

Ls frurizeeur вета Ail lone de recetas 21 d'enireposer sur piara des rengetgrements 04 des biens PROTÉGÉS айры 

CLESSIF HS? 


12. Ву ше ирде be recat за saleguara CONSEC information ot assets? ГЛ] мо Гү | 
егото sers puna de peatégar dep голитулетели 00 des tiang COMSEC? юз» a 


PRODUCTION 


11. c1 A3 the produtiton (ma facte, adier regak andir eva возо) otf PROTECTED arger CLASSIFIED сав er рту 0. 
POOLE nt vg suppliers in of poteisest. / ion 
Les mabilang ди games ect serirerieedon à La production [tetrisavion elfau réparaten eou етіс бет) ds matériel PROTEGE 

etou CLASSIFIER 


1 

11, d] WE Ber жирит be tren ire to uee kè IT мути 20 бесеу paces, produce cr store PROTECTED ands CLASSIRED. i^i њи У и | 

Inicematon of dasa? i : i 

Le КАлїбзе Р 23-1] Бла ЧЫИ 266 prc esit informati jos pour aitor, provin cu sings idectemitqameni tes i 

тезелеп ди беа dontes PROTEGES pin С АЗАКЕ? | 

z-I 

199. e] WEE thant bo an goeroe (rk робне PA apply iT бузиб prid о gaviemmect Grpartment er Муну? ug You H 
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"Cantíact No. - N* du contrat 
75211-190075 
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e e === 


ЕФ QGaverwbent — Gouvernieneunt 
of Canada Su Салоса 


PART С» САВОМ РАТ C АИ E 
For uséts completing На са manually use ta 
BANS) аг premises, 


Les iftsgteur aui rgmplasant за (опазио. тел цио савија dore utiliser kt labledu ейсарйїъїдї4 zdesna paur жуйет, pour chaos catégorie, Ves. 
niveaux da navzezarda requis aux лав роса cu (атадай, 


Foryasre completing the form online [ile Le Interred, the Млтктшгу can ы aulominicaly populated oy your responoes 19 отео questions. 1 

Dam; le без des Нан qui оп! Ia formulae en Sine (pas Intetrel), des гёрюп aux gucatons prtoddenics жоп) датып saisius. 
H 
i 
1 
H 
{ 
4 
| 
| 
2 
Y 


Gare In bisou (бсар НА, 


12. a) is he descripoza of the work contained within Bis БЕСА PROTECTED andar CLASSIFIED? Гуја Yea 
Ta detvzipuan бз пая wad parla prisonia LVERS estaila de nature PROTÉGER et/ou CLASSHIEE? А Cut 


V Yes, ctassify this fom by annotating va top and bottom 1n Изд area тийе “Security Clapsification", , 
Dans Katfirrsative, слави вага présoni Гого en ізеті (о róvoau de nócurisá dans la сазо Ithaca, 
= Са са оп de cácuritá y au haut et au bas du formulaire, 


32, b) VAR о dozumeotation stactad 1a Mia SRCL 5e PROTECTED ато: CLASSIFIED a Ha Yes 
La восутет ит astoc£a 4 1 реверт LVERS tfd- PROTÉGÉS etes CLASZIFEL? 


Нуса, chapsy nius fom Bip annciating the Lop und battom [n the erea entitled "Security Classification and indicate with 
attachmar£s (ag. SECRET with Anechments), à 
Daris affirmative, слава Нас lo présent formulakro en мена је civeau de sécurité dana із case ВЗК 
s Ciasaification de БӨБ» ax Каці ef zu bas du Киташћајго ef Indirquse qul y s dee placer jolntes (а, cut. SECRET ame 


dez pléces jointon}, 


ТВУЗОТ 3550403200442} 


б\г 


о = 


ога Numer Numéro da СКЕЙТЕ 


PPHG? 
Socuty Classtication / Chassificatisn бо sécurtd — 
Огејавевод | 


—__——— 


chart below то АС соіа We calegery(ss) and level(s) uf taleguard а required Вр 


SUNMARY CHART | TABLEAU REGAPITULATIF 


к-н je | 


тыз i мр io NMD [ 
Stow ЗДИЕРЫЯОН {Солна 
тит 


Non 
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TBIPS MODEL BID SOLICITATION 
AND RESULTING CONTRACT CLAUSES 


REQUIREMENT FOR: 
One (1) 1.11 – Level 3 – Technology Architect 


FOR THE 


DEPARTMENT OF FISHERIES AND OCEANS 
Contract # FP802-190015 
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74 REQUIREMENT. MEM 


x 7.2 TASK AUTHORIZATION (ТА = 


Emerion (ће Contractor): dirés to supply to o the Client the services described in the Contract, | 


. including the Statement of Work, in accordance with and at the prices set out іп the. Contract. This 
. includes providing professional services, as and when requested by Canada, to one or more locations 
to be designated by Sanada, ЛЕ апу! locations in areas subject to. any of the Comprehensive 


y Client(s) : Under. the Contract, the "Client" i is ; Fisheries and Oceans Ca nada. 


Land Claims Agreements.. 


2 Reorganization of Client: The Contractor's. obligation to perform the Work will not be. affected by 


(and no additional fees will be payable as а:гези of) the renaming, reorganization, reconfiguration, 


..... or restructuring of any Client. The reorganization, reconfiguration and restructuring of the Client 
.. includes the privatization of the Client, its merger with another entity, or its dissolution, where that: : | 
`- dissolution is followed by the creation of another entity ог. entities with. mandates similar to the 


original. Client. In connection with any form. of. reorganization, Canada may designate another _ 


‘reflect the new. roles and responsibilities associated with the reorganization. 


% Defined Term : Words апа expressions defined in. .the General Conditions: or Supplemental General · 


Conditions and used in the Contract have the meanings given to them in the General Conditions or 
Supplemental General Conditions. ROI the following words ane nid have the e following 


NP meanings 


i. : Any reference to an ldentified User i isa СЕ to the Client. ^ 
ii “deliverable” ог “deliverables” includes.all documentation. outlined in this Contract · 


_ Contract # FP802-190015 


м. — “local office" of the Contractor means an office having at least one full time. е employee that ` з 


5 по а: shared resource working: at that location. 


к Аз апа When. Requested Task Authorizations: The Work с ora а portion of. the Work t to de performed .: 


une the: Contract on.an. d and: when- -requested basis” using a тазе Authorization (ТА). Те Wok 


| commence work until а validly issued TA has been issued by Canada and rud by: the Contractor.” 
The Contractor acknowledges that any work раты before such issuance. and receipt will be 


xb. + 


done at the Contractor's own inse МИ Uie hi wo Us ES 
Form and Content of Task Authorization : TT м 
i. The Technical Authority will provide the Contractor with a description of the. task ina draft 
e | Task Authorization using the form specified in Appendix 1 of. Anriex A. 
“The draft Task Authorization will contain the details of the activities to be performed, and 
must contain the Telling. information, if applicable +: MINE 


a a task number; 


mi 


. the draft Task Authorization, but not the. issued Task Authorization 
- the details of any financial coding to be used; : 
the category of resources and the number required; DI | 
a description of the work Тог the:task outlining the: activities to Бе e performed and 
identifying any deliverables (such as reports); | 
thé start and completion: dates; row 
milestone dates for deliverables and payments (if applicable); 
the number of person-days of effort required; 
_ whether the work requires on-site activities and the location; 


Е 


| the level of security clearance required of resources; xr о, 
the price payable to the Contractor for performing the task, with an indication of 
~ whether it is a firm Pee or à maximum TA. price (arid; for maximum price task - 


"poc cr 
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authorizations, the TA must indicate how the final amount payable will be 
determined; where the TA does not indicate how the final amount payable will be 
determined, the amount payable is the amount, up to the maximum, that the 
Contractor demonstrates was actually worked on the project, by submitting time 
sheets filled in at the time of the work by the individual resources to support the 
charges); and | 

М. any other constraints that might affect the completion of the task. 


c. Contractor's Response to Draft Task Authorization: The Contractor must provide the Project 
Authority, within 2 working days of receiving the draft Task Authorization (or within any longer time 
period specified in the draft TA), the proposed total price for performing the task and a breakdown 
of that cost, established in accordance with the Basis of Payment specified in the Contract. The 
Contractor's quotation must be based on the rates set out in the Contract. The Contractor will not 
be paid for preparing or providing its response or for providing other information required to 
prepare and validly issue the TA. 


d. Task Authorization Limit and Authorities for Validly Issuing Task Authorizations: 
To be validly issued, a TA must include the following signature(s): 


A. for any TA with a value less than or equal to $100,000.00 (including Applicable 
Taxes), the TA must be signed by the Technical Authority; and 

B. for any TA with a value greater than this amount, a TA must be signed by the 
Technical Authority and the Contracting Authority. 


Any TA that does not bear the appropriate signature(s) is not validly issued by 
Canada. Any work performed by the Contractor without receiving a validly issued 
TA is done at the Contractor's own risk. If the Contractor receives а TA that is not 
appropriately signed, the Contractor must notify the Contracting Authority. By 
providing written notice to the Contractor, the Contracting Authority may suspend 
the Technical Authority's ability to issue TAs at any time, or reduce the dollar value 
threshold described in sub-article (А) above; any suspension or reduction notice 15 
effective upon receipt. 


e. Periodic Usage Reports: | 
1. The Contractor must compile and maintain records оп its provision of services to the federal 
government under validly issued TAs issued under the Contract. The Contractor must 
provide this data to Canada in accordance with the reporting requirements detailed below. 
If any required information is not available, the Contractor must indicate the reason. If 
services are not provided during a given period, the Contractor must still provide а "NIL" 
report. The Contractor must submit the periodic usage reports on a quarterly basis to the 
Contracting Authority. From time to time, the Contracting Authority may also require an 
- interim report during a reporting period. 
ii. The quarterly periods are defined as follows: 


April 1 to June 30; 

July 1 to September 30; 
October 1 to December 31; and 
January 1 to March 31. 


EE as 


The data must be submitted to the Contracting Authority no later than 15 calendar days 
after the end of the reporting period. 


jii. Each report must contain the following information for each validly issued TA (as amended) 
A. the Task Authorization number and the Task Authorization Revision number(s), if 
applicable; 
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‚ .. Contractor in at least three instances has either not responded or has not submitted а valid response 
` when sent a draft TA. А valid: response is one that is submitted within the required time period and ` 


.. each meet the minimum experience and other requirements of. the categories identified in the TA at- 


. Contract # FP802-190015 


| а title or a brief. description of the task; 


B. 
С. the name, Resource category and level of each resource involved in performing the 


TA, as applicable; 
D. the total estimated cost specified in the TA (applicable taxes extra); 
‚ЕЁ. the total amount (applicable taxes extra) expended to date; | 
F.. the start and completion date; and 
G. the active status, as applicable (e.g., indicate whether work i is in progresa p ог if 
Canada has: cancelled or suspended the TA, etc.). . 


iv. Each report must also contain thè following cumulative information for all the validly issued E 


_ TAs (as amended) 
* А. the amount (applicable taxes extra) specified in the contract (as last amended. if 
applicable) as Canada! $ total liability to the contractor for all validly issued TAS; 
" and 
B. the total amount, ‘applicable taxes: extra, expended 1 te date against all val 
issued ТА? 5. ; x 


E Refusal of Task ‘Authorizations or Submission ofa Response Which is not Valid: The Contractor is _ | 


not required to submit a response to every draft TA sent to it by Canada: However, in addition: [о 
Canada's other rights to terminate the Contract, Canada may immediately, and without further | 
notice, terminate the Contract for default in accordance with the General Conditions if the _ 


meets all requirements of the ТА issued, including proposing the required number of resources: who 


P pricing not exceeding the rates set out іп Annex B. Each time the Contractor does not submit a valid.’ ` i 
© response, the Contractor agrees Canada may.at.its option decrease the Minimum Contract. Value in: 


the clause titled "Minimum Work Guarantee" by 2%. This decrease will be evidenced for 
administrative purposes only through a contract amendment issued by the Contracting Authority 


Dos (which does not сше the agreement of the конар, И ae 


Pre-Cleared Tene 


.. The Contractor must: 


i. ensure that the specific individuals named in Annex B of this Contract or éd жа 
ut alternatives remain available in appropriate quantities for work under the Task. 
1: Authorizations to be issued in accordance with this Contract, and must also ensure that 
: these individuals maintain any professional qualifications and security levels associated with 
the corresponding resource categories of the bid solicitation for which they are available; 


апа г. « 
. ii... : avoid delays associated with the Contract's security requirements: by initiating the. 
. i ‘assessment and security clearance of additional resources by Cañada within... business | 


days of Contract award and оп:ап ongoing basis during the Contract Period, in the 
quantities specified for each resource category in the Annex. Each such resource must 
: meet the minimum qualifications applicable to the resource category for which they are 


EN ‚ available, as well as the security requirements identified in the Contract. If accepted by 


Canada, me Contract will be amended to list each such resource by name. 


The resources identified in the. Contract must be maintained and available in the quantities : 
specified шош the Contract Period. There is no limit to the number on resources that the 


required by the terms. ‘of this Contract. 


. Consolidation of TAs for Administrative Purposes: The Contract may be amended from time to time ` | 


to reflect all validly issued Task Authorizations to date; to document the Work performed under 


those TAs for administrative: purposes. 
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7.3 MINIMUM WORK GUARANTEE 


a. In this clause, Mc ў 
i. "Махітит Contract Value" means the amount specified in the” 'Limitation of Expenditure" 
clause set out in the Contract (excluding Applicable Taxes); and  : 
ii... ."Minimum Contract Value" means 5 % of the Maximum Contract Value on the date the 
. contract is first issued. 
.b. Canada's obligation under the Contract 15 to request Work in the amount of the Minimum Contract 
:. г Value ог, at Canada's option, to pay the Contractor at the end of the Contract in accordance with 
sub-article (с), subject to sub-article (d). In consideration of such obligation, the Contractor agrees 
to stand ' in readiness throughout the Contract Period to perform the Work described in the Contract. 
Canada's maximum liability for work performed ünder the Contract must not exceed the Maximum 

‚``. Contract Value, unless an increase is authorized in writing by the Contracting Authority. 

- €... In the event that Canada does not request work in the amount of the Minimum Contract Value 
during the Contract Period, Canada must pay the Contractor the difference between the Minimum 
Contract Value and the cost of the Work performed.: 

4. Canada will have no obligation to the Contractor under this clause if Canada terminates the 


m ; 
‘for default. 
a i | for convenience as a result of any ел ог recommendation: óf a tribunal. or court that 


` the contract be cancelled, re-tendered or awarded to:another supplier; or: 
iii. for convenience YE ten business days ок Contract award, | * 


п 7.4 STANDARD CLAUSES AND CONDITIONS 


= er (https: //buyandsell.gc.ca/polic 


, Att ‘Clauses and conditions: identified in the Contract by number, date and title are set out in: the Standard - 


Acquisition Clauses and Conditions Manual issued by Public Works and Government Services Canada. © 
-and-guidelines/standard-acquisition-clauses-and-conditions- -manual). С 


а. General Conditions : 1 


"t. . 2035 (2018. -06- в General Conditions - - Higher Complexity Services, гору to and form part of the _ 
i Contract. ү 


With respect to ‘Section 30 - Termination for NAM of General Conditions 2035, unless 
.. alréady present, Subsection 04 is deleted and replaced with the following Subsections 04, 05 and 06: .. 


4, Тһе total of the amounts, to which the Contractor is entitled to be paid under this 
>’: section, together with any amounts paid, due or өе due to the Contractor must not 
ехсевй the Contract Price. 
y 245; Where the Contracting Aüthority terminates the entire Contract and the Articles of 
Agreement include a Minimum Work Guarantee, the total amount to be paid їо ће. : ` 
| Contractor: under the Contract. will not exceed the greater of 


a. the total amount the Contractor may be рай under this: section, together with any 
amounts paid, becoming due other than payable under the Minimum Revenue 
Guarantee, or due to the Contractor as of the date of termination, ог ' ` 

b. : the amount payable under the Minimum Work Guarantee, less any amounts paid, 
due or: otherwise becoming due to the Contractor as of the date of termination. 


6. The Contractor will have eai. for T compensation, loss of profit, allowance 
arising out of any termination notice given by Canada under this section except to the 
|", extent that this section expressly provides.: The Contractor agrees to repay immediately to ` 
`| Canada the portion of апу advance payment that is шаашашеа at the date of the : ` 
termination. 
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b. Supplemental General Conditions : 
The following Supplemental. General Conditions: 


ч 4008. (2008- -12-12), ео General Conditions - Personal Information ; apply to and ` 
| form part of the Contract. 


725 SECURITY REQUIREMENT 
The following Security Requirement Check List (SRCL and related clauses) applies to the Contract. `` 


Security Requirement for Canadian Supplier: Public Works and Governinent Services Canada 
File Соттоп: Professional services Security каше Check List ae: 


Р The Coritractor/ Offeror must, at all times duriiig the ЕЕ of f the Contract/Standing ` 
‚  Offer/Supply Arrangement, hold a valid Designated Organization Screening (DOS), issued by the _ 
Canadian Industrial security. Directorate рр: Public Works апа. Government Services Canada. 
(PWGSC). 
2. The Contractor/Offeror personnel requiring access sto protected information, assets or салар 
: .. work site(s) must:EACH hold a valid Reliability Status, granted ог approved by CISD/PWGSC 
3. The Contractor/Offeror must not remove any protected iriformation or assets from the identified | : 
work site(s), and the Contractor/ Offeror must ensure that its personnel are made aware of and 
. . comply with this restriction : 
25 4, - Subcontracts which contain security. requirements are not to be awarded without the prior written E 
1.2. permission of CISD/PWGSC ||| :. 
5. The Contractor/Offeror must comply with the provisions of the: 


Ae Security, Requirements Check List and security gue a applicable), attached at Annex: 


| 7. 6 CONTRACT. PERIOD 


Contract Period : ‘The "Contract. Period" is the entire period of time during. which the Contractor ds ue 
2 i E to perform the Work, which includes : s 
| . The "Initial Contract Period’, which begins on the date the Contract i is awarded and ends А 
: :March 31, 2020; аа 2: 
ii. ^ the period during which the Contract: is extended, dt Canada chooses 15 exercise any options. 
У set out in the Contract. ee a ae Бо пен 
Е 1 _ Option to Extend the. Contract : | juam 
«Uu | The Contractor grants to Canada the irrevocable орнап to extend thet term of the Contract 
The Contractor agrees that,. -during the extended period of the Contract, it. will be paid ir in 
аа А: < . .. accordance with the applicable provisions set out. in: the Basis of Раутел«.. ^ — .— 2. 
"T : Canada may exercise. this option at.any time by sending a written notice to the Contractor 
rae : before the expiry date of the Contract. Thé option may only be exercised by the : 
Contracting: Authority, and will be evidenced, for. administrative Purposes only, through a 
_ formal contract amendment. 
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. 7:7 AUTHORITIES © © 


a. 


Contracting Auth опну 


m The Contracting Authority ш the Contract i is: 


Name : Michael Peters 


г: ТіЦе : Senior Contracting officer 
: -- Organization : Procurement Hub - Fredericton DO ж И Э 
_ Address:: 301 Bishop Drives | Fredericton NB Ese ae КЕСЕНИН RES 


Е E-mail address : 


T NE Richard Bastien — MNT ID 2 М о 
: Теје : Manager.- Application Services 2 RAM UK DNE E 


Telephone : 506-429-2359 : SUUM a CIS Б 
Facsimile : 506-452-3676 = - as Dc MEN а 
DF Otenders- soumissionsMPO dfo-m о: c.ca ts 


The ‘Contracting АЙКОН! is ome for the inanagemetit of the: Contract and any changes to the 


Organization: ІМ & Т5 _:. | 
Address : :200 Kent Street, Ottawa С ON KIA 0E6 


.. 1» Telephone : (905) 691-4785 | ме. 
E-mail address : ‘Richard. Bastien@dfo- -тро. gC. Cà зс 


S being carried out under the Contract and is responsible for all matters concerning: ‘the technical | 
: 7 content of the Work under the Contract. Technical matters may be discussed with the Technical . 


Authority; however, the Technical Authority has no authority to authorize. changes to the scope. of 
the Work. Changes to the. scope of the Work. can only be made аш а contract amendment issued 


‘by the Contracung Authority- 


Contractor's Representative У 


~ n Name & Title: .Nancy Mirsky - Director, Business Development | | | | - < 
: +. Organization: EMERION i Ec 


C Бах: (613) 241-2229 - 


Address: 368 Dalhousie Street, Suite 200, ‘Ottawa (Ontario) KIN 703; 
Рћопе: (613) 241-0222 x ext: 


DOE mail: contracts@emerion.c Cà oo 


By providing. information c on its status, with: respect to being a former + public servant in receipt of a Public 

| Service Superannuation Act (PSSA) pension, the Contractor has agreed that this ‘information will be reported 
~. on departmental web sites as part of the published proactive disclosure reports, іп. accordance with ~ T 
. Contracting Policy Notice: 2012- 2 of the Treasury B Board Secretariat: of Canada. 
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a. Basis of Payment 


iv 


tii. 


..; fates at the time of bidding for one or more. Resource Categories that they later refuse to 
Е ‘honour, on the basis that these rates do not: allow them to recover their own costs and/or 


Estimated Cost: $7,540.00 — 


` Professional Services provided under a Task Authorization with a Maximum Price: For 


professional services requested by Canada in accordance with a validly issued Task 


| Authorization, Canada will pay the Contractor, in arrears, up to the Maximum Price, for 
: + actual time worked and any resulting deliverables in accordance with the firm all-inclusive 
: per diem rates set out in Annex "B", Basis of Payment, Applicable Taxes extra. Partial days 


will be prorated based on actual hours worked based on a 7.5-hour workday. 


- i Estimated Cost:$58,000.00 


Pre-Authorized Travel and Living Expenses P 


Canada will not pay апу travel or living expenses associated with performing the Work. 


Applicable Taxes: 


| Е Award: The Contractor acknowledges that the Contract has besi awarded as a 
E result ofa competitive process. No. additional charges will oS allowed to compensate | for 


for. the Contrack... а Lux eee Lo. a 
Professional Services Rates: lh Canada' S experience, bidders from time to time propose 


does not respond or refuses. to:provide an individual: with the qualifications described in the | 


Contract (or proposes instead to provide someone from an alternate category at a different 


<: гаје), whether ог not Canada terminates the Contract as a whole; Canada may impose 


vi. 


x amounts or values ae ‘services are described elsewhere i in the Contract. 


sanctions or take other measures in accordance with the PWGSC Vendor Performance Policy — 


(or equivalent) then in effect, which may include an assessment that results. in conditions. 


> applied against the Contractor to be fulfilled before doing further business with Canada; o 7 
1 full debarment of the Contractor from bidding on future requirements. | 
| Purpose of Estimates: AU estimated Costs contained i in ПЕ Contract are included solely for- 


Canada to purchase services in | these amounts. "Ау commitment to purchas specific .. 


b. | Limitation of Expenditure - Cumulative Total of all Task Authorizations 


iii. 


canada total liability to the Contractor ander the байн for all authorized Task 


Authorizations (TAs), inclusive of any revisions, must not exceed the sum set out on page 


. . one of the Contract. Customs duties are included and applicable taxes are extra. 
« № increase in the: total liability of Canada will be authorized or paid to the Contractor 


unless an increase has been. approved, in writing, Бу the Contracting Authority. : 
The Contractor must ЗА the Contracting Ачу in bui. as to the adequacy of this 


sum: - 


А. when it is 75 percent committed, or 
B. four (4) months before the contract expiry date, ог · 
.C. а$ soon as the Contractor considers that the sum is inadequate. for the completion 
‚ of the Work required in all authorized TAs, inclusive of any revisions, E 


whichever comes first. 
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If the notification is for inadequate contract funds, the Contractor must provide to the 
Contracting Authority, a written estimate for the additional funds required. Provision of 
such information by the Contractor does not increase Canada's liability 


c. Method of Payment for Task Authorizations with a Maximum Price: For each Task Authorization 
validly issued under the Contract that contains a maximum price: ` 


Canada will pay the Contractor no more frequently than once a month in accordance with 
the Basis of Payment. The Contractor must submit time sheets for each resource showing 
the days and hours worked to support the charges claimed in the invoice. 

Once Canada has paid the maximum TA price, Canada will not be required to make any 
further payment, but the Contractor must complete all the work described in the TA, all of 
which is required to be performed for the maximum TA price. If the work described in the 
TA is completed in less time than anticipated, and the actual time worked (as supported by 
the time sheets) at the rates set out in the Contract is less than the maximum ТА price, 
Canada is only required to pay for the time spent performing the work related to that ТА. 


d. Time Verification 


Time charged and the accuracy of the Contractor's time recording system are subject to 
verification by Canada, before or after payment is made to the Contractor. If verification is 
done after payment, the Contract must repay any overpayment, at Canada's request. 


e. Payment Credits 


iii. 


Failure to Provide Resource: 


А. If the Contractor does not provide a required professional services resource that has all 
the required qualifications within the time prescribed by the Contract, the Contractor 
must credit to Canada an amount equal to the per diem rate (based on a 7.5-hour 
workday) of the required resource for each day (or partial day) of delay in providing the 
resource, up to a maximum of 10 days. 

B. Corrective Measures: If credits are payable under this Article for two consecutive 
months or for three months in any twelve-month period, the Contractor must submit a 
written action plan describing measures it will implement or actions it will undertake to 
eliminate the recurrence of the problem. The Contractor will have five working days to 
deliver the action plan to the Client and the Contracting Authority and 20 working days 
to rectify the underlying problem. 

C. Termination for Failure to Meet Minimum Availability Level : In addition to any other 
rights it has under the Contract, Canada may terminate the Contract for default by 
giving the Contractor 3 months' written notice of its intent, if any of the following 


apply : 


1. the total amount of credits for a given monthly billing cycle reach a level of 1096 of 
the total billing for that month; or 
2. the corrective measures required of the Contractor described above are not met. 


This termination will be effective when the three month notice period expires, unless 
Canada determines that the Contractor has implemented the corrective measures to 
Canada's satisfaction during those three months. 


Credits Apply during Entire Contract Period: The Parties agree that the credits apply 
throughout the Contract Period. 

Credits represent Liquidated Damages: The Parties agree that the credits are liquidated 
damages and represent their best pre-estimate of the loss to Canada in the event of the 
applicable failure. No credit is intended to be, nor will it be construed as, a penalty. 
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iv. Canada's Right to Obtain Payment: The Parties agree that these credits are a liquidated - 
. debt. To collect the credits, Canada has the right to hold back, draw back, deduct or set off 
: from and against. any money Canada owes to the Contractor. from time to time. 
limits any other rights or remedies to which Canada ‘is ‘entitled under the Contract 
(including the right to terminate the Contract for.default) or under the law generally. 


"vi... Audit Rights: The Contractor’s calculation of credits under the Contract is subject to” 


: verification by government audit, at the Contracting Authority’s discretion, before or after 
payment is made to the Contractor. The Contractor must cooperate fully with Canada 
during the conduct of any audit by providing Canada with access to any records and systems 

‚ ‘that Canada considers necessary to ensure that all credits have been accurately credited to 

: Canada i in the Contractor’s invoices. If an audit demonstrates that past invoices contained : 

errors in the calculation of the credits, the Contractor must pay to Canada the amount the 
audit reveals was required to be:credited to Canada; plus interest, from the date Canada. : 

. remitted the excess payment until the date of the refund (the interest rate is the Bank of 

-. | Canada's discount annual rate of interest in effect on the date:the credit was first owed to 

` Canada, plus 1.25% per year): If, аз a result of conducting an audit, Canada determines that- . : 

the Contractor's records ог systems for identifying, calculating or recording the credits are © 
inadequate, the Contractor must implement any additional r measures required by ће. 
сше Authority. 


i. . E ‘Where the Contractor, its as ‘subcontractors, or agents are providing: services on 
`1 government premises under the Contract and those premises аге inaccessible because of _ 


the evacuation or closure of government offices, and as a result no work is: ‘performed, 
Canada 15 not ај for: paying the Contractor for work с otherwise’ would have 


ii: ^ df, asa result P? any (strike ог. lock- ош; ‘the Contractor. or dts ж ы subcontractors ог. 
agents cannot obtain access to government premises and, as a result, no work is performed, : 
.Canada is not responsible for paying the Contractor for work that otherwise would have. 

on been performed if the Contractor had been able to gain access (0 the premises. с: 


7.10 INVOICING INSTRUCTIONS T E px А. 


The: Contractor must submit ii invoices in т accordance With the information required in the General 


г Conditions.: оон у: i oe 


- The Contractor’ 5 invoice must include a separate. line item for bach subparagraph’ ‘in ithe Basis of ui 


Payment provision, and must show all applicable Task Authorization numbers. KE 
By submitting invoices the Contractor i is certifying that the goods and services have. bach delivered 


`` and that alt charges are in accordance with the Basis of Payment provision of the Contract, Шаш. 


апу. charges for work performed by subcontractors. 


The. Contractor must provide the original of each invoice to 


E DFO. invoicin: facturation. MPO@canada.ca, and a copy to the Technical Authority. 


7.11 CERTIFICATIONS Ae ME. не ui 


с: Cómipllance with the ‘certifications provided by the Contractor in its bid or any ТА: quotation | isa. o0 
7 condition of the Contract and subject to verification by Canada during the entire Contract Period. If: : . 


the Contractor does not comply with any certification or it is determined that any certification | 
made by the Contractor is untrue, whether made knowingly or unknowingly, Canada has the right, | 


_. under the default ај of the Contract, to terminate the Contract for default. . 
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7.14 APPLICABLE LAWS — 


The Contract must be interpreted and governed, and the relations between the parties determined, by the 
laws in force in the province of Ontario. 


7.15 PRIORITY OF DOCUMENTS 


If there is a вране between the wording of any décimenté that appear on the following list, the 
wording of the document that first appears on the list has priority over the wording of any document that 
appears later on the list: | ae 


а. these Articles of грее including any individual SACC clauses incorporated By reference in 

A these Articles of Agreement; um | 

b. Supplemental general conditions, in the following order : EU ue z » 
ios 4008 cis -12-12), Supplemental General Conditions - Personal Information; mE 

d. Аппех А, Statement of Work- Annex A including its Appendices as follows; 

* i. Appendix А to Annex A - Tasking ‘Assessment Procedure; 


ii. олаш В їо Annex А Task Authorization: (TA) rom 


Annex B, Basis rof payinents 

Annex с, Security Requirements Check. List; 

s the signed Task Authorizations including any required Certifications; т. 
the Contractor’ s bid dated July 22, 2019. 3 


LE 7 


-747 FOREIGN NATIONALS (CANADIAN CONTRACTOR) 


SACCA Manuäl clause мо (2006: -06- 16) Foreign. Nationals s (Canadian Contractor) 


| Note to , Bidders: Either this clause or the one that follows, whichever applies (based. on whether the | 


successful bidder is a Canadian Contractor or Foreign Contractor), will be included i т any resulting. ; 
contract. 


7.18 FOREIGN NATIONALS s (FOREIGN CONTRACTOR) 


. SACC Manual clause A2001C ~ Ee -06- 16) а Nationals (Foreign Contractor) | 


7. 19 INSURANCE REQUIREMENTS. 


ан ‘Compliance wit Insurance Requirements 


1. The Contractor must comply with the insurance requirements specified in this Article: The- 
- Contractor must maintain the required insurance coverage for the duration of the Contract. 
“Compliance with the insurance requirements does not release the Contractor from or reduce its 
kc liability under the Contract.: : 
© 2. The Contractor is responsible for deciding if additional i insurance coverage is necessary to fulfill- 
-its obligation under the Contract and to ensure compliance with any applicable law. Any ·. 
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additional insurance coverage is at the Contractor's expense, and for its own benefit and 
protection. 

The Contractor should forward to the Contracting Authority within ten (10) days after the date 
of award of the Contract a Certificate of Insurance evidencing the insurance coverage. 
Coverage must be placed with an Insurer licensed to carry out business in Canada and the 
Certificate of Insurance must confirm that the insurance policy complying with the 
requirements is in force. lf the Certificate of Insurance has not been completed and 
submitted as requested, the Contracting Authority will so inform the Contractor and provide 
the Contractor with a time frame within which to meet the requirement. Failure to comply 
with the request of the Contracting Authority and meet the requirement within the time period 
will constitute a default under the General Conditions. The Contractor must, if requested by 
the Contracting Authority, forward to Canada a certified true copy of all applicable insurance 
policies. 


B. Commercial General Liability Insurance 


1. 


The Contractor must obtain Commercial General Liability Insurance, and maintain it in force 
throughout the duration of the Contract, in an amount usual for a contract of this nature, but 
for not less than $2,000,000 per accident or occurrence and in the annual aggregate. 


The Commercial General Liability policy must include the following: 


a. Additional Insured: Canada is added as an additional insured, but only with respect to 
liability arising out of the Contractor's performance of the Contract. The interest of 
Canada should read as follows: Canada, as represented by Public Works and Government 
Services Canada. 


b. Bodily Injury and Property Damage to third parties arising out of the operations of the 
Contractor. 


c. Products and Completed Operations: Coverage for bodily injury or property damage arising 
out of goods or products manufactured, sold, handled, or distributed by the Contractor 
and/or arising out of operations that have been completed by the Contractor. 


d. Personal Injury: While not limited to, the coverage must include Violation of Privacy, Libel 
and Slander, False Arrest, Detention or Imprisonment and Defamation of Character. 


e. Cross Liability/Separation of Insured: Without increasing the limit of liability, the policy 
must protect all insured parties to the full extent of coverage provided. Further, the 
policy must apply to each Insured in the same manner and to the same extent as if a 
separate policy had been issued to each. 


f. Blanket Contractual Liability: The policy must, on a blanket basis or by specific reference 
to the Contract, extend to assumed liabilities with respect to contractual provisions. 


g. Employees and, if applicable, Volunteers must be included as Additional Insured. 


h. Employers Liability (or confirmation that all employees are covered by Worker's 
compensation (WSIB) or similar program) 


i. Broad Form Property Damage including Completed Operations: Expands the Property 
Damage coverage to include certain losses that would otherwise be excluded by the 
standard care, custody or control exclusion found in a standard policy. 


j. Notice of Cancellation: The Insurer will endeavour to provide the Contracting Authority 
thirty (30) days written notice of policy cancellation. 
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К. If the policy is written on a claims-made basis, coverage must be in place for a period of 
at least 12 months after the completion or termination of the Contract. : 


ЈЕ Owners’ ог Contractors’ Protective Liability: Covers the damages that the Contractor. 
becomes legally obligated: to pay arising out of the. operations of a а 


К m. Advertising Injury: While not limited to, the ета must include coverage for piracy 
ior misappropriation of ideas, or infringement of Copyright, trademark, title or slogan. 


Errors and Omissions Liability Insurance . 


The Contractor must obtain Errors and Omissions. Liability (a. k. ‚а. Professional Liability) - 


fora contract of this nature but for. not less than $1, 000,000 per loss and in the annual 
aggregate, inclusive of defence costs. | 77 


2. Mf the Professional Liability i insurance is written on a claims: made basis, HEE must Бе in 


xc The following endorsement. must be included: . 


Notice of Cancellation: The insurer will ваде оце to provide the > Contracting Authority miry 
(0) Са written notice of cancellation. 


7. | LINITATION OF LIABILITY - INFORMATION MANAGEMENT/INFORMATION TECHNOLOGY 


. This section applies despite any ео provision of the Contract and replaces ne section of the. 


general conditions entitled "Liability". Any reference | in this section to damages caused by the `: 


" Contractor also includes damages caused: by its employees, ‘aswell as its subcontractors, agents, and NN 
'. representatives, and any of their employees. This section applies regardless of whether the claim is : Es 


based in contract, tort, or another cause of action.: The Contractor is not:liable to Canada with 
respect to the performance of:or failure to регѓогт {ће Contract, except:as described in this section 


" and їп апу section of the Contract: pre- арча any liquidated damages. The Contractor is on 


‘it has been made ‘aware of the potential Гог. those damages. 


First Party Liability : 


i. Те Contractor is fully liable for all а to Canada, including indirect, special ог | 
consequential damages, caused by the Contractor" 5 Аце ог failure to На ИЦ the бы 
<. Contract that relate to: | | у 
: с. А. any infringement of intellectual property rights to the extent the Contractor: 
breaches the section of the general conditions entitled ' Intellectual Property 
> Infringement and Royalties’; ee | 
В. physical injury; including death. 
owned, possessed, or occupied by Canada.’ . 
iii. Each of the Parties is liable for all direct damages SU TM from its breach of : 
-confidentiality under the Contract. Each of the Parties is also liable for all indirect, special 
- : -of consequential damages in respect of its unauthorized disclosure of the other Party's 
' trade secrets (or trade secrets of a third party provided by. one Party to another under the . 
Contract) relating to information technology. > сс с 
iv... The Contractor is liable for all:direct damages relating to any encumbrance or claim .. 
. : relating to any portion of the Work for which Canada has made any payment. This does not 
: apply to encumbrances or claims relating to intellectual property rights, which аге : 
addressed under (1.А) above. 
v. The Contractor is also liable for any other direct ct damages to Canada caused: ‘bythe . 
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- A. any breach of the warranty obligations under the Contract, up to the total amount _ 
paid by Canada (including any applicable taxes) for the goods and services affected 
by the breach of warranty; and. : _ 

B. any other direct damages, including all identifiable direct costs to Canada 
. associated with re-procuring the Work from another party if the Contract i is ; 
terminated either in whole or in part for default, up to an aggregate maximum for 
this subparagraph (B) of the greater of [.75] times the total estimated cost 
(meaning the dollar amount shown on the first page of the Contract in the: cell 
titled "Total Estimated Cost" or shown on each call-up, purchase order or other 
| document used to order goods or services under this instrument) or $1, 000 000.00, 


° |n any case, the total liability of the Contractar under paragraph м will not exceed the 
| о ee. ee ОЛ Т К с и goa 
vi. : If Canada’ 5 records ог data are Tamed аза result of the Contractor’s MR or willful 
|: act, the Contractor" s only liability is, at the: Contractor’ s own expense, to restore. Canada’ 5 


maintaining an ин backup: of its records and data. 


Third Party Claims:  .. 


i.. : Regardless of whether а third party makes: its Claim against Canada or the Contractor, each. 
Party agers that it is liable for ; any damages that it: causes to any third party. in connection . 
i of competent jurisdiction, where the court determines that the Parties are jointly. and. 
`: ‘severally liable or that one Party is solely and directly liable to the third party. The amount 
of the liability will be the amount set out in the settlement agreement or. determined Бу : - 
the.court to have peen. the:Party’s portion of the. damages to the third: party. No РЕКЕ iln 
US ‘agreement in writing.: 
ji. If Canada is required, as a result of joint and several liability, t to pay a third. Бану in respect MUN 
of damages caused by the Contractor, the Contractor. must reimburse Canada by the amount 
· :finally determined by a court of competent jurisdiction to be the Contractor's portion:of — 
=: ће damages to the third party. However, despite paragraph (i), with respect to special, 
' indirect, and consequential damages of third parties covered Бу this Section, the Contractor: =.: · 
is only liable for reimbursing Canada for the Contractor’ 5 portion of those damages that : oe 
Canada is required by.a court to pay to a third party as a result of joint and several. liability” ^ - 
-| that relate to the infringement of a third party's intellectual property rights; physical injury 
` -of a third party, including. death; damages affecting a third party's real. or tangible personal... ..... 
property; liens or encumbrances.on any portion of the Work; or breach: of: а 
iii... The Parties are only liable to one another for а ле to third parties to the extent | 
s 3 зай in this pik bal с. 


7: 22 PROFESSIONAL SERVICES - GENERAL 


The: Contractor must provide рена services on à request as specified. in this contract. А. 


г resources provided by the Contractor must meet the qualifications described in the Contract 


; (including those relating to previous experience, professional designation, education, and language ` : - 


proficiency and security clearance) and must be: competent to provide the. required services by any | 
delivery dates described in the Contract. © с с 005 


„ће Contractor fails to deliver any deliverable (excluding delivery of: a specific individual) or 


с complete any task described in the Contract on time, in addition to any other rights or remedies 


available to Canada under the. Contract or the law, Canada may notify the Contractor of the _ 
deficiency, in which case the Contractor must submit a written plan to the Technical Authority 


_ Within ten working days detailing the actions that the Contractor will undertake to remedy the `- 


C. 


deficiency. The Contractor must prepare and implement the plan at its own expense. 


. In General Conditions 2035, the Section titled ‘Replacement of specie Individuals" is deleted and 


the following applies instead: | 
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Replacement of Specific Individuals. 


1. № the Contractor is unable to provide the services of any specific individual identified:in the 
Contract to perform the services, the Contractor must. within five working days of the 
individual's departure or failure to commence Work (or, if Canada has requested the 
replacement, within ten working days of Canada's notice of the requirement for a replacement) 
provide to the Contracting Authority: 


a. #һе пате, qualifications and experience ofa proposed replacement immediately 
> available for Work; and 


m : b. security information on the proposed ани аѕ specified by Canada, if applicable. 


The replacement must have qualifications and experience that meet or exceed those 
obtained for the original resource, 


2. Subject to an Excusable Delay, where Canada becomes aware that a specific individual 
‚ identified under the Contract to provide services has not been provided or is not performing, 
the Contracting Authority may elect to: 


а. exercise Canada's rights or remedies пабе the Contract or at law, Ancluding terminating 
.. the Contract for default under : Section titled "Default of the Contractor", ог. 


b. assessthe information provided under (c) (1) above or, if it has not yet been provided, | 
require:the Contractor propose a replacement їо ђе rated by the Technical Authority. 
The replacement must have qualifications and experience that meet or exceed those 
obtained for the original resource and be acceptable to Canada. Upon assessment of 

_ the replacement, Canada may accept the replacement, exercise the rights in (2) (a) 
_ above, or тае another Теа in ‘accordance with this sub article МА 


а don due to allocation of the resource to another Contract or project (including those . joe 
for the Crown) being performed. by the Contractor or any of its affiliates. . DAR 


3. The Contractor must not, in any event, ‘allow performance of the Work by unauthorized 
_ replacement persons. The Contracting Authority may order that a resource stop performing the. 
Work. In such a case, the Contractor must immediately comply with the order. The fact that ^: 
.. -the Contracting Authority does not order that а resource stop performing the Work does not 7 
ОЈ the contractor р. its Е. 19 meet the oo of the Contract. | 


Client's operating environment. 


= | 7.23 PROFESSIONAL SERVICES FOR PRE- EXISTING SOFTWARE - 


са. 


Аппех “А”, which are either proprietary t to Canada or licensed to Canada by a third party, in respect 
of which Canada requires certain professional services. 


‘ Software Services : During the Contract Period, the Contractor must provide the Client with the . 
| Голое: Services for Pre Existing. Software” as and when requested Bye Canada through a Task 


d | аа downloading, Storing,. Иа loading, processing, configuring. and 
implementing any additional software code related to.the Pre-Existing Software (such as 
new releases, versions, patches, and bug fixes), as soon as it becomes available; . 


di. keeping track of the software publisher” 5 software releases for the Purpose of configuration 
control; and 


additional software code related to the Pre- “Existing Software as part of the Work performed under 


_ the Contract. 
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а. Title: Except as otherwise specifically provided in (её Articles of Agreement, title to thé Pre- l 
Existing Software will be unaffected by the performance of the Services for Pre-Existing Software 
and, to the extent that the Pre-Existing Software is subject to a license for use from а third party, 

_its use will remain subject to the conditions of Canada’s license. 

e. Access: Canada will provide to the Contractor any information regarding any passwords, 
authorization codes or similar information that might be necessary to perform. the Software 
Services, provided that in doing so Canada is not in default of any obligations regarding the use of 
the Pre- -Existing Software. The Contractor agrees that it is a term of the Contract that it will. not 


: `: otherwise violate:the proprietary rights of the owner of the Pre-Existing Software. · 


7.24 SAFEGUARDING ELECTRONIC MEDIA 
a. Before using them on Canada's equipment or sending themit to Canada, the Contractor must use а · 
regularly updated product to scan electronically.all electronic media used to perform the Work for 
. computer viruses and other coding intended to.cause malfunctions. The Contractor must. notify: 
_. Canada if any electronic media used for the Work are found to contain computar viruses or other 
coding intended to cause malfunctions. 
b. If magnetically recorded information or documentation is ааба ог 105 while 1 in ‘the Contractor’s 
саге ог at any time before ‘it is delivered to Canada’ in accordance with: the Contract, Peeing. 


: тһе Contractor must provide the following reports to the Contracting Authority at t the following times 
' indicated in the individual Task Authorizations. " 


e -warrants that all those statements are true and acknowledges that. Canada relied on those statements in 


__ manage the Work in accordance with the Contract, and that the Contractor (and any resourcesoór | = 
subcontractors it a has 5 previously performed similar services for other customers. a омы 


awarding the Contract and adding work to it through TA’s. Тһе Contractor also represents and warrants that: : T 
| it has, and all its resources and subcontractors that perform the Work have, and at all times during ће. ` 


Contract Period they will have; the skills, qualifications, expertise and experience necessary to perform and 


Canada' S О facilities, equipment: documentation, and personnel are not automatically available to ' . : p 
the Contractor. If the Contractor would like access to any of these, it is responsible for такта а request to = ` 


the Technical Authority. Unless expressly stated in the Contract, Canada has no obligation to provide: any of 
these to the Contractor. If Canada chooses, in its discretion, to make its property, facilities, equipment, 
documentation or personnel available to the:Contractor to perform the Work, Canada may. require an 
scene to. «the Basis of Te mee and additional security. ак тау у apply. E ; 


4 7. 28 GOVERNMENT PROPERTY 


Canada agrees to supply the Contractor with the i items listed in Annex А (the ' Government Property’ ). The _ 
section of the General Conditions entitled ' ‘Government Property" also 9 apple; 10 the use e of the Government 


| ТОВУ by the contractor: 
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oh 29 IMPLEMENTATION 


а. Finalization of Draft Implementation Plan: Within ten working days of the Contract being awarded, 
Canada will provide any comments it has regarding the draft implementation plan submitted by the 
Contractor as part of its bid. The Contractor must update the implementation plan to reflect 

~ Canada's comments within five working days and resubmit it to Canada for approval. 


b. Implementation of Professional Services: If similar professional services аге currently being 
provided by another supplier or by Canada's own personnel, the Contractor is responsible for 


ensuring that the transition to the professional services it provides under the Contract is completed _ 


in a way that does not disrupt Canada's operations or users, and does not result in any interim 
degradation to the timeliness or quality of service. The Contractor is solely responsible for any.: 
additional training required by its resources to perform the Work, and time spent by resources on 
· that training or becoming familiar with the Client's environment must not be charged to Canada. ` 
The transition will be considered complete once the Contractor has demonstrated, to the 
satisfaction of the Technical Authority, that it is ready and able to carry out the Work. Тһе: 


~ transition must be. complete by no later than 5 working days after the Contract is awarded: Allcots.. ~- 
. associated with E itself to provide the professionals services are the о ofthe : 


Contractor. 


The ‘Contractor. agrees to execute the transition tasks identified within "Appendix: _of the Statement of 
-. Work, in the period leading up to the end of the Contract Period, and it will make all reasonable efforts to 
Е assist: Canada in the transition from the Contract to a пем contract with another supplier. 


7. 31 IDENTIFICATION PROTOCOL RESPONSIBILITIES 


. The Contractor will be responsible for Tei that each of its agents; representatives ‹ or sübcontractors 
-~ (hereinafter referred to as Contractor Representatives) Complies with the following mu uii 
requirements: . AES TE ге 


а. Contractor Representatives Who attend a Government of Canada meeting (whèther ‘intemal or r external . 
-. to Canada's offices) must identify themselves as a Contractor Representative prior to the 
commencement of the meeting, to ensure that each meeting participant is aware of the fact that the 
individual i is. ‘not an employee of the Government of Canada; А LI 


Tes: -During the performance: of. any Work at a Government of Canada. site, each Contractor Representative 
By me must be clearly i identified at all times as being a Contractor Representative; and с: 


c. Ка Contractor Representative requires the use of the Government of Canada's e- -mail system i in. the: 


ево гастог of the Contractor in all electronic mail in Ше signature block as well аз. under 


-. "Properties." This identification protocol must also be used in-allother еы communication, a | 3 


and documentation. 


@. № Canada determines that the Contractor is in breach of any А stated in this Деги upon 
written notice from Canäda the Contractor must submit a written action plan describing corrective 
‚ measures it will implement to eliminate the recurrence of the problem. The Contractor will have five 
working: days to deliver the action plan to the Client and the Contracting Authority, and weny, working 
< days to rectify the underlying problem. "E - 


^e №. addition to any other: rights it has under the Contract, Canada п may terminate the Contract for default 
if the corrective measures required of the Contractor described above are not. met. - ps 
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ANNEX A 


STATEMENT OF WORK. 


Title | 


Task-Based ‘Informatics Professional Services. – - One (1) Technology Architect. Level 3 to assist with. 
| application development and maintenance for the eAccess application. as well as other projects апа 


initiatives une similar technologies... + S ТЯ е 


BACKG ROUND 


Fisheries and Oceans Canada (DFO) has developed and: implemented a nationally secure common- look- 


and-feel electronic access: (eAccess) application through a single. portal for Fisheries and Oceans (РЕО) 


clients to conduct e- -transactions; access information or generate reports on the client’s own activities; 
and access. other information related to stakeholder. group activities, It allows DFO clients to conduct 
online business with the department. eAccess provides centralized authentication integration support to 


DFO online applications using the Government of Canada’s Cyber: Authentication, GCKey mandated by. > 


Тгеазигу Board. for all Government. of Canada public facing applications. eAccess provides seamless 


| integration with’ us and enables singe s Sign: on across ше DED applications: 


с needs. of the department.. 


E system. The Technology. Architect will be required to assist DFO IT: personnel in gaining the knowledge | 


с RESOURCE. REQUIREMENTS 


‘DFO. will require one: a) жү Architect at level 3 to assist. with application development and 
maintenance for the eAccess application. There may also be ; a requirement for additional work to support : > 


other projects: and initiatives using similar technologies that may or may not be connected to the eAccess 


required to effectively support the eAccess system as Sell as other code or г applications related to 
additional work.. oe , 


Task Authorizations for services will be issued 0 on an “as-and- when required b basis” 
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TRAVEL AND LIVING EXPENSES 


The Crown will not reimburse the Contractor for any travel and/or living expenses as part of this 
Contract. 


SCOPE OF WORK 


MAINTENANCE - eACCESS 


The primary work under this contract will consist of further development and support of the eAccess 
system. This will include technology/architecture evaluations and proposals for migration to cloud 
environments and integration with other DFO/GC systems. 


OPTIONAL WORK 


Additional application architecture, development and maintenance services may be required for eAccess 
or other systems, projects or initiatives based on changing/emerging business requirements identified 
by the DFO Technical Authority. The scope of the additional work as well as the availability of the 
contracted resource will be assessed as requirements become clear. 


GENERAL 


The contracted resource will provide guidance to DFO IT staff and transfer knowledge regarding all 
aspects of the work being performed and the technologies used in order to support DFO staff with the 
ongoing maintenance and support of the eAccess system as well as other systems that are part of any 
additional work. | 


The specific scope of the work will be identified using Task Authorizations. 


TASKS 
The Contractor’s resource is responsible for but not limited to the following tasks: 


Technology Architect Level Three: 


ә Develop and refine the architecture, framework and strategy for the application to meet the 
business requirements; 

Analyze and evaluate alternative technology solutions to meet business problems 

Assess the impact of new user features on existing web applications; 

Provide times estimates for development and implementation of new user features or use cases; 
Define and document interfaces for application sub systems connecting to external systems or 
between new and existing systems; 

e Write application code for user features defined in design and requirements documents; 

e Monitor the need for architectural changes as the Project progresses; 

e Write code to write to and read from the database; 

e Develop test plans for testing the system; 
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e Write Unit tests and test the code prior to releasing it for integration testing; 

e  Integrate/Support system secure portal with Government of Canada Credential Federation Key 
(GCCF Key); 

e Define assumptions and constraints with regard to physical structure and data collection; 

• Develop post-implementation plan for monitoring/ tracking architecture stability. 

e Presentations and Demonstrations of the system’s functionality; 

e Write scripts and procedures to update development, test and production environments; 

e Configure, initialize and modify application environments as required; 

e Provide guidance and training to DFO IT personnel; 

e Provide Quality Assurance and feedback on code written by DFO IT personnel 

e Configuration of load balancing software; and 


е Conducting load and stress testing. 


TECHNICAL ENVIRONMENT FOR eACCESS 


All deliverables and services provided by the Contractor shall become integrated within DFO's technical 
and operational environment. 


N-Tier Architecture: 

The architecture consists of three logical tiers or layers. 

Presentation Layer: 

The Presentation Layer manages the web user interface and utilizes Spring workflow Framework. 
Business Layer: 


The Business Layer contains the eAccess domain model and business services. The business layer utilizes 
Plain Old Java Objects (POJO), with the Spring Framework providing declarative transaction management 
services and the Shibboleth System which is a standards based open source software package for web 
single sign-on across or within organizational boundaries. The Shibboleth System allows sites to make 
informed authorization decisions for individual access of protected online resources in a privacy 
preserving manner. 


Data/Integration Layer: 


The Data/Integration Layer handles the mapping of persistent objects to tables in a relational database. 
The Data/Integration layer utilizes Hibernate, a lightweight open-source framework for persistence which 
supports sophisticated transaction control features. 


Multiple Servers and Environments 


е Operating Systems: Red Hat Linux 6 

e Applications: Apache, Shibboleth 2.6 and 3.3, Tomcat, Java 
e Database: Oracle 11g Release 2, Oracle 12c 

e Data format for exchanging authentication and authorization: SAML2 
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Development Platform/ Environment: 


• Development Methodology: Agile Development Methodology 


e Development Tools: Eclipse, Visual Studio 2010, 

e Development Frameworks: Sun JDK/JRE 1.8, Hibernate 4.x and Spring 4.x, 
e Controls: Infragistics 

• Web Server: Apache 2.2, 115 

e Application Server: Tomcat 8.0, Window Server 2003 and 2008 

e Language: Java, CH, PHP, 

e Operating Systems Red Hat Linux, Microsoft Windows 

e Database: Oracle 11g, 12c 

e Source Control: Subversion (SVN) | 

e Reporting Tool(s): ActiveReports 


GENERAL TECHNICAL INFORMATION 


Common Language Environment: 


DFO HAS IMPLEMENTED A COMMON LANGUAGE MANAGEMENT SYSTEM (CLAMS), A REFERENCE DATA SYSTEM 
FOR STANDARD TERMINOLOGY ACROSS NATIONAL AND REGIONAL APPLICATION SYSTEMS. 


Security Environment: 
The system does not store, transmit or otherwise process sensitive information higher than Protected B. 


DFO has formal application security standards that must be complied with while maintaining or enhancing 
the eAccess Portal. The eAccess application complies with Treasury Board policies and standards and 
interfaces with GCCF Key, the Public Services and Procurement Canada Cyber-Authentication Model. 
GCKey is the evolution of the previous Access Key service mandated by Treasury Board Secretariat. 


Agile Software Methodology for Product Development: 


The application has been developed and implemented utilizing an agile approach. Automated unit testing 
and integration testing are required throughout the development cycle (iterations and releases). The 
requirement includes the need to build use cases for client feature development with monthly iterations 
resulting in quarterly releases to be showcased to the clients. 


Web Experience Toolkit and WCAG: 


The application supports the Government of Canada standards and must remain current with versions of 
the Web Experience Toolkit (WET) while maintaining Web Content Accessibility Guidelines (AA level) at 
all times. New work implemented in the presentation layout should always be performed using a recent 
version of WET. 
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Standard Desktop Environment: 


e Windows 7 or 10; | 
е М5 Office Suite 
e Microsoft Internet Explorer, Mozilla Firefox and Chrome 


METHOD AND SOURCE OF ACCEPTANCE 


All services rendered under the Contract are subject to inspection by the Project Authority. The Project 
Authority shall have the right to reject any service that is not considered satisfactory, or require their 
correction before payment will be authorized. 


CHANGE MANAGEMENT 


The DFO Technical Authority will approve the Task Authorizations that reflect any Change Requests that 
have been approved for eAccess or other applications before any development activity may be 
undertaken by the contractor’s resources. This approval will include the expected version or revision of 
the System in which each change will be made active and the targeted release identification. 


DELIVERABLES 


The deliverables will be produced in English unless otherwise specified in the Task Authorization as they 
relate to programming languages. The specific deadlines and schedules for the deliverables will be 
identified in the Task Authorization. The deliverables are expected to include: 


e Impact Statements, including a description of the reparation or change design, level of effort by 
resource type and duration; 

• Self-documented program code explaining how the changes affect system functionality. The 
documentation in the program code will include a cross-reference to Change Request (CR) or 
Problem Report (PR) number; 

e Clearly described test scenarios and, subsequently (in collaboration with the client), proof of 
testing (Test Result Report), expected and actual test results and explanation of any discrepancy 
between expected and actual test results; 

e Prepare new or provide updates for systems architectures, application technologies and 
specifications, data models, System process models, screen layouts, knowledge repositories, etc.; 

e Clearly written descriptions for client use in developing Help, (User Guides, release notes and 
training materials; 

• Arecord of all modules affected by the change; 

» Periodic updates to any component middleware or 39 party controls used by the system as 
recommended by the vendor; and 

e Release packages including, upgrade scripts, associated Bill of Materials and upgrade guideline 
document. 
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REPORTING REQUIREMENTS 


When a Task Authorization has been issued each resource must provide a weekly status report in MS 
Word (or plain text) electronically to the Technical Authority identified in the Task Authorization outlining 
what work was undertaken during the reporting period, what work is still outstanding, and any issues or 
concerns that the resource wants to identify to the attention of the Project Authority. Weekly and 
Monthly timesheets must also be provided, with the monthly timesheet requiring signoff by the Technical 
Authority. i 


LOCATION OF WORK, WORK SITE AND DELIVERY POINT ` 


The majority ofthe work is to be performed within the DFO development / quality assurance environment 
which can be done through remote secure VPN access from the Contractor's site using a DFO issued 
computer. The resource provided by the contractor may be required to meet with stakeholders at the 
Fisheries and Oceans Canada office building at 200 Kent Street in Ottawa, ON. They will also be required 
to participate in regular meetings and conference calls. 


CONTRACT PERIOD 


Professional Services are required on an "as-and-when required basis," from the date of contract award 
to March 317, 2020. The Task Authorization associated to this Contract is estimated at a level of 
engagement and is not to be considered in any way as a commitment from Canada. 


DFO reserves the right to exercise an additional three (3) year option period(s) from April 1*, 2020 to 
March 317, 2021; April 17, 2021 to March 317, 2022; and April 1, 2022 to March 31, 2023. 


This level of effort is only an estimation made in good faith and is not to be considered in any way as a 
commitment from the Government of Canada. 


DFO SUPPORT 


Due to security concerns, DFO will provide the Contractor with the use of a laptop upon which all 
development work emanating from this Contract must be undertaken. The Laptop is to be used 
exclusively for this requirement. 


CONTRACTOR'S OBLIGATIONS 


In addition to the obligations already defined and to be defined in the Task Authorization, the 
Contractor must use the laptop that is provided by DFO exclusively for the work under this requirement 
and must return the laptop in working order at the end of the Contract period to the DFO Project 
Authority. 
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The Contractor will bill DFO ona monthly basis for the assigned task(s)/deliverable(s) outlined in the Task 


Authorization. 


Task Authorization monthly 


invoices should 


include a brief description of 


tasks/deliverables, and resources assigned along with associated hours and corresponding timesheets. 


LANGUAGE OF WORK 


The proposed resources must be fluent in English. Fluent is defined 
Comprehension at an intermediate level. All deliverables must be in English. 


Please see below legend. 


ask and answer simple 
questions; 


give simple instructions; and 


Bive uncomplicated directions 
relating to routine work 
situations. 


А person speaking at this level can: 


sustain a conversation on 
concrete topics; report on 
actions taken; 


give straightforward instructions 
to employees; and 


provide factual descriptions and 
explanations. 


A person speaking at this level can: 


support opinions; and 
understand and express 
hypothetical and conditional 
ideas 


A person reading at this level can: 


fully understand very simple texts; 


grasp the main idea of texts about 
familiar topics; and 


read and understand elementary 
points of information such as dates, 
numbers, or names from relatively 
more complex texts to perform 
routine job-related tasks. 


A person reading at this level can: 


grasp the main idea of most work- 
related texts; 


identify specific details; and 


distinguish main from subsidiary 
ideas. 


| A person reading at this level can: 


understand most complex details, 
inferences and fine points of 
meaning; and 


have a good comprehension of 
specialized or less familiar material. 


as Written, Verbal, and 


A person writing at this level can: 


* write isolated words, phrases, 
simple statements or 
questions on very familiar 
topics using words of time, 
place or person. 


A person writing at this level can: 


deal with explicit information 
on work-related topics since 
they have sufficient mastery 
of grammar and vocabulary. 


А person writing at this level can: 


' write texts where ideas are 
developed and presented in a 
coherent manner. 
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APPENDIX 1 TO ANNEX A 
| МВА ASSESSMENT PROCEDURE 


| e rates to sibel) the: requested Resource Categories based on the information identified in ithe ` 


ТА Form. The quotation must be signed and submitted to Canada within the time for response. | 2 


identified т the TA Form. The Contractor will be given a minimum of 48 hours turnaround time 
to submit а quotation. | 


· Рог еасћ proposed resource the Contractor must Spir: a résumé, the т. security 


clearance information and must complete the Response Tables at Appendix 3 of Annex A 
applicable to the Resource Categories identified in the draft ТА. The same individual must not 


‚ be proposed for more than one Resource Category. The résumés must demonstrate that each’ 
. proposed individual meets the qualification requirements: described (including any educational . 


requirements, work experience requirements, and. professional о ог membership 
requirements). With respect to the proposed resources: 


+ (i) Proposed resources may Бе: employees of the Contractor’ or employees ara a 


subcontractor, or these individuals may be independent contractors to whom the _ 
: Contractor would subcontract a portion of the Work. (Rerar to Appendix 4to Annex A, 
Certification). = MET EL P ; 


: (ii) For educational requirements for a particular degree, designation ог certificate, 


©: Canada will only consider educational programmes that were successfully ope by 
: the resource before the date the draft TA: was first issued to the Contractor. . 


ә: E (iii) For requirements relating to professional designation or membership, the resource must 


-have the required designation or membership by the time of draft TA issuance and must 
· continue, where: applicable, to be a member in good standing.of the profession or ` 
` membership throughout the. assessment period and Contract Period.. Where the ss. d 
designation or membership must be demonstrated through a certification, diploma or .. 
.. degree, such document must be current, valid and issued by the entity specified in this ` 
=: i Contract or if the entity is not specified, the issuer must-have been an accredited or 
` otherwise recognized body, institution or entity at the time the document was issued. 


(iv) For work experience, Canada: will not consider. experience gained as part of an 


. : educational programme, except for experience gained through а formal со- Operative 
"x programme at а Post-secondary institution. 


ne (у) For any: requirements that specify a particular time period (e.g., 2 years) of work 


experience, Сапада will disregard any information about experience if the résumé does 

- not include the relevant dates (month and year) for the experience claimed (1.е., 'the 

` start date.and end date). Canada will evaluate only: thè duration that the resource 
actually Worked on a project ог. projects (from his or her start date to: ‘end date), | 

instead of the overall start and end date of a project с ora a combination of projects. а | 

: Which a resource has participated. ^ — о QV 


| (и) a А résumé must not simply indicate the title of the individuals position, but must 


x responsibilities and work performed by the individual while in that position. Only listing 
`1 experience without providing any supporting data to describe responsibilities, duties 
and relevance to the requirement, or reusing the same wording as the TA Form, will . 
. not be considered "demonstrated" for the purposes of the assessment. The Contractor .': 
. : Should provide complete details as to where, when, month and year, and how, through 
: which activities/responsibilities, the stated qualifications / experience were obtained. 
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In situations in which a proposed resource worked at the same time on more than one 
project, the duration of any overlapping time period will be counted only once toward 
any requirements that relate to the individual's length of experience. 


The qualifications and experience of the proposed resources will be assessed against the 
requirements set out in Appendix 3 to Annex A to determine each proposed resource's 
compliance with the mandatory and rated criteria. Canada may request proof of successful 
completion of formal training, as well as reference information. Canada may conduct 
reference checks to verify the accuracy of the information provided. If reference checks are 
done, they will be conducted in writing by e-mail (unless the contact at the reference is only 
available by telephone). Canada will not assess any points or consider a mandatory criterion 
met unless the response is received within 5 working days. On the third working day after 
sending out the e-mails, if Canada has not received a response, Canada will notify the 
Contractor by e-mail, to allow the Contractor to contact its reference directly to ensure that it 
responds to Canada within 5 working days. Wherever information provided by a reference 
differs from the information supplied by the Contractor, the information supplied by the 
reference will be the information assessed. Points will not be allocated or a mandatory criteria 
considered as met if the reference customer is not a customer of the Contractor itself (for 
example, the customer cannot be the customer of an affiliate of the Contractor). Nor will 
points be allocated or a mandatory criteria considered as met if the customer is itself an 
affiliate or other entity that does not deal at arm's length with the Contractor. Crown 
references will be accepted. 


During the assessment of the resources proposed, should the references for two or more 
resources required under that TA either be unavailable or fail to substantiate the required 
qualifications of the proposed resources to perform the required services, the Contracting 
Authority may find the quotation to be non-responsive. 


Only quotations that meet all of the mandatory criteria will be considered for assessment of 
the point rated criteria. Each resource proposed must attain the required minimum score for 
the point rated criteria for the applicable Resource Category. If the minimum score for any 
proposed resource is less than what is required, the Contractor's quotation will be found to be 
non-responsive. 


Once the quotation has been accepted by the Technical Authority, the TA Form will be signed 
by Canada and provided to the Contractor for signature. The ТА Form must be appropriately 
signed by Canada prior to commencement of any work. The Contractor must not commence 
work until a validly issued ТА Form (the Task Authorization) has been received, and any work 
performed in its absence is done at the Contractor's own risk. 


Page 27 of 41 


000067 


. Contract # FP802-190015 


APPENDIX 24 TO ANNEX A 


Task Number: 


1. Description of Work to be Performed: 
2 25 Statement of Work 
Г. détails]. 


Description of any Deliverable(s) required 2 
(including the required format and media): 
| Describe n any reporting, СЕЕ and deadlines tor submitting the reports as they will apply to: ве т 
т = oe S | 


'3. Work Location: MAS Aude Па icate where tl e work will bé performed] | 
4. Travel Requirements | О Yes C No, Specify: 
5. “Other Conditions (Restraints П Yes: Er No Specify: 


6. Task Proposal ( insert rows as _ Estimated Cost ET 175 Fixed Price TI | 
required) Check (0): "XE E 


INE ‘Reliability Status, ‘Secret L] Top Secret [7] Other Select:the Security Level as. written in the 


List of the categories of personnel for whom the Бат is required: EI the categories of personnel. 
requiring bilingualism] а ја 
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Contractor - 


Project Authority<Client ` - 
Department» 


DFO Contracting Authority > _ 


| In Accordance with the article entitled “Basis of Payment” in the Contract. OO MMC 


‘Payment to be made based on receipt of detailed monthly invoices for services rendered, subject to full 
acceptance by the Project Authority. Total of payments not to exceed the grand total. . 


| Original invoices shall be sent to DFO. invoicing-facturation. MPO@canada.ca с.с. the Project Authority. 


— и TT bs 
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6 excluded from further consideration. 


|. dates of the worl.” 
: NOTE: ‘Each. project summary. must. not exceed. one Равна т length. 
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APPENDIX 3 TO ANNEX A 


RESOURCES ASSESSMENT CRITERIA AND RESPONSE TABLE 


To facilitate resource assessment, Contractors must prepare and submit a response to a draft Task 
Authorization using the tables provided in this Annex. When completing the resource grids, the specific 
information which demonstrates the requested criteria and reference to the page number of the 


contain all the project information from the resume. Only the specific. answer should be provided. 


10 — Mandatory Resource SUNT Criteria: 


| Proposals will be evaluated i in ее with the — evaluation criteria as detailed herein. 


Bidders' Proposals must clearly demonstrate that they meet all Mandatory Requirements for the: 
proposal to be considered for further evaluation. Proposals r not. meeting the mandatory ci criteria will be 


The proporient must include the following table in their proposal, indicating that their proposal meets 


А brief description of the ype and scope of the services 5 that meets the identified criteria provided. by us 
.thei resource; D xy — 


CMM “Mandatory Requirement | | oe | E Proposal _ 
Category: ТВІРЅ – Technology Architect (l 11) Level 3 Criter ia (У) | Page No. . 
Resource Number ONE | Ux НИК 
Resou rce Name: 


Education 


The | proposed resource must. have a university degree i in 
computer science, software engineering, software D 

| ‘programming or ina field related to technical architecture 
ora minimum two (2) year college certificate i in a related 
field to: Technology Architect will be acceptable if a resource 
‚сап ргомде а copy/proof t of education. | 
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Experience 


The proposed resource must demonstrate, using project 
descriptions, a minimum of twenty-four (24) months of | 
experience within the last sixty (60) months in the following 
activities: 


i. Designing, developing and implementing Federated 
identity Management solutions that integrate with 
Government of Canada Credential Federation (GCCF) 
infrastructure of which at least twelve (12) months was 
with the PWGSC Access Key; 


ii. Developing, modifying and writing Java source code for 
J2EE using both Hibernate and Spring. For this 
· requirement Hibernate and Spring do not have to be used 
on the same project but there must be clear 
demonstration of twenty-four (24) months of experience 
with each and at least twelve (12) months of each must 
be with Hibernate 4.x and Spring 4.x; 


Ш. Developing and implementing identity management 
solutions utilizing Shibboleth 2x and 3x for IT projects for 
the Government of Canada; and 


iv. Configuring Apache web server and Tomcat application 
server or commercial equivalent such as Oracle WebLogic 
or WebSphere for deployments of web applications. 


NOTE: While the same project does not have to meet all of the 
attributes, in order to be compliant the resource must have 
performed all four (4) (i, ii, iii and iv) attributes for the 
identified time frame. 


The proposed resource must demonstrate, using project 
descriptions, a minimum of one hundred and twenty (120) 
months of experience in performing the duties of a 
Technology Architect as detailed in the SOW as well as 
defined in the TBIPS (SA) resource category. 


Contract # FP802-190015 


*** Proposals not meeting the above noted Mandatory Criteria shall be deemed non-compliant and 


therefore will not be given any further consideration.*** 
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2.0 Point Rated Resource Assessment Criteria: 


Proposals meeting ALL Mandatory Criteria will be evaluated and rated against the following Point-Rated 
Criteria, using the evaluation factors specified for each criterion. It is imperative that these criteria be 
addressed in sufficient depth in the proposal to fully describe the Bidder’s response and to permit the 
Evaluation Team to rate the proposals. 


Bids MUST achieve a minimum score of 70% of the total score of the Rated Requirements, in order to be 
considered technically responsive. Proposals which fail to attain at least 70% of a total score of the Rated 
Requirements will be considered technically non-responsive and no further evaluation will be conducted. 


For all experience cited, the following information must be identified in the proposed resources’ resumes: 


i) The name of the client organization to whom the services were provided; 


ii) A brief description of the type and scope of the services that meets the identified criteria provided by 
the resource; 


iii) The dates and duration of the work (including the years/ months of engagement and the start and end 
dates of the work). 


NOTE: Each project summary must not exceed one page in length. 


TBIPS Consultant Category: 


у Reference to 
Technology Architect Level 3 ў . 
Résumé: 


Resource Number ONE Demonstrated Experience 
Page # & 


Resource Мате: ; 
Project 4 


Point Rated Criteria 


R1a) Additional Experience 


The | proposed resource must 
demonstrate, using project descriptions, 
that he/she has more than twenty-four 
(24) months of experience within the 


last sixty (60) months in the following 


activities: 


Referred to M1bii. Developing, 
modifying and writing Java source code 
for J2EE using both Hibernate and 
Spring. 

| NOTE: To obtain any points both 
Hibernate and Spring must have been 
used. The additional experience does 
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NOT have to be with Hibernate 3 ог 
Spring 2.5. 


Evaluation Grid: 

25 – 37 months = 1 point 
38 – 50 months = 2 points 
51 months + = 3 points 


R1b) Referred to M1biii. Developing 
and implementing identity 
management solutions utilizing 
Shibboleth for IT projects for the 
Government of Canada. 

NOTE: To obtain any points, Shibboleth 
3x must have been used. 


Evaluation Grid: 

25 —31 months = 1 point 
32 – 38 months = 2 points 
39 – 45 months = 3 points 
46 months + = 4 points 


Ric) Experience with GCKey 


The proposed resource must 
demonstrate, using project 
descriptions, that he/ she has 
experience in designing, developing or 
programming an IT application using 
the GCCF GCKey; 


Evaluation Grid: 


1 project = 2 points 


2 projects - 4 points 
3 projects + = 6 points 


Rid) Experience with Delegation of 
Access Privileges 


The proposed resource must 
demonstrate, using project descriptions, 
that he/she has experience in designing 
and implementing delegation of access 
privileges solutions. 
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Evaluation Grid: 

1-6 months = 1 point 

7-13 months - 2 points 
14 – 20 months = 3 points 
21 months + = 4 points 


Rie) Experience with open Standard 
SAML 


The proposed resource must 
demonstrate, using project descriptions, 
that he/she has experience in using the 
open Standard SAML for exchanging 
authentication and authorization data 
between security domains. 


Evaluation Grid: 

1-12 months = 1 point 

13 – 25 months = 2 points 
26 months + = 3 points 


* The Proposed Resource MUST obtain at least the minimum 70% Pass Mark (14 points). 
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APPENDIX 4 TO ANNEX А | 
| CERTIFICATIONS АТ THE TA STAGE 
The following Certifications are to be used, as applicable. If they apply, they must be signed and: 


_ attached to the Contractor's quotation when it is submitted to Canada. 
$i CERTIFICATION OF EDUCATION AND: EXPERIENCE | 


The Contractor certifies that all the information provided i in the résumés and: süpportin material | 
proposed for completing the subject work, particularly the information pertaining to education, 

. achievements, experience and work history, has been verified by the Contractor to be true and. 
accurate. Furthermore, the Contractor warrants that every individual proposed by the Contractor for 
the гота 15 PD: of performing the Work described in ше Task Aufhiorizatior: 


Print name of authorized. individual & sign above ^" ...... "Date - 


2.0 CERTIFICATION OF AVAILABILITY OF PERSONNEL ж 


The Contractor certifies that, should it be authorized to provide services: under this Task Authorization, 
„ће persons ‘proposed in the quotation will be available to commence performance of. the work within а. . 


: reasonable time from the date of issuance of the valid Task Authorization, or within the time specified.: 
< inthe TA Form, and will remain available to parton the work 1 in relation to the fulfillment of the. | 


ЕВ 


Print name of authorized individu & sign above о EN u ; Date =: 


written confirmation, signed by the individual, of the permission that was given to the Contractor of 
_his/her availability. Failure to comply with the request may. result i in a default under the Contract in 


| ассогдапсе with the General Conditions. 


4. CERTIFICATION OF LANGUAGE - 


_ Print name of authorized individual & sign above ie: Date 


| is/ are fluent in English. The individual(s) рса must be able to communicate ОТ: andi in writing 


in English without any assistance and with minimal errors. 
Print name. of authorized individual в stan above E : B Date | 
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s.20(1)(b) "a | ; iu 1 _АММЕХВ 
5.20(1)(с) и 
| BASIS OF PAYMENT 


: The rates ееп below Е the total estimated cost of all ave and living expenses that may need to. be. 
incurred for:. Di : 


. d. |. A Work described in: Part 6, Resulting Contract Clauses, of this bid solicitation required to be performed 
‚ within the National Capital Region (NCR).or the specified В region. е NCR is: defined in the National 
dd Act, R. 5: С. 1985, с. N-4, 5. 2. 


е. - travel between the successful bidder' s place of Büsiness and the NCR or the specified metropolitan 


región; and |... 


Жа АВЕ ге бе дөй of resources. = 


то. дана the terms. of any resulte: contract. These expenses cannot be: charged directly and separately f tom wel 
Е, fees to any contract that emay result from the bid solicitation. D 


level. 


INITIAL CONTRACT PERIOD: | 


k The Contractor will be paid fi irm daily rates as: follows, for work performed in accordance with the Contract: 


°С Customs duties are included and Applicable: Taxes are extra.. 


all the Work i in relation tov the e contract extension. 


` Option Period 1 April 4, 2020 to March 31,2021 — 


` decns 5 : 
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s.20(1)(b) 
s.20(1)(c) 


Option Period 2 – April 1, 2021 to March 31, 2022 


| 1.11 Technology Architect | 


Option Period 3 – Арп! 1, 2022 to March 31, 2023 


Level 3 


i 
| 1.11 Technology Architect 
| 
| 


1 
j 
i 
1 
Зе ______-__ > AR A E 


Definition of a Day/Proration 


A day is defined as 7.5 hours exclusive of meal breaks. Payment will be for days actually worked with no provision 
for annual leave, statutory holidays and sick leave. Time worked which is more or less than a day will be prorated 
to reflect actual time worked in accordance with the following formula: 


(Hours worked x applicable firm per diem rate) + 7.5 hours 


i. All proposed personnel must be available to work outside normal office hours during the duration of the 
Contract. i | 


ii. No overtime charges will be authorized under the Contract. All time worked will be compensated 
according to paragraph above. 
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Document Released Ur 
Information Act / Document 
de la Loi:sur l'accés 


der the Access to 
vulgué en vertu 
à l'information. 
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ANNEX C 


SECURITY REQUIREMENTS CHECK LIST 


rw пса a des сто tois таме оп ee nt ЕЕЕ 


access to PROTECTED and/or CLASS! 
О is socis à des renseirarmadts ou à des biens PROTÉGÉS eliou CLASSIFIÉS? 
(8peciy the evel of access using the chart in Question 7. c) 
el eau (асова en utilisant le tableau qi 
SW supplier аг : 1 on : 
PROTECTED andlor CLASSIFIED information or assets is permitted. 
— BÀ Te ss PROTEGE sou CU а ИИ 


Restricted to: / Limité à : Б 
Specify oountry(ies): / Préciser le(s) pays : 


CLASSIFIED 
NATO ном CLASSÉ 
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Document Released Under the Access to 
Information Act / Document divulgué en vertu 
de la Loi sur l'accés à l'information. 
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COMMON-PS-SRCL#6 


8. CLASSIFIED COMSEC information 
UNDE EO NEN ena NEUEN thea ua GONDES désignés PROTEGES atou CLASSIFIÉS? 
Hacer as Тотон rri 
troche à 1 j 3 
5- Wil he supplier require access io extremely sensibus INFOSEC inkemalion or assis? 

Le fournisseur aura-t-ll accès à des renseignements си à des biens INFOSEC dé nature extrêmement délicate? 


Short Title[s) of material / Titre(s) Puta du matériel ; 
/ Numéro du 


RELIABILITY STATUS CONFIDENTIAL SECRET TOP SECRET 
COTE DE FIABILITÉ CONFIDENTIEL TRÈS SECRET 


ТОР ЗЕСЯЕТ- SIGINT NATO CONFIDENTIAL NATO SECRET COSMIC TOP SECRET 
TRÉS SECRET - SIGINT NATO CONFIDENTIEL NATO SECRET COSMIC TRÉS SECRET 


SITE ACCESS 
ACCES AUX EMPLACEMENTS 


Special comments: 
Commentaires spéciaux ; 


NOTE: tha pert arp pacing а Secty световно Ode ИМИ be povaa, 


ауа аа eae и : 

Du personnel sans autorísafiqn sécuritaire peut-il se voir confer des parties du travail? 
И Yes, will unscreened perscrinel be escorted’? : 

Dans Faffirmptive, le personnel en question serat escort? 


S (SUPPLIER)! PARTIE C MESUR › DE PROTECTION (FOURNISSEUR 


us 4) Wi the supplier be required to Fective and store PROTECTED алд CLASSIFIED information or assets on its ste or 
premises? 


Le foumisseur 
CLASSIFIÉS? 


11. b) Wil те supplier be required to safeguard COMSEC information or assets? 
AMPH MUN DRM UON tu QI Шиа COMMPCT 


PACHOR A PH PHAEDRUM M 


occur at the supplier's site cr premises? 
EE re bicis ee ыан КОКЕ 


TB8S/SCT 350-103(2004/12) 
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Document Released Under the Access to 
Information Act / Document divulgué en vertu 
de la Loi:sur l'accés à l'information. 
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Lex utiigateurs qui remplissent te formulaire manuellement doivent utiliser le tableau récapitulatif ci-dessous pour indiquer. pour chaque catégorie, les 
révaaux de sauvegarde nequis aux installations Guy fournisseur. 


For users completing the form online (via the Intemet), the summary chart is automatically populated by your responses to previous questions. ] 
Sa eee les réponses aux questions précédentes sont automatiquement saisies 


dans ће tableau 
SUMMARY CHART | TABLEAU RÉCAPITULATIF 


La descripsion du travail visé par ba présente Г 


It Yes, classily this form by annotating the top and bottom in the ares entitied "Security Classification", 
Dans l'affirmative, RA NU t PLN HAM A 
« Classification de sécurité » ай haut et au Баз du formulaire. © 


12. b} Will the documentation attached te this SRCL be PROTECTED andor CLASSIFIED? In. и 
La documentation associée à la présente LVERS sera-t-elle PROTEGEE et/ou CLASSIFIEE? 


I Yes, classify this form by annotating the top and bottom in the area entitied “Security Classification" and indicate with 
attachments (e.g. SECRET with Attachments). 

(Dans l'affirmative, classifier је présent formulaire en indiquant le niveau de sécurité dans ta case intitulée 

: пасји du formulaire et indiquer qu'il y a des pièces jointes (р. ex. SECRET avec 
des pieces jointes) 


с 


TBS/SCT 350-103(2004/12) 
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ег d 


JE Я udg 
14. Orgamzation Security Authority / Responsable де ia aécundé de organisme | 
e (print) -Nom (en lettres moulé ea) Tite- Tare TE io { Digitally sided 
Christian Guay | | Security Officer [get christian 
а 3 „ 2018 D5.... 
felephone No. N'daliláphone | Раса: -Nde téiécoplaur | E-mail address - Adresse courriel Cet КЕ 11:34:26 -05'00' 


hs Are there addifonal оао (e 0. Security Guide. Security Cisssitcation Guide) attached? —— i Yes 
| Оез instvctonssupplémentares (р. ex Guide de sácurt£. Sh tumet ни ORTA E. о Ош 


бу бока, noma b 


ийш шуге 
Saumur, Jacques 0 паљене чисти. 
11472 OFT 


Jacques Saumu? 
sans tbe! 
Contracts Security Divssion|Division des contrats sácurité / > 


Contract Security ProgramiProgramme oe sécurité des contrate / 
Public Services and Procurement Canada! Services publics el Approvisionnamant Canada 
Jacques Saumurftpsgo-pwgsc gc. са 
.. Telephone | Téléphone 613-848-1732 
: Facsimile | Télécopieur 613-948-1712 


Security Requirement for Canadian Supplier: Public Services and Procurement Canada File #Common-Professional 
Services Security Requirement Check List #6 

The Contractor/Offeror must, at all times during the MP MORI of the Contract/Standing Offer/Supply Arrangement, 
hold a valid Designated Organization Screening (DOS), issued by the Canadian Industrial Security Directorate (CISD), 
Public Services and Procurement Canada (PSPC) 

The Contractor/Offeror personnel requiring access to protected information, assets or sensitive work site(s) must EACH 
hold a valid reliability status, granted or approved by CISD/PSPC 

The Contractor/Offeror must not remove any protected information or assets from the identified work site(s), and the 
Contractor/Offeror must ensure that its personnel are made aware of and comply with this restriction 

Subcontracts which contain security requirements are not to be awarded without the prior written permission of CISD/ 
PSPC 

The Contractor/Offeror must comply with the provisions of the: 


ТВБИЗСТ 350-103(2004/12) 


Canada 
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The Contract is not to be used for deliveries within a Comprehensive Land Claims Settlement Area 
(CLCSA). All requirements for delivery within a CLCSA are to be processed individually. 


1 Statement of Work 
The Contractor must perform the Work in accordance with the Statement of Work in Annex A. 
1.1 Optional Services 


The Contractor grants to Canada the irrevocable options to acquire the services or both described at 
Annex A of the Contract under the same conditions and at the prices and/or rates stated in the Contract. 
The option(s) may only be exercised by the Contracting Authority and will be evidenced, for administrative 
purposes only, through a contract amendment. 


The Contracting Authority may exercise the option(s) at any time before the expiry of the Contract by 
sending a written notice to the Contractor. 


2 Standard Clauses and Conditions 


All clauses and conditions identified in the Contract by number, date and title are set out in the Standard 
Acquisition Clauses and Conditions Manual (https://buyandsell.gc.ca/policy-and-guidelines /standard- 
acquisition-clauses-and-conditions-manual) issued by Public Works and Government Services Canada. 


2.1 General Conditions 


2035 (2018-06-21), General Conditions - Higher Complexity - Services, apply to and form part of the 
Contract. 


2.2 Specific Person(s) 


The Contractor must provide the services of the following person(s) to perform the Work as stated in the 
Contract: 


• Paul McReavy 
e Norma McLelland 
e Diane Quirouette 
e Dave St-Pierre 


3 Security Requirement 
The following security requirement (SRCL and related clauses) applies and form part of the Contract: 


SECURITY REQUIREMENT FOR CANADIAN SUPPLIER: 


1. The Contractor/Offeror must, at all times during the performance of the Contract/Standing 
Offer/Supply Arrangement, hold a valid Facility Security Clearance at the level of secret, issued 
by the Canadian Industrial Security Directorate (CISD), Public Services and Procurement Canada 
(PSPC) 

2. The Contractor/Offeror personnel requiring access to protected/classified information, assets or 
sensitive work site(s) must EACH hold a valid personnel security screening at the level of secret 
as required, granted or approved by CISD/PSPC 

3. The Contractor/Offeror must not remove any protected/classified information from the identified 
work site(s), and the Contractor/Offeror must ensure that its personnel are made aware of and 
comply with this restriction 
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4. Subcontracts which contain security requirements are not о be awarded without the prior written 
permission of CISD/PSPC 
5. The Contractor/Offeror must comply with the provisions of the: 
1. Security Requirements Check List and security guide (if applicable), attached at 
_ Annex “C” 
2. Industrial Security Manual (Latest Edition) 


4 Term of Contract 

4.1 Period of the Contract 

The period of the Contract is from date of Contract to March 31, 2020 inclusive. 
4.2 Option to Extend the Contract 


The Contractor grants to Canada the irrevocable option to extend the term of the Contract by up to two 
(2) additional one year periods under the same conditions. The Contractor agrees that, during the 
extended period of the Contract, it will be paid in accordance with the applicable provisions as set out in 
the Basis of Payment. 


Canada may exercise these options at any time by sending a written notice to the Contractor at least 5 
calendar days before the expiry date of the Contract. The options may only be exercised by the 
Contracting Authority, and will be evidenced for administrative purposes only, through a contract 
amendment. 


4.3 Termination on Thirty Days Notice 


Canada reserves the right to terminate the Contract at any time in whole or in part by giving thirty (30) 
calendar days written notice to the Contractor. 


In the event of such termination, Canada will only pay for costs incurred for services rendered and 
accepted by Canada up to the date of the termination. Despite any other provision of the Contract, there 
will be no other costs that will be paid to the Contractor as a result of the termination. 


5 Authorities 
5.1 Contracting Authority 
The Contracting Authority for the Contract is: 


Daisy Suk Wah Yee 

Senior Contracting Officer 

Materiel and Procurement Services 

Financial and Materiel Management Operations 
Fisheries and Oceans Canada 

Government of Canada 


200 Kent Street 

Ottawa, ON K1A 0Еб 

Cellphone: 343-548-8241 

E-mail: DaisySukWah.Yee@dfo-mpo.gc.ca 


The Contracting Authority is responsible for the management of the Contract and any changes to the 
Contract must be authorized in writing by the Contracting Authority. The Contractor must not perform 
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work in excess of or outside the scope of the Contract based on verbal or written requests or instructions 
from anybody other than the Contracting Authority. 


5.2 Project Authority 
The Project Authority for the Contract is: 


César Kagame 

Director, Access to Information and Privacy Secretariat 
Fisheries and Oceans Canada 

Government of Canada 


200 Kent Street, Station 4N189 
Ottawa ON K1A 0E6 
Telephone: 613-993-8937 


Email: cesar.kagame@dfo-mpo.gc.ca 


The Project Authority is the representative of the department or agency for whom the Work is being 
carried out under the Contract and is responsible for all matters concerning the technical content of the 
Work under the Contract. Technical matters may be discussed with the Project Authority; however, the 
Project Authority has no authority to authorize changes to the scope of the Work. Changes to the scope 
of the Work can only be made through a contract amendment issued by the Contracting Authority. 


5.3 Contractor's Representative 


Amy Murdock Garrett 

Senior Associate 

Lannick Contract Solutions Inc. 
601 Bank Street, Suite 200 
Ottawa, ON K1S 3T4 

Tel: 613-566-7048 ext. 6 

Fax: 613-566-7049 


Email: amurdock@lannickottawa.com 
6 Payment 
6.1 Basis of Payment - Firm Per Diem Rates 


The Contractor will be paid firm per diem rates as determined in accordance with the Basis of Payment in 
Annex B, for.work performed in accordance with the Contract. Customs duties are included and 
Applicable Taxes are extra. 


6.2 Canada’s Total Liability 
Limitation of Expenditure 


1. Canada's total liability to the Contractor under the Contract must not exceed $722,812.50. 
Customs duties are included and Applicable Taxes are extra. 


2. No increase in the total liability of Canada or in the price of the Work resulting from any design 
changes, modifications or interpretations of the Work, will be authorized or paid to the Contractor 
unless these design changes, modifications or interpretations have been approved, in writing, by 
the Contracting Authority before their incorporation into the Work. The Contractor must not 
perform any work or provide any service that would result in Canada's total liability being 
exceeded before obtaining the written approval of the Contracting Authority. The Contractor must 
notify the Contracting Authority in writing as to the adequacy of this sum: 
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a. when it is 75 percent committed, or 
b. four (4) months before the contract expiry date, or 


с. as soon as the Contractor considers that the contract funds provided are inadequate for 
the completion of the Work, 
whichever comes first. 


3. Ifthe notification is for inadequate contract funds, the Contractor must provide to the Contracting 
Authority a written estimate for the additional funds required. Provision of such information by the 
Contractor does not increase Canada's liability. 

6.3 Method of Payment 

A9117C (2007-11-30), T1204 — Direct Request by Customer Department 
6.4 Time Verification 

C0711C (2008-05-12), Time Verification 


7 Invoicing Instructions 


The Contractor must submit invoices in accordance with the section entitled "Invoice Submission" of the 
general conditions. Invoices cannot be submitted until all work identified in the invoice is completed. 


1. Each invoice must be supported by: 
a. acopy of time sheets to support the time claimed; 
b. acopy of the release document and any other documents as specified in the Contract; 
c. acopy of the invoices, receipts, vouchers for all direct expenses, and all travel and living 
expenses; 
d. acopy of the monthly progress report. 


2. Invoices must be distributed as follows: 
a. The original must be forwarded to dfo.invoicing-facturation. MPO@canada.ca for 


certification and payment. 


b. The contract file number and the Project Authority and/or AP Coder's name shall be 
clearly stated on the invoice. 


7.1 Monthly Payment 
Canada will pay the Contractor on a monthly basis for work performed during the month covered by the 
invoice in accordance with the payment provisions of the Contract if: 
a. an accurate and complete invoice and any other documents required by the Contract have been 
submitted in accordance with the invoicing instructions provided in the Contract; 
b. all such documents have been verified by Canada; 
c. the Work performed has been accepted by Canada. 
7.2 Payment of Invoices by Credit Card 
The Contractor accepts to be paid using the following Electronic Payment Instrument(s): 


a. MasterCard Acquisition Card. 
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8 Certifications 
8.1 Compliance 


The continuous compliance with the certifications provided by the Contractor in its bid and the ongoing 
cooperation in providing additional information are conditions of the Contract. Certifications are subject to 
verification by Canada during the entire period of the Contract. If the Contractor does not comply with any 
certification, fails to provide the additional information, or if it is determined that any certification made by 
the Contractor in its bid is untrue, whether made knowingly or unknowingly, Canada has the right, 
pursuant to the default provision of the Contract, to terminate the Contract for default. 


9 Applicable Laws 


The Contract must be interpreted and governed, and the relations between the parties determined, by the 
laws in force in Ontario. 


10 Priority of Documents 


If there is a discrepancy between the wording of any documents that appear on the list, the wording of the 
document that first appears on the list has priority over the wording of any document that subsequently 
appears on the list. 


(a) the Articles of Agreement; 

(b) the general conditions 2035 (2015-07-03), General Conditions - Higher Complexity - Services; 
(c) Annex A, Statement of Work; 

(d) Annex B, Basis of Payment; 

(e) Annex C, Security Requirements Check List; 

(f). Supply Arrangement Number E60ZT-16TSPS/206/ZT (the "Supply Arrangement"); and 

(g) the Contractor's bid dated 2019-03-04. 


11 Foreign Nationals 

SACC Manual clause A2000C (2006-06-16), Foreign Nationals (Canadian Contractor) 

12 Insurance 

SACC Manual clause G1005C (2016-01-28), Insurance 

13 Proactive Disclosure of Contracts with Former Public Servants 

By providing information on its status, with respect to being a former public servant in receipt of a Public 
Service Superannuation Act (PSSA) pension, the Contractor has agreed that this information will be 


reported on departmental websites as part of the published proactive disclosure reports, in accordance 
with Contracting Policy Notice: 2012-2 of the Treasury Board Secretariat of Canada. 
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ANNEX A, STATEMENT OF WORK 


ATIP File Review 
Categories Intermediate and Junior - 2.11 Information/Records 
Management/Recordkeeping Specialists 


Consisting of processing requests made under the Access to Information Act or the Privacy Act. 
1.1 Objective 


To respond to requests made under the Access to Information and Privacy (ATIP) legislation within 
legislated deadlines, and in conformity with the other requirements of this legislation. 


1.2 Background 


The Access to Information and Privacy (ATIP) Secretariat has a legislated mandate to respond to formal 
requests for information under the AT/ and Privacy Acts. Due to the unpredictable nature of requests it 
can be necessary to require the services of professional ATIP consultants in order to comply with 
legislated deadlines. 


1.3 Requirement: 


The work involves review of records requested under the Access to Information Act, the Privacy Act and 
preparation for release to requestor consistent with the provisions of the applicable statute, regulations 
and Treasury Board Policies and Guidelines. This will include preparation of material for release 
including, but not limited to, redacting records in accordance with the applicable statute, correspondence 
associated with the requirements of the relevant statute and, where applicable, advising the departmental 
ATIP Director, requestors, departmental staff, other government institutions, third parties and 
representatives from the Offices of the Information and Privacy Commissioners. 


1.3.1 Deliverables both categories of resources 
(The difference in the resource categories relates to the complexity of the files the resources are 
required to process). 


i) Administrative records — The proposed resource must produce and keep all administrative 
records created to support the processing of an ATIP file. 


ii) Duplicate and Non-Relevant identification – The proposed resource must be able to identify 
duplicate and non-relevant records and support these decisions with documented 
justification. 

iii) Identify and Assign Consultations with OGD's (International, Federal, Provincial and 


Municipal) and External 3ra Parties – The proposed resource must be able to identify and 
assign consultations with other government departments/agencies of all levels. 


iv) Review Records and Make Recommendations — The proposed resource must be able to 
review responsive records and make recommendations on the disclosure of the information 
based upon the applicable legislation, TBS guidelines, jurisprudence, and relevant 
experience. 


v) Respond to Investigations — The proposed resource must be able to respond to and 
negotiate with Investigators from either Access to Information or Privacy oversight body (OIC 
and OPC respectively). 
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1.4 Constraints 

The work is to be carried out in the ATIP office at 200 Kent Street, in the National Capital Region. 

1.5 Client Support 

The Contractor will be provided with access to specialty ATIP case management and redaction software. 
1.6 Resources 


There are two categories of resources on the contract - Analyst (Junior) and Senior Analyst 
(Intermediate). The contract is based on four (4) resources - 1 Analyst (Junior) and 3 Senior Analysts 
(Intermediate). The resources are on an as required basis over the course of the estimated 250 working 
days in a year. 
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ANNEX B, BASIS OF PAYMENT 


A- Contract Period (From Date of Contract to March 31, 2020 ) 


During the period of the Contract, for Work performed in accordance with the Contract, the Contractor will 
be paid as specified below. 


1.0 Professional Fees 


The Contractor will be paid all inclusive fixed time rates as follows: 


___ Name 


TE АП Inclusive Fixed Daily Rate 
Paul McReavy | 


2.11 Information/Records 
Management/Recordkeeping 
Specialist - JUNIOR 

2.11 Information/Records 
Management/Recordkeeping 
Specialist - INTERMEDIATE 


Norma McLelland 
Diane Quirouette 
Dave St-Pierre 


1. For the purpose of this Contract, a day is defined as 7.5 hours of work, exclusive of meal breaks. 
Payment will be made for days actually worked, with no provision for annual leave, statutory 
holidays and sick leave. If time worked is more or less than a day, the all inclusive fixed daily rate 
must be prorated to reflect the actual time worked. 

2. Itis required that there is one per diem rate that is the same for the Intermediate resources. The 
rate quoted must not be a combined rate for the 3 resources. 

3. The estimated number of days for the Intermediate resources is the total for the 3 resources. 


Total Estimated Cost of Professional Fees: $ 722,812.50 


3.0 Total Estimated Cost- Contract Period: $ 722,812.50 

With the exception of the all inclusive fixed time rates specified above, the amounts shown in this section 
of the annex are estimates only. Minor changes to these estimates will be accepted for billing purposes 
as the Work proceeds, provided that these changes have the prior approval of the Project Authority, and 


provided that the total estimated cost of the Contract does not exceed the Limitation of Expenditure 
specified in clause 6.2 of the Contract. 


B- Options to Extend the Term of the Contract 
This section is only applicable if the options to extend the Contract is exercised by Canada. 


During the extended period of the Contract specified below, the Contractor will be paid as specified below 
to perform all the Work in relation to the Contract extension. 
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B-1 Extended Contract Period One (From April 1, 2020 to March 31, 2021) 


The Contractor will be paid all inclusive fixed time rates as follows: 


doen баша о о Мате | All Inclusive Fixed Папу Rate 
2.11 Inform Paul McReavy 


ation/Records 
Management/Recordkeeping 
Specialist - JUNIOR 

2.11 Information/Records 
Management/Recordkeeping 
Specialist - INTERMEDIATE 


Norma McLelland 
Diane Quirouette 
Dave St-Pierre 


1. For the purpose of this Contract, a day is defined as 7.5 hours of work, exclusive of meal breaks. 
Payment will be made for days actually worked, with no provision for annual leave, statutory 
holidays and sick leave. If time worked is more or less than a day, the all inclusive fixed daily rate 
must be prorated to reflect the actual time worked. 

2. It is required that there is one per diem rate that is the same for the Intermediate resources. The 
rate quoted must not be a combined rate for the 3 resources. 

3. The estimated number of days for the Intermediate resources is the total for the 3 resources. 


Total Estimated Cost of Professional Fees: $ 722,812.50 


With the exception of the all inclusive fixed time rates specified above, the amounts shown in this section 
of the annex are estimates only. Minor changes to these estimates will be accepted for billing purposes 
as the Work proceeds, provided that these changes have the prior approval of the Project Authority, and 
provided that the total estimated cost of the Contract does not exceed the Limitation of Expenditure 
specified in clause 6.2 of the Contract. 


B-1 Extended Contract Period Two (From April 1, 2021 to March 31, 2022) 


The Contractor will be paid all inclusive fixed time rates as follows: 


Catego 


2.11 Information/Records Paul McReavy 
Management/Recordkeeping 
Specialist - JUNIOR 


_ All Inclusive Fixed Daily Rate 


2.11 Information/Records Norma McLelland 
Management/Recordkeeping Diane Quirouette 
Specialist - INTERMEDIATE Dave St-Pierre 


1. For the purpose of this Contract, a day is defined as 7.5 hours of work, exclusive of meal breaks. 
Payment will be made for days actually worked, with no provision for annual leave, statutory 
holidays and sick leave. If time worked is more or less than a day, the all inclusive fixed daily rate 
must be prorated to reflect the actual time worked. 

2. Itis required that there is one per diem rate that is the same for the Intermediate resources. The 
rate quoted must not be a combined rate for the 3 resources. 

3. The estimated number of days for the Intermediate resources is the total for the 3 resources. 


Total Estimated Cost of Professional Fees: $ 722,812.50 


With the exception of the all inclusive fixed time rates specified above, the amounts shown in this section 
of the annex are estimates only. Minor changes to these estimates will be accepted for billing purposes 
as the Work proceeds, provided that these changes have the prior approval of the Project Authority, and 


Page 11 of 16 


000092 


Contract Мо. - № du contrat Amd. No. - № de la modif. 
ЕР802-190010 


provided that ће total estimated cost of ће Contract does not exceed the Limitation of Expenditure 
specified in clause 6.2 of the Contract. 
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ANNEX C, SECURITY REQUIREMENTS CHECK LIST 


QUIREMENTS CHECK LIST (SRCL) 
rcm ase SÉCURITÉ (LVERS) . 


га) Will the supplier require access to Controlled Goods? - 
Le oumsseur sura ecco à des marchaniaes воины? 


послан ol ал lr ene aie cce 4 ds renseignements cà ds Бел PROTEGES elo CLASSFES? 
(Әр tha vel of access using fw shart In Question |. <) 


i6. b) endis employees (e. + повика, siniananos personnel, 
PROTECTED andlor CLASSICIED ричи 
_ Eea reraeiremerts ov de Воз PROTEGE үт ешршщ, == көннө 


|| Restricted to: / Limité à : Г] 
Specify country(ies): / Préciser le(s) pays : 


Page 13 of 16 


000094 


Document Released Under the Access to 
Information Act / Document divulgué en vertu 


de la Loi sur l'accès à l'information. 
Contract Мо. - № du contrat Amd. No. - № de la modif. 


FP802-190010 


COMMON-PS-SRCL#34 


plier require access to РА! and/or IED CI 
анаа RES са ibe & Ges парлаг cd à dés tiros CONSEC dés "ROTEGES iei CLASSIFIÉS? 
W Vaa, касы Wh ими of serm: 
Dans l'affirmative, indique 
9. access 0 extremely sensiha 
QUNM IRL ERR. AIR. о des oco MFOQEO do MASS atten diiit 
nM MM бечои: 
t Number / Numéro du 


RELIABILITY STATUS | 4 
COTE ОЕ НАВШТЕ CONFIDENTIEL TRES SECRET 


TOP ЗЕСВЕТ- SIGINT NATO CONFIDENTIAL NATO SECRET COSMIC TOP SECRET 
TRÉS SECRET - SIGINT NATO CONFIDENTIEL NATO SECRET COSMIC TRÉS SECRET 
SITE ACCESS 

ACCÉS AUX EMPLACEMENTS 


Special comments: 
Commentaires spéciaux : 


NOTE: DM DM Дренте n MM 
EMAR! со з séc de la 


UU en REC of the work rk а 

Du personne sana autorisation силан peut е var confer des parts du ava 
if Yes, will unscreened personnel be escorted? 

PIA THAM, IPM VA иен кол? 


INFORMATION | ASSETS. 1 RENSEIGNEMENTS [BENS 

11. а) Will the supplier be required to receive and store PROTECTED and/or CLASSIFIED information or assets on its site or 
premises? 
Le fournisseur sera-t-il tenu de recevoir et d'entreposer sur place des renseignements ou des biens PROTÉGÉS el/ou 


11. о ир БЫ оной Ио ох we? 
Le fournisseur sera-t-il tenu de protéger des renseignements ou des biens COMSEC? 


systèmes informatiques pour traiter, produire ou stocker électroniquement des 
renseignements ou des données PROTÉGÉS et/ou CLASSIFIÉS? 


и. сеното бе ирг | and the government department or agency? 
Disposera-t-on d'un Sen blectronique entre le уоште du foumisseur et celui du minislére ou de l'agence 


TBS/SCT 350-103(2004/12) 
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COMMON-PS-SRCL#34 


formulaire manuellement doivent utiliser le tableau récapitulalif ci-dessous pour indiquer, pour alaqa caligoia, fes 
requis aux installations du fournisseur. 


For users completing the form online (via the Internet), the summary chart is automatically populated by your responses to previous questions. 
уе ое сы ЕН Ив les réponses aux questions précédentes sont automatiquement saisies 


dans le tableau 
SUMMARY CHART { TABLEAU RÉCAPITULATIF 


[e 
Tor 


12 бе decim ог некретнина wb tie BIL PROTECTED мийуе CLASSIPED? 3 
La description du travail visé par la présente LVERS est-elle de nature PROTÉGÉE et/ou CLASSIFIEE? 


W Yee, clasaly thie form by annotating the top and bottom in the area enti «Security Classification 
Dans l'atfirmative, classifier le présent formulaire en indiquant le niveau de sécurité dans la case Intitulée 
« Classification de sécurité » au haut et au bas du formulaire. 


12. b) Will the documentation attached to this SRCL be PROTECTED and/or CLASSIFIED? 
La documentation associée à fa présente LVERS sera-t-elle PROTÉGÉE et/ou CLASSIFIEE? 


If Yes, classify this form by the top and bottom in the area entitled "Security Classification" and Indicate with 
attachments. SECRET with 
— classifier le prósent formulaire en indiquant le niveau de sécurité dans la case intitulée 


de sécurité » au haut et au bas du formulaire et indiquer qu'il y a des pièces jointes (p. ex. SECRET avec 
des ойо jointes]. 


TBS/SCT 350-103(2004/12) 
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Bas, í Tit" | lg 


ble de la sécurité de l'organisme Zr zz 
(print) - Mon erin кеб) Title - Titre A 
| Christian Guay Security Officer pre (оошу леву ad. 
Feira No -N aeons он и stim >“. — 
5. Are there additio (e.g. Guide, Security Classification Guide) attached? | М № € Yes 
| Dos ево одсоны (а. ок. Guide de sécurité, Guide de classification de la sécurité) sont-elles jointes? 


$i t Daisy Suk { Digitally signed by 


\ Daisy Suk Wah Yee 


Senior Contracting Officer Wah Yee / 2219042 


dn rond ty батыл, Jacques а 
КУ 


Saumur, Jacques Qo ес 


аети dace 9 
Cote 9017 03 02 3 M @ 00 


Public Services and Procurement Canada| Services publics et Approvisionnement Canada 
Jacques. Saumur@tpsgc-pwesc.ge.ca 
Telephone | Téléphone 613-948-1732 
Facsimile | Télécopieur 613-948-1712 


TBS/SCT 350-103(2004/12) Security jon 7 Classi де sécurité 


a Canada 
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E Services Canada цин: etd Canada Call-up Against. a Standing Offer 
Commande subséquente à une offre à commandes 


To the supplier: The standing offer identified below is accepted as follows: You 
are required to supply the goods or services, or both, shown below at the prices or 


Ship to - Expédier à 
Anne Boulanger 


8 Т ЕР858 on the pricing basis stated and in accordance with the other conditions stated in 
Fisheries and Oceans Canada the standing offer. Only goods or services, or both, included in the standing offer 
200 Kent Street, Station 13N173 will be supplied in the call-up against the standing offer. 

a, Ontario ; 
Ottaw dur K1A OE6 Au fournisseur: L'offre à commandes indiquée ci-dessous est acceptée selon 


les modalités suivantes : Vous devez fournir les biens ou les services, ou les deux, 
indiqués ci-dessous selon les prix ou la base de tarification établie, et 
conformément avec les autres conditions stipulées dans l'offre à commandes, 


Supplier - Fournisseur 


ALTIS Seuls les biens ou les services, ou les deux, inclus dans l'offre à commandes 
102 Bank Street, seront fournis dans la commande subséquente à l'offre à commandes. 
Suite 302 Security: The call-up includes security provisions. 
Sécurité : La demande comprend des exigences en matiére de sécurité. 
Ottawa ON Ў 
: NO YES YES, attach a SRCL to the call-up 
КАР 5М4 МОМ ош Si OUI, joindre une LVERS a la demande 


Invoices must be sent in accordance with - Les factures doivent étre envoyées selon : 
The detailed instructions in the standing offer EA The address shown in the "Ship to" block Special instructions below 
Les instructions détaillées dans l'offre à commandes У L'adresse indiquée dans la case « Expédier а » Les instructions particulières ci-dessous 


Financial Code(s) - Code financier(s) 


Each shipment must be accompanied by a packing or delivery slip. АН invoices, bills of lading and packing slips 
must show the following reference numbers. 

Chaque expédition doit être accompagnée d'un bordereau d'emballage ou de livraison. Les factures, 
connaissements et bordereaux d'emballage doivent tous porter les numéros de référence suivants. 


Standing Offer №. - № de l'offre à commandes Requisition No. - № de demande 
Order. Off. - Bur. dem. ҮҮ-АА Serial No. - № de série 


62590-480-120-4802-9FMSI-6 


Client Reference No. (optional) 
№ de référence du client (facultatif) 


FP858-190024 


47419-174847/001/ZG 


The representative of the Identified User signing the call-up form must indicate his or her physical address. This address will constitute the address most connected 


with the supply and will determine, where applicable, the place of supply for this procurement. 
Le représentant de l'utilisateur désigné M le formulaire de commande subséquente doit indiquer son adresse municlpale, qui constituera l'adresse la plus 


associée à l'approvisionnement et qui d 


Matt Bartley, Fisheries and Oceans Canada, 200 Kent Street, Station 14W102, Ottawa, ON, КЛА 0E6 


terminera, le cas échéant, le lieu d'approvislonnement pour cette commande. 


Previous Value ($) Value of increase or decrease ($) Total estimated expenditures or revised 
Valeur précédente ($) Valeur de l'augmentation ou diminution ($) Total des dépenses estimatives ou révisées 
40,000.00 40,000.00 


NATO Stock Мо. / Item Description sof | pas Prix calculé 
№ de nomenclature de l'OTAN / Description de l'article ; d ($) 


Communications Specialist resource 


5 al Instructions - Instructions particuliéres 
— а ©; Total 40,000.00 


For further information, call - Pour renseignements supplémentaires, contacter Delivery required by - Livraison requise le 


Telephone No. - № де téléphone (YYYY-MM-DD) (AAAA-MM-J.) 
(613) 617-3765 2019-08-08 


Approved for the Minister - Approuvé pour le Ministre 


МА J. 


Name - Nom 
Anne Boulanger 


For internal purposes only - Pour usage interne seulement 
— Y X 


а Date (YYYY-MM-DO - AAAA MMA) 


PWGSC-TPSGC 942 (01/2014 
000098 


| ф Fisheries and Oceans — Péches el Océans 
Canada Canada 


PURCHASE ORDER COMMANDE D'ACHAT 
This Purchase Order is made as of the conteasl award date below between Cette commande docha est faite en date d'ocual dé contrat ci-dessous entre 
Her Majesty the Queen in Right of Canada (hereinafter referred to ns "Her Sa Majesié ја Reine du chef du Canada (ci-aprés appelée "Sax Majeste) 
Majesty") represented by the Ministerof Fisheries and Oceans. (hereinafter Tepréserilé par le Ministre das Paches et Océáns Canada {ci-après appele” 
T as "Fisheries and Oceans Canada’) snd ће suapticr (as named Brand et Océans Сапода" | et је Fournisseur (te? qu'indiqué dans les 
herein). présentes). | 


SUPPLIER — FOURNISSEUR 


ALTIS HUMAN RESOURCES (OTTAWA) INC. 
102 ВАМК STREET, SUITE 300 


з IMPORTANT 
Tho Contrert Ма, mua! sppoar оп invetoss; OIL, packing tale, enrmitpondenes ond auisida 
conlanets. 


Ln No. да contrat дон aire indiqué sus I$ foclures, les sonnalssementy, os сен Pembatiage, 


Is comespondanca di А 'extdteur des conlenpnis, 


4TH FLOOR | 
OTTAWA, ОМ КІР 5N4 Contract Мо, No, de contrat. #Р858-190019 
Сапада 


Amend, No/No. de modif 


Contract Award Datc/ 
Date d'octrol de contrat 


16UL-2019 


Address Enquiries to - Adresser toute demande à 


ISSUED BY - PREPARE PAR 


Ecasystems and Fisheries Management 
200 KENT ST. STN. 134159 
OTTAWA; ON KIA 0Е6 


| Tel: 613.617-3765 
E-mail: ANNE. BOULANGER@DFO-MPO.GC.CA 


This purchase document references Standing Offer Agreement Number / 

Ce document d'achat fait référence à un numéro-d'entente d'offre а commandes 47419-17484 7/00/26 
SHIP TOF FP858 BILL ТОР DFO.invofeing-facturaiton, МРО@сапайа еа 
EXPEDIER А; — FACTURER А: 


Ecosystems and Fisheries Management DFO-ACCOUNTS PAYABLE/MPO-COMPTES PAYABLE 


200 KENT ST. STN. 13N159 PO BOX 1901, STN A/ СР 1901, STN A 
OTTAWA,ON КИА 0Еб FREDERICTON,NB E3B 564 
Canada Canada 


Alta: BOULANGER, ANNE 


"Deparimental Financial Cades - Codes financiers ministériel | Freight Terms - Canditions pour les frais de transport 
62590.480-120-44013-9FMSI-6 — : gm > - 


Estimated Total Cost - Prix total prévi 


8,500.00 CAD 


{Tes саду Tore qaad 


"Continued! sults... 


Сапада 


000099 


Den ту and Oceans eds et Océans Page КЕ M LN 


PURCHASE ORDER "COMMANDE D'ACHAT 


(Continuation sheet) биће) 


‘P.O. No. - № de: TIT 


FP858-190019- 
Amend, Ма, - N* de modif. 


The Vendu: agrees ta provide to Fisheries and Oceans Сайын the goods бг Services Le Fosriisseur acéeplc.de fournir PEches el Océnns Canada tes tient eu services 
identified sitke specified prices aud in dccordancg with all terms ond canduions of this identifiés dans 1cs présentes en conformité syer Jes prx spécifiés сї avee les оду de 
Purchase otder. сене commends d'achat. 

Continued? suite... 


ftem no. Deseriptian H Delivery Date Ойу Uefi Unit xtemled Cast 
Модный : Descriptiu Date delivraison Quantité UdeD Price: Prix total рту: 
М : 5 POLIS iud .— Prirutüitaire : | 


Свавиђштсананх Specialist resource J1-MÁAR-20 


required for the execution of the ` | ICH-EACHIC, 
EFMSI Connnunications Siraregy. ` HACUN 


CanadH 


000100 


Fores and бозала Phas et Océans © БПР page ТЕ 
ка... o ane 


PURCHASEORDER COMMANDE D'ACHAT - 
___ Contimation sheet) © Gt) 


| шш ЕЕ 


ORB акы Ре Ран сна Ћемррћег | Dn La дне нение dini Le 


DM M E MET MH на Р ee E 2 


E o NN сене demande, incluant: 


`ЕР858-190019 


“SS Bentinuedl suite. 0 ES 


.- i -000101 


Fisheries and Oceans 
Canada 


Péches et Océans 
Canada 


s.19(1) 


PURCHASING OFFICE- — 
BUREAU DES ACHATS - 


Procurement Hub [ Centre EE aia 


Fisheries and Oceans Canada | Pêches el Océans Canada А : 


200 Kent Street [ 200 rue Kent 


Ottawa, ON KIA 0E6. . 


Email - courriel: Jessica. picksrd@dto-m "про ac: са | 
CONTRACT – СОМТКАТ 


| You are requested to sell to Her Majesty the: ‘Queen, in 


righit of Canada, in accordance with the terms and 
conditions set out herein, referred to herein or attached 


. hereto, the goods, Services, and construction listed 


herein and on any attached sheets at the price or 
prices set put thereof. | 


Nous vous aede de vendre à $a Majesté la 


Кепе du Chef du Canada, aux conditions énoncées 


annexes ci-jointes, les biens, services et construction - 


Comments: - Commentaries : | 


ou incluses par référence: dans les présentes, et aux 


énumérés dans les nrácentec H sur toute feuille 


о. Ottawa, Ontario. 


КР ЭМ... 


Gua D 


> | Destination... 


‘Livraison exigée . 
| Зее herein — Voir ci-inclus - 


| 343-548-5011 - 


| Totat Estimated Cost = Coat total " 


| Date 


Title - Sujet Dat 
May 13th 2019 


Internal Audit Project Manager | 


| Contract Ке. | 


ЕР802-190045 


Client Reference №. 


- No. de référence du client 


ЕР811-190001.: 


| GST -FPS Duty — Droits 


| See herein — Voir ci-inclus - 


Destination ot Goods and Services — Destinations ie biens et services 


2r 300 Laurier Ave. Ww 


Ottawa, Ontario 


Invoicing .. m 
See herein — : Voir ci-inclus 


| Address Inquiries to- Qum 


Adresser toute demande de: eect a 
Jessica Pickard 


ds Email — Courriel: | EA 
Jessica. Pickard@dfo-mpo.g ae. ca 


| Delivery Offered. 1 


ы, Required = a 
| Livraison proposée 


Telephone? No. = - №. depos. E Facsimile Мог— No. де télécopieur 


Correney + Devise. AEN a 
estimatif | | | 


| $97,725.18 Taxes Excluded 


: For the Minister — Pour le Ministre > 


| See herein — Voir ci-inclus a 


Pickard, Језа са иоле T 


27 0400 


T comming ©. 


. "900102 - 


Solicitation No. - № de l'invitation : ^^ : Amd. No. - № de la modif. : ^^ Buyer ID - Id ае l'acheteur _ 
FP802-190045 vs | . 
Client Ref. Мо. - № de réf. du client . File No. - № du dossier ` ССС №№" ССС - FMS No/N° УМЕ :. 


_ FP811-190001 "_ЕР802-190045 


The Contract i is not to be used for deliveries within a Comprehensive Land Claims Settlement Area. 
(Е All УУ for көнө within a CLCSA are to: be Processed ПАУН 


1 0 Statement of Work 


| The Contractor must perform i the Work i in accordance with the Statement of Work in Annex A. 


2.0 Standard Clauses and Conditions 


· All clauses and conditions identified in the Contract by number, date and title are set out in the Standard `. 


Acquisition Clauses and Conditions Manual (https://buyandsell.gc.ca/policy-and-guidelines /standard- 
acquisition-clauses-and- conditions- -manual) Issued Бу. Public Works and Government Services Canada. 


d 3.0 General Conditions 


2035 (201 8- 06-21), General Conditions - le Complexity - Services; poly to and form part of the 


Contract. 


| 3.1 Subsection: 42 of. 2025 ; (2018: -06- 21) с General Conditions - Higher Сотреху - Services - Invoice 


submission; AS amended ; as $ follows: i WE а. 


с fücturation, МРОХ dfo-mpo. c.ca. The Contractor must Submit invoices for: ` 
each delivery ог shipment; invoices must only apply to the contact ‘Each: invoice 
. _ must indicate whether. it covers partial or fi nal delivery. 
12. ‘Invoices must show: · _ Жо 
и `а.. Contractor's Name and remittance руёїбә! addréss;- USE oe ин 
(B Contractors CRA: Business Number or Procurement Business Number 
(PBN); ee за ео 
Invoice Date; E E d 2g Tu 
| Invoice Number: a | ом ЕЕ 
Invoice Amount (broken down into item. and tax amounts); 21 ae 
Invoice Currency (if-not in Canadian dollars); ^ usd | 
DFO Reference Number (PO Number or other valid. reference — 4 guo 
"E DFO Contact Name (DFO employee who initiated the order or to whom 
goi ' the goods were sent... Note: Invoice will be return to the Contractor: if ша 
E . ^ information is not provided); - 
à Description of the goods or services supplied (provide details of вата 
а ЛЕ 1. expenditures (such as item, quantity, unit of issue; fixed time labour rates: ` - 
Dads - and level of effort; subcontracts, as applicable) in accordance with the 
.. ^ Basis of Payment, exclusive of Applicable Taxes; 
j. deduction for:holdback, if applicable;: 
К. the extension of the totals, if applicable; and © 
| if applicable, the method of shipment together with date, case numbers 
‘and part or reference numbers, shipment charges and. any other : 
E additional charges. MERE 
E Applicable Taxes must be specified on ali invoices as а separate item along with 
corresponding registration numbers from the tax authorities. All items that are 


TQ*DAO . 


- 20114 


г 000103 


: Solicitation No. - № de l'invitation EU - Amd. No. -:N° de la modif. 5. i777 Buyer lD - 19 de l'acheteur 


FP802-190045 ` NE: pr 
Client Ref. No. = № de réf. du client | File No. - № du dossier... ССС No./N* ССС - FMS №. VME : : 


P. FP811-190001 co grt  FP802-190045 | 


zero-rated, ‘exempt or to which Applicable Taxes do not apply, must be identified 
| as such on all invoices.: 
4. By submitting an invoice, the Contractor certifies that the i invoice is consistent 
with the Work delivered and i Is in л accordance with the Contract 


| 40 Inspection and АС ро 


| The Project Authority i is the Inspection Authority. All reports, deliverable. items, documents, ‘goods г and all 


services rendered under the Contract are subject to inspection by the Inspection Authority or. 


|. representative. Should any report, document, good or service not be in accordance with the requirements ИК 


_ of the Statement of Work and to the satisfaction: of the Inspection Authority, as submitted, the Inspection :  - 


Authority will have the right to reject it or require its correction at the sole’ с of the Contractor | 


before recommending payment.: bn 


: 5.0 Security Requirement. 


The following security requirement (SRCL and related clauses Runes by the Contract Лу Program 


| "apply and form part of the Contract 


s m 4: The Contractor/Offéror n must. at all times. dunno the ааа of the Сен б пайга. 


С 6.0 Term of Contract. 


| Security Requirement for Canadian Supplier 


> Offer/Supply Arrangement, hold:a valid Facility Security Clearance at the level of secret, issued `: `: 
by the:Canadian Industrial Security Directorate, е (CISD), Public Services and Procurement Canada 
(PSPC): 
2. The Contractor/Offéror personnel requiring access to protected/classif ied information, assets or 
: ^: sensitive work site(s) must EACH hold a.valid personnel security screening at the level of secret : 
as required, granted or approved by CISD/PSPC ^ 
3. The Contractor/Offeror must not remove any protectediclassifie information from the identified 


permission of CISD/PSPC · 
275; The Contractor/Offeror must Cami with. the provisions | of the: 
T. 1. Security Requirements Check List and security: guide: (и applicable) ‘bitached at Annex с: 
| Z: Industrial зеш! Manual (Latest Edition): E EA S 


: The Company Seu Officer (CSO) must e ensure through. the: ‘Contract Secutity Program that the 
Contractor and proposed individuals hold a valid security clearance at the required level.. : 


` 61 Period of the Contract - Ande s не 


The period of the Contract i is fom date of Contract to October 34% 2019 inclusive. 


6. 2 Termination on V Thirty Days Notice 


: Canada reserves the right to terminate the Contract at any time i in whois or in рап bi giving о thirty ЕЕ 


сајепдаг days: NUS notice о the Contractor. 


о 3.0144 = 


000104 


. Solicitation Мо. - № de l'invitation . ‚ Amd. No. - № де la modif. . | ^^ ^ Виуег10 Id де Гасћејецг - 
FP802-190045 ; ves ~ " т 

Client Ref. Мо. - № de réf. du client |: File No. - № du dossier CCC №. № ССС - FMS Мо ЛР VME. : 

FP811-190001 FP802-190045 : : | 


In the event of such termination, Canada will only pay for costs incurred for services rendered and. 
accepted by Canada up to the date of the termination. Despite any other provision of the Contract, there 
‚ will beno other costs. that will be paid to: the Contractor asa result of the termination. : 


7.0 Authorities 
7.1 Contracting Authority. 


The Contracting Authority for the Contract is: 
Name: Jessica Pickard 

· Title: Senior Contracting Officer 

| Department: Fisheries and Oceans Canada 
Address: 200 Kent St. Ottawa, Ontario: 


B Telephone. 343-548-5011. 


| : Projed under the Contract. Technical matters may be discussed with: the Project НЙ however, the. 


i | 7. 3 Contractor's Representative 


The Contracting Authority | is ас for the а of the Contract and any dag to the 
. Contract must be authorized in writing by the Contracting Authority. The Contractor must not perform 
г work in excess of or outside the scope of the Contract based on verbal or written nirequest: or instructions : 
from d other than the ај по. 


The Project Author for the Contract isi MP OS ee MM IU о 
‚ Мате: Leslie Levita du NN E ME Ow 

. Title: Senior Director, Internal Audit - МУ LEE c IE 

' Organization: Fisheries and. Oceans Canadà . aE E 
" Address: 300 Laurier Ave. W.. = 
·  Telephone::613-993-4890 . 
Е mail address: Leslie. Levitac dfo-mpo. оса. - | 


| The Project Authority | is the representative of the СИЕ. ог agency. for whom the Work i is being: 
carried out under.the Contract and is responsible for all matters concerning the technical content of the 


The Contractors: Representative for. the Contract i is: 
Name: Ana Palomino | 
Title: Director, Professional Services a 
Organization: Altis. Professional up ass 
Address: 102 Bank Street  . RS 
Telephone: :613-230-5350 з. ИЕ 
E-mail address: Ana. Palomino áltisProfessional.c com 


8.0 Payment `- 
_ 81 Basis of Payment _ 
8.1.1 Limitation of Expenditures _ 


: 000105 


: Solicitation No. - № де l'invitation ^ - Amd. Мо. - N° dela modit. . = . '- Buyer 1D- Id de l'acheteur 


FP802-190045 s | | 
Client Ref. Мо. - № de réf. du client : :.' File No. - № du dossier . ССС No./N° ССС - FMS No/N* VME.  . 


` FP811-190001 И ` FP802-190045 


Жо whichever с comes. first. 


The. Contractor will be: reimbursed for the costs: reasofiably and properly incurred і in the performance of 
г the Work, as determined in accordance with the Basis of Payment in Annex B, to a limitation of 


а of ‚$97, 725.18. Customs ашу аге included and Applicsible: Taxes are extra. 


, 8.1 2. Canada’s s Total Liability 


А. Canada's. total liability to the Contractor under ће Contract must not exceed 4597, 725. 18. Customs 
duties are included and Applicable Taxes are extra. 


ОВ. Мо increase in the total liability of Canada о or in the price of the Work resulting from any design : 


changes, modifications or interpretations of the Work, will be authorized ог paid to the Contractor. 
unless these design changes, modifications:or interpretations have been approved, in writing, by the 
· Contracting Authority before their incorporation into the Work. The Contractor must not perform any © 
Work or provide any service that would result in Canada's total liability being exceeded before . 
obtaining the written approval of the Contracting Authority. The Contractor must пошу the © 
| Contracting Authority i in: y writing as to the е adequacy of this sum:. 


1. when iti is 75 Bi committed, or 
- four (4) months before the Contract expiry date, or 


Е з. СА soon:as the Contractor considers that the contract furids s provided a are 2 inadequate fo for ће 
Completion of the Work, ` | | 


С. If the notifi cation is for ие contract funds, the Contractor must Iove to the Contacting: 
-Authority a written estimate for the additional funds required: Provision of such, information bythe ` 


Contractor does not increase Canada's liability. ПИ пора ЕЕ 


8.1.3 Method of Payment | 1 x wo E 


а. an accurate and completé i invoice and any. other documents required by t the Contract have been 
Ss submitted i in accordance with the i invoicing ПОСНА provided i in the contani 


b. а such: documents have been verified by Canada; | p SMS 


| c, the Work performed has been аш by Canada. 


8.1.4 Electronic Payment ог Invoices - Contract. P | aS | с 


. The: Contractor accepts to be paid using any of the folowing Electronic АЕ Instruments: 


а MasterCard Acquisition Сага 
b Direct ig US 


| 8.2 Discretionary Audit à 
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© ЕРВ11-190001 co " FP802-190045 


| appears on the ist. 


im 1 above. 


| (а) | "de Articles of RE 


С0705С: (2010-01- 11), Discratonary Audit 


x 8.3 Time Verification 
S 16 (2008-05-1 2), Time Verification 


; 84 Invoicing Instructions 


8. 5 Certifications and Additional Information 


а Compliance. d du 5 


(6) the: General Conditions 2035 (201 8- 06-21) General Conditions - Higher Complexity - Sarvices: 


| . (c) ; АппехА, Statement of Work; 


:. (d) |; Annex B, Basis of Payment, _ 


enl ЖЕ: naan ЛЧ IJ орен 6 of 14 
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ANNEX A, STATEMENT OF WORK 


10 TITLE 


v Internal Audit Project Manager ЕЕ 


20 | “OBJECTIVE” зз : 


Fisheries and Oceàrié Canada' 5 Internal Audit Directorate (IAD) requires the : services of Project Manager 


` with:experience in managing internal audit engagements and: a sound understanding of the Treasury 
· Board policy on Internal Audit re ; 


| 80 . BACKGROUND . 


- Fisheries and Oceáns Canada's IAD. supports the Deputy. Minister i in [his role as accounting officer by. € 


contributing directly and proactively to improving risk management, control and governance. It provides 
independent, objective assurance and ачмау services gesigned to add value. and improve the ` 


© Departmenť’s operations: |||: 
° Dueto a number of staff on пена for. vatious lengths of time, the: Directorate | is. currently short a. Project. 


а to assist i in ene the audit engagements! identifi ed in ше multi-year Risk- са Audit. Plan. 


4. 1 к А 


Manages the project team during the planning, implementation and reporting phases of the audit Work. . 


-. Ensures that resources are made available:and that the project is developed and is fully implemented `: 
‚ Within agreed time, cost and performance parameters of the Contract. Determines budgetary. ; 


requirements, the composition, roles and responsibilities and deadlines for the project team. Defines and 
documents the objectives and scope for the project. Identifies problems impeding successful completion 


` of the project and proposes; develops and implements significantly: new or modified audit approaches to ; 
:. solve-them.. Reports progress of the project to the Project Authority on an ongoing basis and at | 


scheduled points in the life cycle: Meets with auditee management to outline audit objectives and. : 


‘approaches, to gather key. perspectives, апа to.present audit observations апа recommendations. 
© Prepares plans, charts, tables and giagrams to assist | in diu or displaying observations and. 
i recommendations. : = mM TM 


| $0 | SCOPE OF SERVICES - 


Z The: Internal Audit Directorate (IAD) is séeking the services of a Project Manager with a sound 


|. understanding of Internal Audit policies and standards to lead and conduct ап internal audit engagement. 
. The estimated level of effort will be approximately 5 days per week, for an’ ‘estimated 667 hours of Work. . 


TASKS. 


The е Project Manager will be expected to рео, but will not be limited: to the folowing tasks: | 


e Managing infernal audits assurance, compliance; Pa SL practices, internal il controls, 
operational, and value-for-money) of varied subject matter, scope and complexity. 


___• Acting as the primary point of contact for the Departmental: client(s) throughout the planning, 


: ^. conduct and reporting phases of the internal audit engagement. - 
• Mentoring, чыыр А апа training internal audit staff. 


Т“ Toft — 


. + 000108 
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Developing internal audit and assurance о consistent with Government of Canada 


‚ internal audit standards. 
` Providing advice and guidance to, as well as conducting consultations with Departmental cients 


regarding internal audit services and identify expectations 
Preparing and reviewing working internal audit working papers and ensure evidence gathered is 


'. sufficient to conclude on audit criterion and audit objectives. · 
: Supporting staffing processes, including the preparation. and evaluation of supporting 


documentation. 
Supporting as needed in: the financial and human. resources management of the Internal Audit 


г. Directorate (IAD), including planning and oversight. 
Providing advice to the Chief Audit Executive (CAE) regarding AG project accountability а as weli 


as the effectiveness of IAD management practices: 
Participating as needed at quarterly Departmental Audit Cómmittse (DAC) meetings. 
Overseeing and preparing РА documents for senior Departmental ео as well = 


of the Auditor General, etc. 


CLIENT. SUPPORT 


°, Provide: access to. departmental library, government and departmental policies and procedures, 


publications, reports, : studies, etc. 


e: Provide. access 1o facilities. and “equipment (i.e.. a workstation with a. computer ind associated К. 


equipment, telephone, еїс.). : 
• ..Ргоміае access to a staff member who will be available to coordinate activities. 


рса Provide comments on draft reports within five (5) working days. ` v T. а 
^» Provide- other assistance or ЗРЕО as deemed лесе апа agreed i uel) by the: Project Апоу y 


and the Contractor. 


90. 


40.0 


CONTRACT PERIOD 


"DELIVERABLES | E nu ordo BE Е T E MP urge рү к eiae | 


ЖЕ HR: Training ВЫЙ Ban (Oct 31/19) - 
: .. Consultation deck to IA clients (Oct 31/1 9) 
Audit repon guidance et E 


| Contract Award to October 31 + 20185 


OFFICIAL LANGUAGES — 


- Тһе contractor must demonstrate the ability to provide services and reports and documentation in either 
_ English or French as reuired. The expected level of ability would be demonstrated by meeting, ata 


minimum, the Intermediate: level indicated in the chart below: 


22 7,000109 


Document.Released.Under the Access to 
Information Act / Document divulgué en vertu 
de la Loi sur l'accès а l'information. 


Solicitation No. - Ме de l'invitation Amd. No. - № de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur 
FP802-190045 

Client Ref. No. - № de réf. du client File No. - № du dossier ССС No./N° CCC - FMS №./№ VME 
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11.0 | WORK LOCATION 


Work may will take place primarily at 300 Laurier Avenue West as well as the National Headquarters Offices 
at 200 Kent Street, Ottawa, Ontario. 
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FP811-190001 FP802-190045 
s.20(1)(b) 


s.20(1)(c) ANNEX B, BASIS OF PAYMENT 


During the period of the Contract, for Work performed in accordance with the Contract, the Contractor will 
be paid as specified below. 


1.0 Professional Fees 


The Contractor will be paid all inclusive fixed time rates as follows: 


QUOTED LoE (where 
ALL- applicable) Total 
INCLUSIVE (in Cdn $) 
PER DIEM RATE 
(in Cdn $ 


STREAM # Internal Audit 


Resource Name 
BO Period 1 — Contract Award – October 31“ 2019 


Project Manager/Leader $97,725.18 
Resource: Anne Weldon- 


Lacroix 


For the purpose of this Contract, a day is defined as 7.5 hours of work, exclusive of meal breaks. 
Payment will be made for days actually worked, with no provision for annual leave, statutory holidays and 
Sick leave. If time worked is more or less than a day, the all inclusive fixed daily rate must be prorated to 
reflect the actual time worked. 


Total Estimated Cost of Professional Fees: $ 97,725.18 


2.0 Cost Reimbursable Expenses 


Canada will.not accept travel and living expenses that may need to be incurred by the Contractor for any 
relocation of resources required to satisfy its contractual obligations. 
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ANNEX C, SECURITY REQUIREMENTS CHECK LIST 


ы TEL Фол" 


LISTE DE VÉRIFICA "y tua DE EXIGENCES RELATIVES А LA SÉCURITÉ (LVER! 


a ee 


MU ers t x earn Pr i лн Pon път & cem PROTEGES eta CLASSES? 
роте in Sateen a... 


(7. aj indicat ie ће type of information Thal in he puppis: wil be required to acowes 71 nique је gps d'irormahor 


Мана ROE I 


a. сиг дв relabves à la diffs = 


ENTIA] 


E TRES SECRET 
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et/ou CLASSIFIE? 


quM UH чанове p'oduos or store PROTECTED ardia CLASSIFIED 
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For users completing the form online (via (ve iiemnet;. tne summary chan is Sutomabcahy populated by your responses fo previous guetiont. 
De on des QAM V4 telnet io белый vn т ios ри Ош ~ prbcidentes sont gutormaiquewen! aes 


SUMMARY CHART | TABLEAU RECAPITULATIF 


НАТО 


12a fhe deacon ot me werk corre йып на БАС: PROTECTED andi две | 

description ди travall vind per la présente LVERS est-elie бо nature PROTÉGÉE el/ou CLASSIFIEE? 
И Yos, classify this form tho top and bottom in the ares entitled "Security Classification". 
оаа Анар нн NM fora on аи to niveau de Вине А рете РИД 
* Classification de sécurité » au haut et au bas du formulaire, 


12 bj Wit fhe documentation attached to this SRCL be PROTECTED andio CLASSIFIED? 
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présent formulaire en ind'quan! је nivem de securite dans (а Case intitulée. 
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талст 350-103(2004/12) 


13 of 14 


000114 


Document- Кејеазеда Опдег the Access to 
Information Act / Document divulgué en vertu 


Solicitation No. - № de l'invitation Amd. No. - № de la modif. део! F Md gue s à l'information. 
FP802-190045 

Client Ref. No. - № de réf. du client File No. - № du dossier ССС No./N° CCC - FMS № ./№ VME 
FP811-190001 FP802-190045 


fel 22x Sax" 


Pubic Services and Ресора Сачка Servet putlcs of Approvisionnement Canada 


Јаде бвлт page чер qe ca 
Teleohone | Téléphone 613-948-1732 
Расне | Тывсорики 613-048-4712 
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= _ Fisheries and Oceans ^ Pêches et Océans 
|. Canada Canada: 


РИС И ИМ E SA. rwr 


| 8 | Classifications Stream 5 a. 


| Sub- Stream 5.а - - Auditor - ~ Advanced Е о 


For the e "um | о I c - 


` Department of Fisheries and Oceans: Canada | 
Contract # # Р5214-190063 | 


FE. ‘Gontracting Authority: E Еттапйейө Ропег Є DH 


а e-porter@dfo-mpo. ge.ca | И 


 Conctat No; = - № du Contrat : < је ps 
|l F8211- -180063 : 


900117 


anada UE Canada E n 


~~” Public Works and Government Services Canada: (PWGSC). | 


1: | Security Requirements 


The Contractor/Offeror must, at all times during the performance of the 


| Contract/Standing Offer/Supply Arrangement, hold. a ho а о еагапсе : at 


The Cóntractor/Offeror- personnel requiring access to PROTECT "TED/CLASSIFIED 


г information, assets or sensitive work site(s) must EACH hold a valid personnet security | 
=: screening at the level of SECRET; granted or approved by CISD/PWGSC. JU E 
. The Contractor/Offeror MUST. NOT remove апу PROTECTED/CLASSIFIED information from | 


the identified work site(s), and the Contractor/ Offeror must ensure that its person пе! аге 


.. made aware of and. comply with this restriction. бы ОУУ адены дума ZEN 
. Subcontracts. which contain security requirements аге NOT to be awarded without the Ени 
- prior written permission of the DFO or the CISD/PWGSC, · Fiet б 


The: Contractor/Offeror. must comply with:the provisions of the:.: | S 
„а. Security. Requirements. Check List and на guide {if applicable), г attached at- 
Annex C; 
b, „Industrial Security Manual (Latest kemon): 


To poly - the required level of security status (ог if you are uncertain » ábóut having the mo Se 
= you must contact the Regional Security Of icer at the Department of Fisheries and Oceans. 


In order for the Department to confi irm that your. company and all individuals НА to: perform ^ 
_ ..... Work under this contract meet ће required Security Status, you must complete the Personnel : 
| Identifica ication Form (Сопћ irmation of Security Status) attached to: the iiber solicitation as 


сва 


of birth. of: а! individuals who wil be providing th thes services. 


Statement of Work | 


| The Contractor must за the Work i in accordance with the Statement ad Work at Annex "А". Ен 


вз 8 


ва. 


All clauses ad condana identified i in the Contract Бу dumber. date and fitie are » set out i in the H 
.. Standard Acquisition Clauses and Conditions Manual (https://buyandsell.gc.ca/policy-and- : 
P | guidelines/standard-acquisition-clauses:and-conditions-manual) issued by Public. 3 ОВ and | 
| Government Services Canada. : Aut Que iae 


B “Period of the Contract ОЛА; | о о - enin 


: Term of Contract :: E Бе 


Сепега! Conditions. “Кү +: 


and form: ‘part of the Contract: © 
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d Fisheries ad Oceans : 2 Раис at Océans 


‘Contract No. es da Contar came аб CA pig Ci 


|. F8211-190063 . um 


Authorities | ar 


_ Contracting Authority | 


The Contracting Authority for the Contract is: 


T Name: ^ r “Emmanuelle Porter ороз Ma 
с. Title: ~. Contracting Officer. : | TE Did 


‘Department: Fisheries and Oceans Canada Ru. ) а 
Directorate: Materiel. & Procurement Services ` 


· Address:  _ 301 Bishop Drive, Fredericton, NB ЕЗС2 26 ` Ко 


і О Telephone: 506-478-7150 


Facsimile: 506-452-3676 


| E-mail address: : DFOlenders-s: umi 


| The Contracting Authority s responsible for the management of the Contract and any ^ ^. Set 


changes to the Contract must be authorized in writing by the Contracting Authority. The: 


i: Contractor must not perform work in excess of or outside the scope of the Contract based ^". 
: 21 on verbal or written. faguent or пешвоз (т апуподу other шап {һе Contracting 


Authority | ОР D o ads ih NNUS m. m P m 
652. Project. Authority. . 5 
V The Projet Authority forthe Contracts: eee ds ЈЕ "и P 
Mt ‘Name: ...... Lestie Levita m : UM ue > н - ло 
|. Title: x .- Senior Director : E E dou 3 ee 
` Organization::. Fisheries and Oceans Canada ___ т: 


© E-mail address: Léslie. Levita Метро асса а 


‘Address: 200 Kent Street, Ottawa, ON, КА 066 | 


Telephone: 613-993-4890. 


Тһе Project Authority | is the representative of the deban ent or r agency for whom the ~< 


| ‘Work is being carried out under the Contract andis responsible. for alt matters concerning. · т 


discussed. with the Project Authority, however the Project ‘Authority has no authority t to 


: authorize changes to the scope of the Work. Changes to the scope of the Work can only © 


ре made їгошага а contract amendment issued by the е rd 


3. Contractor's Representative | ee И QU 


ps The Contráctor s Representative is is 


‘Name: ... Ana Palomino: . ah 
1 Title: : : Director, Professional Services eo тр 
-= Organization: Altis Professional- АИ uos 
. Address: 102 Bank St., Suite 302, Ottawa, ON, КАР BNA фо. Е" 
a. Telephone: 613-230-5250, EXT м ЕУ 
.:.r Facsimile: 07619280: -1623 © seins UN iG en ds 


ораде бо. йе 16. 


7171000119 - 


Fisheries and Oceans Páches ‹ et ея 


‚баай о IgM а ga ад 


E 


: а Public Service Sur 


Ета! address: ла 


 Ргоаобуе Disclosure Ја Contracts with Former Public Servants 


By providing information оп its status, with respect to being a former public servanti in receipt of: 


.:.: information will be reported on departmental websites as part of the published proactive 
' disclosure reports, in accordance with Contracting Policy Notice: 2012: 2 of the Treasury Board 


Secretariat of canina, 


| ; Payment Н 


Basis of Payment 


7 In consideration of the Contractor: satisfactorily completing alt of its obligations under the 


: ..”. Contract, the Contractor will be paid a firm per diem price as specified in Annex "В — Basis ої . 


Payment" for an amount not to exceed 3078 325. 00. Customs “a are and А Taxes 


.. are extra. 


E + | Сапада will not pay the Contractor for a any y design changes, modifi cations or interpretations of 
the Work, unless they have been PONS in iiis by the звеку Som before their © Ul 
incorporation into the Work. : aa 


LETRE 


5 “Canada’s total liability to the Contractor under the Contract must по! exceed 45 i 07 as. m. 


NT 1 АГ prices and amounts of money in the Contract are exclusive of the Goods and КЕ: 


зеке Тах нм ог ры Sales Tax а whichever] is applicable, . 


Canada. Revenue ay ne any GST or HST paid: or due. 


6712. Алу paynient by. Her. Majesty under this contact is subject to there: baing а an 
died appropriation f for the fiscal У in which the: payment is is to ie таде. . 


Customs duties are included and Applicable. Taxes are extra. 


г. No increase in the total liability of. Canada or in the price of the Work МӘТЛЕ, s any dish уз. 
' changes; modifications or: interpretations of the Work, will be authorized ог paid to the. Contractor: — 


unless these design changes, modifications or interpretations have been approved, in writing, by: 


ће Contracting Authority before their incorporation into the Work. The Contractor must not | 


":: perform any work or provide any service that would result in. Canada's total liability being 


| сеш before арив the. written approval. of the Contracting мө The Contractor must 


a. ‘when й is: 75% соме ог а 
-.. Б. .four'menths before ће contract expiry даје, ого ^ а ens 
`6; : аѕ soon as the Contractor considers na ће contract funds provided а are e inadequate for. 
:. the completion of the Work, ____.. Ds | | 
whichever comes fi first. TS 
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"em 4. SACC Manual Clauses. 


3. " the notifi cation is for inadequate contract funds, the Contractor must provide to the Gontasing- 


Authority а written estimate for.the additional funds required. Provision of. such. information by the... | 


Contractor does not increase Canada's 5 tabiy: 


6.7.3 T Method of Payment - Monthly Payment | 


= * | ап: ассигаје е ала cómplete | invoice o andi апу voller Петен тедитед by the Contract: 
have been submitted in accordance with the i invoicing instructions: provided i in the 
Contract;. 
. bi al such documents have been verified by Canada; | 
Nc "t performed has been accepted by Canada... 


_БАСС Мапиа! clause A9117C (5007. 11-30), 11204 - Direct Request by Customer | 
Department „а 
· SACC Manual clause C0710C (2007- 11-30), Time епа Contract Price verfi cation. 

: 2r SACC Manual clause С0705С (2010-01- 11), пы Audit а. 


КА 675 | Electronic Payment of Invoices - Contract 


E The Contractor accepts to be paid ме any: of the folowing Electronic Payment Instrument: 


a. MasterCard Acquisition Card; | 


obe „ресе Deposit (Domestic and Intemational); Saeramant кл: 


68. Invoicing instructions | eur nr M RE 


6.10 ` Applicable Laws. M MEE 


D 684. | Payments will be. made provided. that: ue Say Eae 


.& 8.1. LE The invoice(s) must be emailed to DFO. Accounts Payable at the. email address. P " т 
: indicated belaw:.. UE Саш 


» SOR пива Xr Зло deca on 


Unless брата. otherwise, the continuous compliance · with the certifi cations provided by the 
:. Contractor in its bid or precedent to contract award, and the ongoing cooperation in providing. 
additional information aré conditions. of the Contract and failure to: a will constitute ће. 


The Contract must be interpreted and governed, and the relations between the parties. PN г 


Е determined, by the. laws i in force’ in Ontario... 
| -Page Sot: -4016 — Weng s 


7: 1000121 _ 


Canada: 


Fisheries and Oceans рена Océans Е 
„Сапада Зи А TE 


Lx 


If there is : a @ысгарайсу between the serine of any: documents that appear on the list, те 


wording of the document that first appears on the list bu priority over the моко: of any | 


|, document that subsequently appears on the list. 


(a). the Articles of Agreement: 2 iol 
... (b) .: the -general conditions 20108 (2018-06- 21) General Conditions - Professional Services 2 


(Medium Complexity) apply to and: form пре of the Contract; 


s se) Annex A, Statement of Work; 


(d) Annex B, Basis of: Paynient 


__(е) the: Contractor's bid dated лети 17, 2019 . 


| Procirement Ombudsman we Se ee mE ты enint 


за 6. 12. 1 The: оног confirr irms that. it has read the Сове of Conduct for Procurement and. 


agrees to be bound һу! its terms... 


Е 612: The office of the Procurement Ombudsman (ОРО), was established by the Goverment 


of Сапада to provide ап independent avenue for suppliers to raise complaints regarding 
the-award of contracts under $25,000.00 for Goods and under $100,000.00 for Services. 
..: You have the option:of raising issues or concerns regarding the solicitation, or the award: 


Contract №. — № duContrat: 7: 
0: 186211-190063 7. 


| resulting from it,, With the OPO by contacting them by telephone at 1-866-734-5169 or by ELM RM 


e-mail at oix boafjopo-bod: gcc ca. ‚ You can also obtairi more ее оп ‘OPO 


6123 For further fermato the Converter ie тау eee to the following PWGSC site: С d 


"The Contractor | is pom for ето it insurance coverage is. necessary to futi T is. 


obligation under the Contract and to ensure compliance with any applicable law. Any insurance: 


7 acquired or maintained by the Contractor is at its own expense and for its own benefit and 


DE ‚у It does not release the Contractor from or reduce its: lability under, the Contract. 


... 6. 44: 2: “in the event of such termination, Canada will iod pay for coats incurred. for services 


rendered and accepted by Canada up to the date of the termination, Despite any other 


. provisión of the Contract, there will be no rather costs that will be paid to the Contractor г as LE 


ја ааш of the termination. 
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6. 15 Replacement. of Speci In Individuals 
| 1. 


provide the: ‘services of those individuals uniess the Contractor is unable to до: 50 for reasons б. 
beyond its control. : 


| ‘If the Contractor is unable i to provide. the services. s of any spedife individual identified | in: ‘the. | 


Contract, it must provide a replacement with similar qualifications and experience. The 


r Canada. The Contractor must, as soon as possible, give notice to the Contracting Authority. of 


- ће геавоп for replacing: the individual and provide: 


(a) the name, qualifi ications and experience of the proposed replacement; and 


Же a | proof that the proposed replacement h has the required security c clearance granted id 


. Canada, if applicable. 


. The Contractor must not, in ány event, "e períorinance of the Work by unauthorized PU. 

.. . replacement persons. The Contracting Authority may order that a replacement stop. performing ^ ^ 

: othe Work. In such a case, the Contractor must immediately comply with the order and secure a 
further. replacement in accordance with subsection 2. The fact that the ‘Contracting Authority 


does not order that a replacement stop performing the- Work does not joe the Contractor from : m. 6. 


-itg responsibility to to meet ш и ge the. Contract - 
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` ANNEX AS STATEMENT OF WORK 


TITLE Aor m 
Auditor Advanced - -THS SA- - Sub-Siteam БА · 


6 OBJECTIVE | 


| The Internal Audit Directorate AD); is seeking thes services of an intemal Auditor Advanced to 


a provide assistance to the Professional Practices Unit (PPU) in the development. and. 


а a im plementation of the е0 Аззигапсе improvement Program (ЧАР). 


3.0 


BACKGROUND 


E Fisheries and Oceans Canada’ 5 ДАР supports the Deputy Minister in » his юва аѕ ‘acéounting offic сег: а T 
- Бу contributing directly and proactively to improving risk management, control arid govemance. It әз ie 


provides independent, objective assurance and. advisory services designed (о add value: and : 


| Ма За орет, PEG "ILLUM мы 


| Canada’ 5 Risk-Based Internal Audit Plan, ‘the IAD has to establish an. effective QAIP. The ОАР - 


| __ provides, reasonable assurance to the various stakeholders of the IAD, that the audit teams. 
..: репогт its work in accordance with its charter, which is consistent with the Institute of Internal en ee 
Auditors’ international Professional Practices еш and the TB Ан оп Internal 4 Audit, and Gru e EN 


гы DESCRIPTION ОЕ RESOU RCE 
“Advanced A Auditor — THS SA: Sub-Stream 5а | 


Manages the development and implementation of ihe QAIP by: developing and leading au ој 
i u: reviews of audits projects as well as providing advice and suggestions for improvements to the 


internal assessment of the meral aunit function. | 


с ГА ће end of each phase of audit engagements, coridudis the йу assurance and ёрон to 


"audit project managers and the Senior Director of Internal Audit the results of the review... 


Resolves any issues with the audit team and provides an overall opinion on the quality of the : 


... audit projects to the. Project Authority. Provides advice to the: Project any on ways to — 


= “improve audi t methodology а and oc Assurance касс 


| SCOPE ОЕ WORK 


1084 Stream 5А: “Auditor - - Advanced В а | d + 


mE Auditors maintain. a wide variety of capabilities cómplienied. by vàrying desees of... 
` : éducation and experience, related directly to financial, program or Information  : 3 
Management/Information: Technology governance audit tasks. The auditor must be able 
. to work under tight timelines. and with sensitive data, possesses appropriate accounting 
_ : Skills and be able to communicate and d interact with all levels within. an рар A: 
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. Audit tasks relate to the daily internal operations of the government 5 departments and ` ME 


Contract No. - № dut Contrat : 


2. F8211- 190063 


. agencies. These: tasks require experience using audit tools and methodologies, strong 
° accounting acumen, and requira ев with government audit practices and 


procedures. 


7 Typical duties тау include: 


5.2 


i The scope of the work will include, ‘but not be limited to, the è folowing: 


ж Providing advice and guidance to clients concerning audit initiatives (including 
.. . audit principles, objectives and scope), and relevant audit policies.  — 
. Conducting research and consultations with other stakeholders to чыш. 
expectations Эл 
‚ е: Preparing and reviewing working) papers as ‘evidence for observations | 
се Developing processes to шде audit. committee business, briefings, апа 


materials © 


* Providing advice concerning accountability f for г projects within an audit context or 


p^? аео 
E Performing ар financial audits or coordinating financial audit activities ` 
. « Evaluating and кро on the adequacy o departmental financial control _ 
..; practices 2s 
пе: ‘Performing program review and program audit related tasks and functions | 


audit tasks: 
TASKS. 


j Managing the development and implementation. of the QAIP ` 


Establish à framework for conducting, Quality Assurance: Reviews; | 
- Conduct Quality Assurance reviews of audit projects according to Internal Auditing 
- Standards; 


25 5. Consolidate overall fi indings resulting from Quality. Assurance reviews and debrief. 


audit tèams;: |||: 


^ &. Provide advice and suggestions for improvements of the audit procedures and ў 


|. processes currently being used by IAD; : 


E 7. - Assist in reviewing and updating the government documents, audit processes and | 


manuals guiding the internal audit function; and, 


^ 8. Report progress on a bi-weekly basis to the Project Authority responsible for = 


| 9. Utilizing TeamMate to record work, prepare. working papare. and monitor ang progress. и 


. overseeing the assigned work. 


of Quality Assurance Reviews. 


^ i75 10. Recording time using the time reporting module їп. TeamMate 


11. Using other tools and templates to conduct quality assurance. reviews of internal 
| „айга апа consina РАИ ПАПЕ UM 
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Participate in the conduct of an internal assessment of the: internal audit function; Б 
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Fisheries and Oceans Péches ei Océans 
Canada Canada. . 


"Contract No. ~ N° du Contrat : 


| F5211-190063 | 


53: APPROACH AND METHODOLOGY | | 


' The work shall be conducted in accordance with DFO’s Internal Audit: Procedures 
-._.Manual, Treasury Board Policy on Internal Audit and the infernal Standards for пав 
pe Professional Practice of Internal Auditing: | : 


· БА METHOD OF ACCEPTANCE | 


ole The Contractor must return to the Project Authority all drafts (soft and hard copy), 
^.^ working papers, research material, and other morena produced i in relation to the: 


projèct., 
sl. Deliverables must be in in English i in 1 both hard copy {Бай and соне forinat. using 
-= a Microsoft platform. The. Internal Audit Directorate v will be responsible f Tur о а 
the deliverables, as needed. . Cope be, 


CLIENT SUPPORT 


| | тв DFO is responsible for the following in ‘Support of the contract: 


с. : Provision of suitable office space, when required, ‘to attend meetings, consult and review. | yo 24 
| documentation with the Project Authority and DFO staff. 


|o Provision of all: required DFO referenced material for the: conduct of the audi: 


1 LEVEL OF EFFORT 


ео 


E e DELIVERABLES AND TIMELINES . 


Deliverables and timelines wil be е discussedidecidéd by the Director Professional Practices. 


The level of effort required of the Internal Audit Manager i is певао а! 100 Чау$ омег the c course 


: «of the period, approximately 5 days per week, It is estimated that the work wil Пен оп April 15, 


22272019 and end on August 31, 2019. | 


и -— A M 


A The location: where the work is сойашаеа! is at the DFO. Facility located at 300 Laurer Avenue. 


_ West, Ottawa, Ontario. The Contractor is expected to attend meetings, consult and review · 


documentation with the Project Authority and Fisheries and Oceans Canada (DFO) staff, as 


-; required. The Project Authority will arrange suitable facilities а the Internal Audit Directorate 
2. ЏАО) site, when required. The Internal Audit Directorate will also provide computer equipment me 
| aniy for access to relevant working paper materials кке! electronically. : gu e 


400 


TRAVEL AND LIVING EXPENSES. ео с 


_ "hex irano travel reauronietis tor thi conie sus 777 spin Я sue $7 бен d 


© Provision of computer Saleen for'access. to relevant working Paper n material kept | xs би deer 
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. Fisheries and Oceans 


Paches et Ocóans 
Canada . Canada. 
Contract No. -N° du Contrat ; EE 
| F8241- 190063 о. 
11.0: LANGUAGE OF WORK 


All requirements for completion of the. project wil be conducted | in English. 


The р proposed resource must be fluent. in English Fluent is defi ned as Written, ‘Veral, ‘and 


Comprehension at advanced level. 


ask and answer simple: | 


©: questions; 
' give simple. instructions; 
and 


· directions relating to. ·. 
routine Work situations. ; 


А person speaking e at this 


ce sustain a conversation: 
` on concrete topics; 
report on actions taken; 
give straightforward 
^. instructions to. : i 
-| employees; and . : ·_. 
provide factual 
descriptions and 
si explanatione: NEL. 


А person speaking at this DUX 


level сап: i 
> - support opinions; and © 


` understand and express | 


hypothetical and 
. ,«onditional ideas. .. - 


"А person reading at this level can: 


А ро reading at this level can: 


А person writing at 


this level can: 


| fully understand véry simple. ede 


texts; 
. grasp ће! main idea of texts ·· 


‚| 2 ‘about familiar topics; and 
аме uncomplicated . . 


read and understand 
elementary points of 

. information such as dates, 

.. inumbers, or names from 

-relatively more complex texts 
to perform routine очева. | у 
tasks... ыр 

A person reading at ns ie can: 


write isolated 
words, ` 


. . phrases, 
: simple 
: statements ог 


questionson | 
very familiar 


· topics using 
: words of time, 


place or - 
person. · 


А регзоп Wing: at 


his level can: 


grasp the main idea of most PNE 
_ work-related texts; 
.. ‘identify specific details; and. 
_ distinguish main from | 
subsidiary ideas. 


• understand: most окру 


details, inferences and fine ` Te | 


© points of meaning; and - 
have а good comprehension of 
specialized or jess tarniliar 

E materiel: 


deal with 


explicit 
. information on 


work-related | 
topics since. 


. they have 
. Sufficient 
mastery of ^ |. 


grammar and 


vocabulary. 


А person writing at 
| this level can: 


‚ write texts ` 
· where ideas 
are developed . 


and presented: D 


. in a coherent 
manner. 
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+! Fisheries and Oceans P&ches el Océans 
ссе Canada: |. Canada ` Ж 

| Ооз Ч м, e" WES DOR Uses Contract No. — № du Contrat : 
s.20(1)(b) = о Я MR m Рак 5. : 75211190063 · 
EUN — e EM шын шышы . 


_ ANNEX "B" BASIS OF PAYMENT 


_ Contract Period (From Contract Award to November 30, 2019) 


The Contraclor vil be paid firm daily r гаје as follows, for Wok performed in. accordance with [е Contract. 
| Customs duties аге included апа Applicable Т Тахез are extra. | | 7 SUD 


i 5a- Auditor Advanced uM 
| $107,325.00 | 
Name: Rob Kazubinski mS 


Document Released Under the Access to 
Information Act / Document divulgué еп vertu 
de la Loi sur:l'aceés а l'information. 


Be Tiens and Oceans Add et Océans 


Contract No. — N? du Contrat : 
F5211-190063 


ANNEX "C" SECURITY REQUIREMENTS CHECK LIST 


COMMON-PS-SRCL#34 


LISTE OF VERIFIC тю; N DE EXIGENCES RELA (LVER? 
О Depart ont or (а TS м х 3 т: ? 
Ministàra си отдитћите pouvernemeaniat gorge 
9) ата Numéro du contrat à Waroo 

> ‚т У rx s - —' 

MOTO: io Cone olad eod Мр ere a ЖЕ К 
у Lo китам» art Hd ассёз 6 дез merchandises сого ез? ; А a › Non ТО | 
ЖОГ Jr acces to оба Pik ary ЕСС dafs subjecto the prow: Ups фра 1 }- ves 

Raguin? | Non Qui 


зз he сова des dornibes ыска diim 


enquire 00013 to PF j оао 
вогоге фу всо à без hier аа us des tions PROTEGES etau CLASSIFIÉS? 


employes 
буну те el feces vang Т Gur Олат" © 


оос 
TED nato entia ретин 
nettoysurs, personnel erry) won acean dt rre oa тиннин? ва 


E eU м 
Зу! ким д пера do in conte tans еден da и? 


E dicate me o б 


Г.в анапа ема ги Вес relatives й Ta dii i 
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Document Released-Under the Access to 
Information Act / Document divulgué en vertu 
de la Loi sur:l'accés à l'information. 


Be Cerdo and Oceans Pêches et Océans 
Canada 


Contract No. — N? du Contrat : 
F5211-190063 


COMI 


Ee B cm Soren 


ECT [Up] - ED anor CLASS EO СОМЕ 
(кеен мы QUIS D OST GEIGER 0i ) don vines COMICE OECDs | OTEGÉS емч CLASSI 
t Yes, нинин экилүү. кыы ее 


Dens Г дин |< nt ирне 

> Тт pm Мт С СС 
Le inwrigequ вле accés à des renseignements ou à Gea bens INFOSEC бе nature exitmement delicate? 

Pd аи teal! Teele одан ом 


= Shims 


ү saoeng required / Nivesu де с bi ia моло регионе! requis 


RELIABILITY STATUS CONFIDENTIAL MT L] TOP 


COTE DG FIABILITÉ CONFIDENTIEL 


ТОР GECRET- SIGINT NATO CONFIDENTIAL NATO SECRET 
TRES SECRET - SIGINT МАТО CONFIDENTIEL NATO SECRET 


SITE ACCESS 
ACCES MfX EMPLACEMENTS 


Special comments. 
Commentaires spéciaux 
NOTE: рои она уроо ба sakes.» Sunray Chun QM пије рабе. 


NE МАКСА Sh М аң PEN pur; ле Ни ыу orta su а 


personnel be partons of tha : 
Ds bere atra львы seca ролуна та им coro: без pare Qu vasa? 


И Yes, wil unscreened personnel ba esoonteg? 
Dane rafiimative, 0 personnel en question secret encore? 


SECRET 
TRES SECRET 
COSMIC TOP SECRET 
COSMIC TRES SECRET 


обага пін ера aia ong са эледей exces Mim FADTÉUES или 


CLASSTTÉÉS? 


110) уй те spot be iurati stogurd COMES итол os анма мз? 
{в fournisseur Өгөй tenu de protéger des renseignements ou des biens COMSEC? 


enor repair endo codücatien) of PROTECTED ando CLASSIFIED matrial of equipment Mo 


(nercfactsre. 
occur at the Supplier's she or premiaea? 


Les inatatabora би fourtsseur servront «іса à la production (мисао «Vou reparation tou moditcaton] da macie PROTEGE 


La arius ваза rw asse рр зу arm gu кайи prod ou кодын Фот es 


remeignements би des болгыр. CLASSHIES? 
17 e) ма here be an wpctronic trit betwoen the tupctier's 1T and the government department or agency? 
ÜDisponers- on Фул Ben Hectkoncue eráng to vysttma бз foumiaseur et otf. du тате ou de l'agence 
TBS/SCT 350-10302004/12) Secuty 7 ecard 
UNCLASSIFIED 
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Document Еејеазеда Опдег the Access to 
Information Act / Document divulgue en vertu 
de la Loi sur:l'accés à l'information. 


Веј Fisheries and Oceans Pêches et Océans 


Canada Canada 
Contract No. – № du Contrat : 
F5211-190063 
COMMON-PS-SRCLI34 , 
Gowenmerr | Gouvermerment | НГ T 
BOE ót Canada _ ди Canada | 
Ра ет стр pier -T iy wee the summary © Ow (9 ingicate ine categoryes) and ммд) of зума кёкде 1 the 
Ups слон qd romplasect te болты pre Menvellement Gotvent Изен le tableau récapttulati C-des tous pour infiquer. pour chaque castigare tea 


fietaux de pauvegarde tequis aux instaltstions du fournaseur 


Fer users сотового the tomm onfine (ма the memet). the summary chart i svtomabcalty populated by your responses to previous quethons. 
Cane fe саз des utilisateur qui renpliasert to lormutare en уле (par Гете), съ réponsot aux queshons pritotdentes soni sutomatiuement taies 


dare te tatte au 
SUMMARY CHART ! TABLEAU RÉCAPITULADP 


n rers 
Ro 1 
re 
Ll. d L. 


12 ej ine безо o ha wort оздон ein Pis SACL PROTECTED andi CLASSIFIED No Yes 
La descripoon du tavat vé par ta présente LVERS est-elle de nature PROTEGEE evou py 
ff Yes, стаза Фу this form annotating the top Bad bottom tn the area entitled “Security Classification 
Sent било А ичн o NI A офа o ORS W ин б зар 
z Ciaesification de sécurité » ви haut ot su bes du fonmutalre. 


12 ојужиће documentation sttached іо this SRCL be PROTECTED and/ot CLASSIFIED? | ко Yes 
5: La documentation 2430640 bla presenta LVERS sera-t-elle PROTEGER «tou CLASSIFIEE? [7] [1^ 


tf Yon, ciassify thts h 745 Рене me aet eme n t "Becurity Classification” end indicate with 
atachamnts (9.9. with Attachments). 
Deae Pattee, смени lo рвом formulaire өл indiquent је nivea de stcurts done ls case 


Intitutée 
a Classification de sécurité о au haut at su bas du formulaire et indiquer qu'il y s des pláces jointes (p. ex, SECRET avec 
dao plécub jointes}. 
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Fisheries and Oceans — Páchas et Océans ER rut Contract Мо: st 
Canada : Canada Е с ага _  F§2174-190078 


61 . Security Requirements 


1. The Contractor/Offeror must, at all times during the performance of the Contract/Standing ' 
Offer/Supply Arrangement, hold a valid Facility Security Clearance at the level of secret, issued 
~- by the Canadian паша Security Directorate (CISD), Public Services and Procurement Canada 
(PSPC). vi 
.2. This contract includes access to Controlled Goods. Prior to access, the contractor. must be 
registered in the Controlled Goods Program of PSPC 
sensitive work site(s) must EACH hold a valid personnel security screening at the level of . 
" RELIABLITY status, confidential or secret as required, granted or approved by CISDIPSPC | Em n 
. 4. The Contractor/Offeror must not remove any protected/classified information from the identified : > 
work site(s), and the Contractor/Offeror must ensure that its personnel are made awateofand =... 
comply with this restriction ` 
"5. Subcontracts which contain security requirements are not to be awarded without the prior. written. 
.  : 7. permission of CISD/PSPC ен 
_ 6. The еј От тиз! сотрју with the provisions of the: 
‚ Security Requirements Check List and security guide (if applicable), attached а ooo 
: Annex C^ | MN 
D industrial Security Manual ip Edition) ' О 


Er E Statement of Work: 


“6 63 “Standard Clauses and Conditions x > 


All clauses and conditions identified in the Contract by number, date and title are set out in the Standard: 


B A quisition Clauses and Conditions Manual (https: Van ји gc. уныш ын. 


6. 3. 1. | General Conditions · 


and for and form part of the Contract: 


64. . Term of Contract . | 
2 6. 4. 1 Period of the Contract 


т тһе period of the Contract i is from date of Contract to March 31, 2020, inclusive. 


НИК М MEM 


: 000133 


5.19(1 у 


65 Authorities is 
o 854. Contracting Authority. 
| The Contracting Authority for the Contract i is: 
| Мате; Marin. McLeod | 
Title: .. _: Contracting Officer: ^ 


Department: : Fisheries and Oceans Canada . 
' Directorate: Materiel & Procurement Services _ 


: "Address: . 301 Bishop Drive, Fredericton, NB E3C 2M6 . 
Telephone: ^. :506-461-3743 ud 
Facsimile: ` -506-452-3676_ Рр : n 


I E-mail ‘address: s: DFOtends jers- 


Fisheries and Oceans Pêches et Océans x | E С | : Contract No. : TE 
Саа баз 1 Ад» , ,. F9811-190078 || 


The Contracting Authority is responsible for the management of the Contract and any у changes: ќо 7 | 
the Contract must be authorized іп writing by the Contracting Authority. The Contractor must not Ос 


‚ -perform work in excess of or outside the scope of the Contract based on verbal ог written . | 
requests or instructions from Ба other than the Coen Authority. 1. 


6.5.2 Project Authority 


3 The Project Authority for the Contractis is: 


Name: ү L1 Jonathan НИ: КЕЕ T. | Sues Dope be 
. Title ^ :: Manager, Marine. Environmental Quality FE. UL 
; Organization: Fisheries and Oceans Canada : АО eae 
с Address: —— .. 200 Kent Street — 

Telephone: 343-999-4921. 


| E-mail address: Jonatan Hi Hil 


Mens carried out under the Contract and is responsible: for all matters concerning the technical . 

content of the Work under the Contract. Technical matters may be discussed with the Project `: 
_ "Authority, however the Project Authority has no authority to authorize changes to the scope а the 
.. Work. Changes to the scope of the Work can only be made кшш а. contract amendment ^ 
` issued by ihe сше ADT es 


мате _ Јоѕее Maillet ТИ ОЕ MF RU EM рани ош АЗ ЕХ 
а Е: Altis Profassional Recruitment E CE NE d +: 

. Address: ` 102 Bank Street, 279 Floor, Ottawa, ON, KAP 5N4 - 

о. 613-230-5350 

: E-mail address 


| arimental websites as part of the published proactive disclosure reque in accordance 
ing Poli 2012 


1 Act (PSSA) pension, the Contractor has agread that this information will be.. 
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s.20(1)(b) mE : s Dac m T 
s.20(1)(c) Fisheries and Oceans Е а Océans beca Pii Contract Мо: : 
UPS Canada ° Canada EEUU T 


DT = Lema. 


E 674 _ Basis of Payment Д T 


^ The Contractor will be paid firm daily rates as follows, for work performed i in accordano with ШЕ: 
Contact ‘Customs duties : are meudad and mpplicebie Taxes are extra, : 


oos || 51—Роћсу -Intermediate = 


Name: Sabrina Baker | 


Total Е Cost: od 


E 74. 1 Any payment by Her Majesty under. this c contract is subject te tò there o being. T а ово . 
| oe, a the fiscal year. in ? which the РЕН is to abe made. : à KE SU 


е M Noi increase i in | the total liability of Cariada or in thep price of ihe Work resulting from any design ee 
F жы тодћ о of the ое will be authorized or paid to ne 


must not perform any work or ое апу service that would result in Canada' 5 total liability - 
. being exceeded before obtaining the written approval of the Contracting. Authority. The _ з ue 
к Contractor ı must notify the d Authority i in idend as о ће ане of mis. sum: 


ЕТ а. when its 75% committed, or: Ma с 
е М 7777р, four months before the contract expiry. date, or A Е 
pr aM S _ c as soon as the Contractor considers that the contract funds provided г are о inadeqüate 
Tor the а of the Work, v 


| whichever comes first. 
qur. d the notification is for inadequate contract funds, the Contractor: must st provide to. the 


5 Contracting Authority a written estimate for the additional funds required. Provision c of such E 
Ex Information by the Contractor does not Increase. Canada's 5 Hany: биз иди КОГО Ин 


оу Рано. 448 o inn 
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| Fisheries and cesi: PéchesetOcóans 7 1: IN E Contract No. : wes 


Canada — NON ‚бааа 2 bes v ко F5211-190078 — 


M S 7. 3 Method of у Payment - Monthly Payment 


аа ап accurate and TORUM invoice and any other document. required by the. Contract. 


=. have been submitted in accordance. with the | шо Instructions provided! in the : 
Contract; 
b. all such‘documents have been verified by Canada; 


| (0767: the Work performed. has been accepted by Canada. 


99 


6.7.4 _ $ACC Manual Clauses ihn 
ЗАСС Manual clause А9117С {2007- 11-30}, Ta 204 - Direct Request Бу Customer or Department 


"БАСС Manual clause С0710С (2007-11-30), Time and Contract Price Mene cation · 


БАСС Manual clause Corosc (210-01-11), Discretionary: Audit. AE 


E 615. Electronic Payment of Invoices – - Contract 


The Contractor accepts to be paid using any of the e folowing Electronic is Payment instruments}: 


га: "MasterCard Acquisition Card; а e peque 8 
bi Direct Decet (Domestic ang Internationali Tc ac о c 


invoteing Instructions md 


2; n 8. 1 , Payments will be made provided: that: 


6.8.1.1 The invoice(s) must be ene? to DFO Accounts s Payable, e at tthe amall. address- i 
indicated below: ce | пне мат 


Етан: D FQ. voici acean MP pOGicanada.c ca 
Pay : УМ рај icca 


Йй Certifications and Additional Information | 


US Compliance NN коо 


additional information are conditions of the Contract and failure to р will constitute the 


| Contractor in default. Certifications are subject to to verification by Canada а during the entire period | РЯ 
| oft the: ‘Contract, 


Applicable Laws 


The Contract. must be interpreted and governed, and the relations between the parties determined, byt the E | 
. laws in force in Ontario... E. De | ме 


nc Т c о. не Ч 
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Fisheries arid Oceans — P&ches of Océans P lode Contract No. : 
Canada ` а A E эр m 60005. Ё6211-190078- 


(64 Priority of Documents. TT E 


if there is a discrepancy between: the wording: of.any dotumehts that appear on the list, the wording of the . 
document that first appears on the list has Priority over the wording of ay document that subsequently 
appears оп ће list. ТИТЕ р pras | 


(а). the Articles of Agami” 
(6) the generat coriditions2010B (2018-06-21), General Conditions - Professional Services 
' .. (Medium Complexity) apply to and form part. of me Contract; 

(c) Annex A, Statement of Work; 

(d) Annex B, Security Requirements Check List; . 
· (e) the Contractor's bid dated May 24, 2019. 

6.12 Procurement Ombudsman’ Mere С А ee ND 


E T 6.12.1 The Contractor confi irms s that it has iad the Code of Conduct for Procurement and 
agrees: (ође bound by its terms. 


| 6.12.2: The office of the Procurement Ombudsman (ro) was established TL the Goverment ` 


oe M све from it,. With the OPO by contacting them by telephone at 1-866-734-51 69 or by 
e-mail at оро-роа@оро-Боа. gc.ca. You can also obtain more information on п ОРО 
services available to you оп their website at www. opo-boa. 9с.са. ИЕН: 


6123 : For further informátion, the Contractor may refer to the folowing PWGSC ste ^ 7700 


6.13 Insurance G1005C (201 6-01-28) 


i The Contractor i is responsible for deciding ifi insurance coverage is necessary to fulfill its ‘obligation under 
the Contract and to ensure compliance: with any applicable law. Any insurance acquired or maintained by 
the Contractor i 5 at its u own expense and for its own benefi tand pot К does. not release the in 


B 644 | | SACC Manual Clauses 


eun SACC Manual clause А0072С T 12421 Termination on Thirty Days N Notice 
: АСС Manual clause A3015€ (2014-06-26), Certifications - Contract 

` SACC Manual clause A9068C (2010-01-11), Government Site Regulations. ТЕУ 

ЅАСС Manual clause В9028С соо) Access. to Facilities and ем SP dae 


ва 5 оч of Specifi с Individuals ues gus 
. If specific: individuals are identified i in the Contract to. M the Work, the: Contractor must pd 


UM the services as those individuals unless ће. Contractor i is unable to do 50 for reasons : 
^", beyond its control: — — ^ 


`2. If the Contractor is unable to eves the services of any рес ic individual identified in inthe _ 
Contract, it must provide a replacement with similar qualifications and experience. The. .:.: 
. герасетеп! must meet the criteria used in the selection of the Contractor and be acceptable to. 
- . Canada. The Contractor must, as soon as possible, give notice to the Contracting ey of 
the reason for: replacing the individual and provide: ЭЕ Sy 


(a) ‘the name, qualifi cations and experience of the proposed replacement and 
| ривер -de13 E MES 
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үсе "у: у (b)... к that the. ав replacement h has. the required У clearance granted Бу. 
Tu : Canada, if applicable. : 


E 1, Thé Contractor must not, in any event, allow рана of the Work 6 unauthorized з 
о. replacement persons. The Contracting Authority may order that a replacement stop performing =: 
-- ^ the Work. In such-a case, the Contractor must immediately comply with the order and secure a 
: further replacement in accordance with subsection 2: The fact that the Contracting Authority о 
` "does not order that a replacement stop performing the. Work does not relieve the Contractor fom x c 
its У responsi bay Е to meet the ыы of the Contract : ei! 
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_ Canada ,, Canada. ^ — а. F5211t-190078 


ANNEX “А” - STATEMENT OF WORK 


"Я: 1 Title 


Policy and Advisory Services - Stream Sf- Policy - Intermediate — Bilingual 


2 42 Introduction ` 


_. Тһе work will be undertaken on-site, in | the — offi ice at 200 Kent Street, Ottawa. 
Anticipated level of effort is 48 weeks . The policy officer will bè: — -. : 


1. Assisting | in the preparation of TOME on current tand emerging issues, including 
^: briefing materials; position papers, speaking points and policy: research, еїс.; uc 
-:2. Tracking, monitoring and documenting issues related to specific задае 
3. -Analyzing ongoing policy initiatives and data; ^. 
ms Assisting i in L policy re review. Ыы: 


With incteasing priorities and limited human resources, „ће Marine Environmental Quality team : 
dn the Oceans Management Branch 15 ОЧЫ for Temporary ЭВ Services to А with me | 
_ workload. =: as "P 


: Aquatic Маје и and Oceans Canada (DFO) works -on the management D 
~ priority ecosystem stressors in the marine environment. The team's initial focus isto develop — 
at least one dale aeta or: vey measure on underwater marine noise and an Oceans | 71 


E Activities. К E a A 


Examples of work: required include the following: 


| 7 a Daverabies = ERR 
“Coordinate program. _: |e. Gather and review. input and Updates from. regional t teams for. E 


Ў reporting; эы, a monthly Oceans Protection Plan n reporting, 


de Coordinate approval process; 
ime Le. Act as liaison with Oceans Protection Plah. secretariat: 
Coordinate MEQ · Preparing meeting material; : 
working group : _|• Prepare meeting reports; с ` 


| teleconference calls - |e Coordinate: contracts for facilitator, venue ано audio visuals, 
апа workshops "E "UE 


. | Support work on . [е Assist in policy review including the development ofa poly lee 
: program development ..|: - framework for. the MEQ program; : ; Lp 
‘and commitments  : ж. 
о analysis : of information; est) 
» Support: leads on various. tasks: 


к» MEN | 


2.900139 — 


И Fisheries - Везана "PáchesetOcéans с: WM o Contract No. : 
| Canada | Canada), ZEE MES TUER ud tus 


| — X x “Coordinate communications with regions а and ее 
MIN : је Assistin preparation of briefing materiel, аза and; 
i Же presentations. | = = 


22 Specifications and Standards | В А | TR 
: The work must be in accordance with federal and departmental standards for "preperation of Ж 
_ Correspondence and presentations. 


"P a 23 Technical, Operational and Organizational Environment - 
Federal жетп! рып! їп a standard office environment. D 


: The individuals: Identified in л the proposal. as the Project , Authority shall bei in regular contact 
with the resource.and i organize meetings as needed to ensure work is көргөн оп те and ___ 
is of: an acceptable qua b: 


j 2. 5 Change Management Procedures ЕК ки 
` Апу changes to the scope or the project will be handled.: through discussions and ritual ' 
аргеетеп! with the contractor and the bases Authority. - S 


3 0 Other Terms and Conditions of the SOW | 


а 3.1 DFO Support К! ж DE 


DFO will provide: ^ x Кс US 

• Government and departmental: policies ed reports, "audias. etc., as needed; 

за workstation with a computer.a and есета equipment teg: 8. Access: Software). and а: 
Moss sae M | ne 
access to a staff translation. services; У tending cies, tees N 


: E The resource must copiis the y deliverables. as елеч. to the extent that is is feasible | in the 
`: given time period (recognizing that some limitations. will be imposed by the work load of - m 
colleagues). The Project Authority shall work with the resource to ensure that the resource' 5: ee 
- -work can proceed. аз. smoothly а as possible, -and also that adjustments i in work items are.: 
- ‘timelines are made as necessary to accommodate work place realities that are outside the Sow 
control of the resource. The resource shall maintain regular communications with the Project | И 
Authorities) for the purposes -of the completion of this work. ya 


2$. 3 Location of Work, Work Site and Delivery Point 5. Ў. 
The work | is expected to be completed i in the assigned Office at 200 Kent Street, s so that the. Е 
.. resource will be available for. meetings as needed апа will have access to ће resources _ 
< : outlined above. Due to existing workload and deadlines, all personnel assigned to any ` 
contract resulting from this RFP must be ready to work in close and Neuste contact with the TE uui 
2 Deparimantal icon lies and other r departmental personnel, : и 


а 3. 4 А LAnguige of Work · о ZEN 
ЕС Брз and: French at the Intermediate level. Document translation i is. the responsibilty of 
“БЕЗ NOME 
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| A person writing at | es 


A person reading at this level can: - 
this level can: 


ask and answer Ета 


| questions; 


give simple instructions; 


and 


give uncomplicated 
directions relating to 
routine work situations. : 


texts; 


grasp the main. h idea of texts E ; 
. about familiar topics; ang 
read and understand ` 


elementary points of 
information such. аз dates, 


. numbers, or names from. `. 
- relatively more complex texis 
to perform: rounng job-related - 


tasks. 


fully: understand very simple • write isolated 
| |: мога, А 


phrases, 
simple = 


statements or 


г questions on 
: о мегу familiar: ^ 


B topics using ` 


words of time, 


с place ог | 


: ^. person. 


А! person п speaking а this A person reading at this leyal can: 


level can: 


| А person writing at ^ 
this level cán: :. 


sustain a conversation. | 


: гоп concrete topics; 


' Feport on actions taken; 
e give straightforward 


instructions to ` 
: employees; and 


` -provide factual... · 


_ identify specifi ic details; апа — | 
^ distinguish main from: : | 


subsidiaryideas. ^ ^ ' 


| grasp the main idea of most а tae 
| |e: |: deal with 
"explicit... ` 


information on 


Р _... work-related ee гы 
< i topics since: |: 
"they have. ` | 


sufficient 
.....mastery of 
:.grammarand |: 
- vocabulary. | : 
А person. writing at 


descriptions and 
Zr зоон. 


А person speaking ae this 


A person reading at iis level ean: 
| this level сап:. 


“support opinions; and . jq. 
understand and express |`. 
hypothetical and 
conditional ideas _ 


understand most complex boe reis 
setas, inferences. and fing... је write tets 1: 


where. ideas . 


i... and presented | 
"та coherent | 
manner. - | 


ты or! less familiar 
| material. 5 


©з, 5 Travel and Living 
5 ‚ Travel and: рио 6 costs, will not be considered. 
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ANNEX "B" SECURITY REQUIREMENTS CHECK LIST 


COMMON-PS-SRCL#20 


E+E of Canada ) du Canada 


RR de TOTAN 


Restricted 10: тд а : 
Specify country(les): / Préciser Юм) pays : 
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Be E Fisheries and Oceans Pêches et Océans Contract No. : 
Canada Canada F5211-190078 


рое SELAA A узае Данс (o & Un Ми AO OGEC de Aun оби abou? 
Sue ннн (Menu (TUAM ои до matériel : 
осите № | 


У] secret 


, D) Mi Пана 
Du personnel sans autoritation sécuritaire peut se чо confer des parties du travail? 


if Yes, wil unscreened personnel ђе escorted? 
Dans faffirmative, le personnel en question sera+-d escorts? 


SAFEGUARDS ISUPPLIES] / T 


BWORNATION!ABNETS | CERRITO 

11. а) WII the supplier be required to recelve and siore PROTECTED and/or CLASSIFIED informalon or assets on its ee or 
premises? 
и нор ou dos Diao NOTI Pou 


1. sad fay ban be cach thy работ asm тесны] 
Le fournisseur 90724-8 tenu de protéger des renseignements ош des biens COMSEC? 


№ Yee 
Non 


[7] Nee [ Jos 


1t оеро с оча аон Фо оордо т суком али конац pata ahr agency? No Yes 
У meiden fign électronique entre іе systime Informatique du fourrisseur ei celui du ministère ou de l'agence 


TBS/SCT 360-103(2004/12) 


Page 12 of - de 13 


000143 


Е > E Fisheries and Oceans Pêches et Océans Contract No. : 
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COMMON-PS-SRCL#20 
Contract Number / Numéro du contrat 


Bet о! Canada du Cenada 
Security Classification / Classification de 
UNCLASSIFIED 


ог users complot " измађу use the summary chart below to hda categoria) and kavels) cf safeguarding required at piar 


sss) or premies. 
prod EE не о понеке икан бохем а h аам БЕДЕЛИ боодо ром Win; pour chaque catégorie, los 
niveaux de sauvegarde requis aux instefistions би fournisseur. 


For users completing the form óniine (vía the Intemet), the summary chart Is automatically populated by your responses to previous questions. 
В р RM) ns Иран oi QUEMA ренина em automatiquement s2isies 


SUMMARY CHART / TABLEAU RÉCAPITULATIF 


a 
ESTHET 


12. а) 19 the description of the work contained within this SRCL PROTECTED CLASSIFIED? № Yes 
Le description du traval visé par ta présente LVERS est-elto de naturo Е otou CLASSIFIEE? 


Has emo аи nbn compe рр крсте a 
Dana l'affirmative, classifler le оратор’ рабов Moniu Qi тео сек 
« Classification do sécurité » au haut et au bes du formulaire. 


12. m IS EROTIC TED Sator and/or CLASSIFIED? РАКА үм 
La documentation associée à ls présente LVERS сега-|-ово PROTÉGÉE stou CLASSIFIÉE? 


И Yes, claselly this form "EQ зрна бе ми ы вену Cee eee ИН 
attachments (e.g. with Attachments 
Dane Faia, caster рв ты on ncquata cives niveau бо sécurité dans la case Intituiée 


= Classification de eécurtté » su haut ot au bas du formulaire et indiquer qu'il y a des pièces jointes (р. ex. SECRET avec 
des pièces jointes). 
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spne[) 'paeu»ni Aq peubis Кеба 9 pn e|» Юл BUY 

B4JSIUIW 9| 4nog - аза шу 993 104 


00`00ЄЄ$ 


JHEWIASA |е303 3000 - 3502 pajeuunse ео 


5264-847-905 


11919059193 эр oN auoyds|9} әр oN 39 јеџо!б9л гроб 
‘ON ajiwisoe4 ‘ON эчоцазэ|э1 pue apod eaJv 
“ay ) ZLS МІХ NO ‘emeyo 
22:26 odw-ojp@pseysu эрпе]|5 399115 440A WT9 
ргеҷогч:әрпед әйооѕшәд545 
: e $} иэшзиб!эзиэл әр әриешәр әјпој ла55алру - :03 seuinbui 55алрру зоимеа ‘neəqıeg siuəq 


лпэцэл4элзиэ,| эр э$$элре 39 WON 
1040213000 JO $$элрру pue әшем 


6102 ‘Zz eunr 
uleJou 295 Jeuyeg ‘neaqieg siuaq 


: е ѕәдолиә је зуашол әдә зиэлюр Saidod хпәр дә јешбио - seun32e4 


:03 3ues pue pa3ejduuoo aq 35пш $21405 om} pue јешбио - se3IoAUT "једџоз пе ѕпләза хиа xne зә suonipuoo xne 


зидошешојиоз зелзиор әј suep $3мээр хпэр 591 по $э5м4э$ 'sualq 
59! epeue» ne JIUINOJ эр UOISSILUNOS 3130A 93da22e epeueD әј 


1 "релио5 Əy} ui 3no 395 seoud ay} 3e pue 

930 VTA NO 9^EnO Suonipuoo BY} чим BOUePsOIIE ш 328600) әш ui pequosep чаод 10 

3995 3ЧӘХ 002 $95!^4э$ 'зрооб əy} ереие) ој apiAoid ој риа зпол s3de2oe ереџе5 
uoneunseq 


LVYLNOD - LOVHILNOO 


avs - 804 
прут sns из зприј 
рарприј рерпјзха рарприј 


зојаезцаде sexe, / зэхе1 ajqeaijddy syioig - па 


sns u3 
рерпјзха 


9-00000-Е0РР-02Т1-рС5-00549 
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SZ-90-6T0Z2 Sue92Q је ѕәцоәа | epeue) ѕиеәоо pue зоџоц5!4 

Ў зедиоз np э3еа - 32e43u0) јо гјед quaweuuolsiAoidde,p әциоәэ | апн зчэшелпро4а 


201061-20884 


SLVHOV 53а пузапа - 3514340 омтоуноапа 
19!550ор әр oN - ‘ON 91! 


SODIMIAS је зонапа хпелејј — јџешшелос) pue SHOM энапа ied 


(er's 


Contract Мо / numéro du contrat : 


FP802-190106 


The following clauses and conditions apply to and form part of any contract resulting from the bid 
solicitation. 


Delivery Requirements Outside a Comprehensive Land Claims Settlement Area 
The Contract is not to be used for deliveries within a Comprehensive Land Claims Settlement Area 
(CLCSA). All requirements for delivery within a CLCSA are to be processed individually. 


11 Security Requirements 


1.1.1 The Contractor/Offeror must, at all times during the performance of the Contract/Standing 
Offer/Supply Arrangement, hold a valid Designated Organization Screening (DOS), issued by 
the Canadian Industrial Security Directorate (CISD), Public Services and Procurement 
Canada (PSPC) 

1.1.2 The Contractor/Offeror personnel requiring access to protected information, assets or 
sensitive work site(s) must EACH hold a valid reliability status, granted or approved by 
CISD/PSPC 

1.1.3 The Contractor/Offeror must not remove any protected information or assets from the 
identified work site(s), and the Contractor/Offeror must ensure that its personnel are made 
aware of and comply with this restriction 

1.1.4  Subcontracts which contain security requirements are not to be awarded without the prior 
written permission of CISD/PSPC 

1.1.5 Тһе Contractor/Offeror must comply with the provisions of the: 


a) Security Requirements Check List and security guide (if applicable), attached at 
Annex C. 
b). Industrial Security Manual (Latest Edition) 


1.2 Statement of Work 


This Contract is being issued for the requirement of Professional Services to provide Department of 
Fisheries and Oceans (DFO) with organizational design and classification consultant, under the 
ProServices Supply Arrangement (SA) method of supply which specifically covers requirements for 
below the NAFTA threshold (including taxes, travel and living, amendments, etc.). The work to be 
performed is detailed under Appendix "A" Statement of Work. 

1.3 Standard Clauses and Conditions 


All clauses and conditions identified in the Contract by number, date and title are set out in the 


Standard Acquisition Clauses and Conditions Manual (https://buyandsell.gc.ca/policy-and- 
guidelines/standard-acquisition-clauses-and-conditions-manual) issued by Public Works and 


Government Services Canada. 
1.3.1 General Conditions 


2010B (2018-06-21), General Conditions - Professional Services (Medium Complexity) apply to 
and form part of the Contract. 


1.4 Term of Contract 
1.4.1 Period of the Contract 


The period of the Contract is from date of Contract award to July 31“ 2019 inclusive. 
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Contract No / numéro du contrat : 


FP802-190106 


1.5 Authorities 
1.5.1 Contracting Authority 
The Contracting Authority for the Contract is: 
Client Department Name and Address: Fisheries and Oceans Canada 


Contact Name: Claude Richard 
Telephone: (506)-478-7935 


E-mail address: claude.richard(Q)dfo-mpo.gc.ca 


The Contracting Authority is responsible for the management of the Contract and any changes 
to the Contract must be authorized in writing by the Contracting Authority. The Contractor must 
not perform work in excess of or outside the scope of the Contract based on verbal or written 
requests or instructions from anybody other than the Contracting Authority. 


1.5.2 Project Authority 
Department Name and Address 


Fisheries and Oceans Canada 

Chief Financial Officer, Chief Audit Executive/ 
200 Kent Street, 13E228 

Ottawa, ОМ К1А OE6 


Contact Name: Nicole Primeau 
Telephone: (613) 949-0303 
E-mail address: Nicole. Primeau@dfo-mpo.gc.ca 


The Project Authority is the representative of the department or agency for whom the Work is 
being carried out under the Contract and is responsible for all matters concerning the technical 
content of the Work under the Contract. Technical matters may be discussed with the Project 
Authority; however the Project Authority has no authority to authorize changes to the scope of 
the Work. Changes to the scope of the Work can only be made through a contract amendment 
issued by the Contracting Authority. 


1.5.3 Contractor's Representative 
Contact Name: Denis Barbeau 
E-mail address: 
1.6 Proactive Disclosure of Contracts with Former Public Servants 


By providing information on its status, with respect to being a former public servant in receipt of a 
Public Service Superannuation Act (PSSA) pension, the Contractor has agreed that this information 
will be reported on departmental websites as part of the published proactive disclosure reports, in 
accordance with Contracting Policy Notice: 2012-2 of the Treasury Board Secretariat of Canada. 


1.7 Payment 
1.7.1 Basis of Payment 


The Contractor will be reimbursed for the costs reasonably and properly incurred in the 
performance of the Work, as determined in accordance with the Basis of Payment in 
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Annex B, to a limitation of expenditure of $3,300.00. Customs duties are included and 
Applicable Taxes are extra. 


1.7.2 Authorized Travel and Living Expenses 


Canada will not pay any travel or living expenses associated with performing the Work. 


1.7.3 Limitation of Expenditure 


Canada's total liability to the Contractor under the Contract must not exceed $3,300.00. 
Customs duties are included and Applicable Taxes are extra. 


No increase in the total liability of Canada or in the price of the Work resulting from 
any design changes, modifications or interpretations of the Work, will be authorized or 
paid to the Contractor unless these design changes, modifications or interpretations 
have been approved, in writing, by the Contracting Authority before their incorporation 
into the Work. The Contractor must not perform any work or provide any service that 
would result in Canada's total liability being exceeded before obtaining the written 
approval of the Contracting Authority. The Contractor must notify the Contracting 
Authority in writing as to the adequacy of this sum: 


a. when it is 75 percent committed, or 
b. four (4) months before the contract expiry date, or 


с. аз soon as the Contractor considers that the contract funds provided are 
inadequate for the completion of the Work, 
whichever comes first. 


3. If the notification is for inadequate contract funds, the Contractor must provide to the 


Contracting Authority a written estimate for the additional funds required. Provision of such 
information by the Contractor does not increase Canada's liability. 


1.8 Method of Payment – Single Payment 


Canada will pay the Contractor upon completion and delivery of the Work in accordance with the 
payment provisions of the Contract if: 


a. 


an accurate and complete invoice and any other documents required by the Contract have 
been submitted in accordance with the invoicing instructions provided in the Contract; 


all such documents have been verified by Canada; 


the Work delivered has been accepted by Canada. 
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1.9 Electronic Payment of Invoices — Contract 
The Contractor accepts to be paid using any of the following Electronic Payment Instrument(s): 


a. MasterCard Acquisition Card; 
b. Direct Deposit (Domestic and International); 


1.10 Accounts and Audit 


1. The Contractor must keep proper accounts and records of the cost of performing the Work and of 
all expenditures or commitments made by the Contractor in connection with the Work, including all 
invoices, receipts and vouchers. The Contractor must retain records, including bills of lading and 
other evidence of transportation or delivery, for all deliveries made under the Contract. 


2. If the Contract includes payment for time spent by the Contractor, its employees, representatives, 
agents or subcontractors performing the Work, the Contractor must keep a record of the actual time 
spent each day by each individual performing any part of the Work. 


3. Unless Canada has consented in writing to its disposal, the Contractor must retain all the 
information described in this section for six years after it receives the final payment under the 
Contract, or until the settlement of all outstanding claims and disputes, whichever is later. During this 
time, the Contractor must make this information available for audit, inspection and examination by the 
representatives of Canada, who may make copies and take extracts. The Contractor must provide all 
reasonably required facilities for any audit and inspection and must furnish all the information as the 
representatives of Canada may from time to time require to perform a complete audit of the Contract. 


4. The amount claimed under the contract, calculated in accordance with the Basis of Payment 
provision in the Articles of Agreement, is subject to government audit both before and after payment 
is made. If an audit is performed after payment, the Contractor agrees to repay any overpayment 
immediately on demand by Canada. Canada may hold back, deduct and set off any credits owing 
and unpaid under this section from any money that Canada owes to the Contractor at any time 
(including under other contracts). If Canada does not choose to exercise this right at any given time, 
Canada does not lose this right. 


1.11 Invoicing Instructions 

The Contractor must submit invoices in accordance with the section entitled "Invoice Submission" of 
the general conditions. Invoices cannot be submitted until all work identified in the invoice is 
completed 


6.111 Payments will be made provided that: 


6.11.2 The invoice(s) must be emailed to DFO Accounts Payable, at the email 
address indicated below: 


Email: DFO. invoicing-facturation. MPO@canada.ca 
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1.12 No Responsibility to Pay for Work not performed due to Closure of Government Offices 


(a) Where the Contractor, its employees, subcontractors, or agents are providing services on 
government premises under the Contract and those premises are inaccessible because of the 
evacuation or closure of government offices, and as a result no work is performed, Canada is not 
responsible for paying the Contractor for work that otherwise would have been performed if there 
had been no evacuation or closure. ` 


(b) If, as aresult of any strike or lock-out, the Contractor or its employees, subcontractors or 
agents cannot obtain access to government premises and, as a result, no work is performed, 
Canada is not responsible for paying the Contractor for work that otherwise would have been 
performed if the Contractor had been able to gain access to the premises. 


1.13 Certifications Compliance 


The continuous compliance with the certifications provided by the Contractor in its bid and the 
ongoing cooperation in providing associated information are conditions of the Contract. Certifications 
are subject to verification by Canada during the entire period of the Contract. If the Contractor does 
not comply with any certification, fails to provide the associated information, or if it is determined that 
any certification made by the Contractor in its bid is untrue, whether made knowingly or unknowingly, 
Canada has the right, pursuant to the default provision of the Contract, to terminate the Contract for 
default. 


1.14 Applicable Laws 


The Contract must be interpreted and governed, and the relations between the parties determined, 
by the laws in force in Ontario. 


1.15 Priority of Documents 


If there is a discrepancy between the wording of any documents that appear on the list, the wording 
of the document that first appears on the list has priority over the wording of any document that 
subsequently appears on the list. 


(a) the Articles of Agreement; 

(b) the general conditions 2010B (2018-06-21), General Conditions - Professional Services 
(Medium Complexity) 

(c) AnnexA, Statement of Work; 

(d) AnnexB, Basis of Payment 

(h) Supply Arrangement Number E60ZT-120001/275/ZT; and 

(i) the Contractor's bid dated May 17, 2019 amended as per email dated 2019.06.25. 


1.16 Basis for Canada's Ownership of Intellectual Property 


The Department of Fisheries and Oceans Canada has determined that any intellectual property 
rights arising from the performance of the Work under the resulting contract will belong to Canada, on 
the following grounds: 


- where the material developed or produced consists of material subject to copyright, with the 
exception of computer software and all documentation pertaining to that software. 
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1.17 Translation of Documentation 


The Contractor agrees that Canada may translate in the other official language any documentation 
delivered to Canada by the Contractor that does not belong to Canada. The Contractor 
acknowledges that Canada owns the translation and that it is under no obligation to provide any 
translation to the Contractor. Canada agrees that any translation must include any copyright notice 
and any proprietary right notice that was part of the original. Canada acknowledges that the 
Contractor is not responsible for any technical errors or other problems that may arise as a result of 
the translation. 


1.18 Replacement of Specific Individuals 


1. If specific individuals are identified in the Contract to perform the Work, the Contractor must 
provide the services of those individuals unless the Contractor is unable to do so for reasons beyond 
its control. 


2. If the Contractor is unable to provide the services of any specific individual identified in the 
Contract, it must provide a replacement with similar qualifications and experience. The replacement 
must meet the criteria used in the selection of the Contractor and be acceptable to Canada. The 
Contractor must, as soon as possible, give notice to the Contracting Authority of the reason for 
replacing the individual and provide: 


(a) the name, qualifications and experience of the proposed replacement; and 


(b) proof that the proposed replacement has the required security clearance granted by 
Canada, if applicable. 


3. The Contractor must not, in any event, allow performance of the Work by unauthorized 
replacement persons. The Contracting Authority may order that a replacement stop performing the 
Work. In such a case, the Contractor must immediately comply with the order and secure a further 
replacement in accordance with subsection 2. The fact that the Contracting Authority does not order 
that a replacement stop performing the Work does not relieve the Contractor from its responsibility to 
meet the requirements of the Contract 


1.19 Ownership 


1. Unless provided otherwise in the Contract, the Work or any part of the Work belongs to Canada 
after delivery and acceptance by or on behalf of Canada. 


2. However if any payment is made to the Contractor for or on account of any Work, either by way of 
progress or milestone payments, that work paid for by Canada belongs to Canada upon such 
payment being made. This transfer of ownership does not constitute acceptance by Canada of the 
Work or any part of the Work and does not relieve the Contractor of its obligation to perform the Work 
in accordance with the Contract. 


3. Despite any transfer of ownership, the Contractor is responsible for any loss or damage to the 
Work or any part of the Work until it is delivered to Canada in accordance with the Contract. Even 
after delivery, the Contractor remains responsible for any loss or damage to any part of the Work 
caused by the Contractor or any subcontractor. 


4. Upon transfer of ownership to the Work or any part of the Work to Canada, the Contractor must, if 
requested by Canada, establish to Canada's satisfaction that the title is free and clear of all claims, 
liens, attachments, charges or encumbrances. The Contractor must execute any conveyances and 
other instruments necessary to perfect the title that Canada may require. 
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1.20 Liability 


The Contractor is liable for any damage caused by the Contractor, its employees, subcontractors, ог _ 
agents to Canada or any third party. Canada is liable for any damage caused by Canada, its 
employees or agents to the Contractor or any third party. The Parties agree that no limitation of 
liability or indemnity provision applies to the Contract unless it is specifically incorporated in full text in 
the Articles of Agreement. Damage includes any injury to persons (including injury resulting in death) 
or loss of or damage to property (including real property) caused as a result of or during the 
performance of the Contract. 


1.21 Intellectual Property Infringement and Royalties 


1. The Contractor represents and warrants that, to the best of its knowledge, neither it nor Canada 
will infringe any third party's intellectual property rights in performing or using the Work, and that 
Canada will have no obligation to pay royalties of any kind to anyone in connection with the Work. 


2. If anyone makes a claim against Canada or the Contractor concerning intellectual property 
infringement or royalties related to the Work, that Party agrees to notify the other Party in writing 
immediately. If anyone brings a claim against Canada, according to Department of Justice Act, R.S., 
1985, c. J-2, the Attorney General of Canada must have the regulation and conduct of all litigation for 
or against Canada, but the Attorney General may request that the Contractor defend Canada against 
the claim. In either case, the Contractor agrees to participate fully in the defence and any settlement 
negotiations and to pay all costs, damages and legal costs incurred or payable as a result of the 
claim, including the amount of any settlement. Both Parties agree not to settle any claim unless the 
other Party first approves the settlement in writing. 


3. The Contractor has no obligation regarding claims that were only made because: 


(a) Canada modified the Work or part of the Work without the Contractor's consent or used the 
Work or part of the Work without following a requirement of the Contract; or 


(b) Canada used the Work or part of the Work with a product that the Contractor did not supply 
under the Contract (unless that use is described in the Contract or the manufacturer's 
specifications); or 


(c) the Contractor used equipment, drawings, specifications or other information supplied to the 
Contractor by Canada (or by someone authorized by Canada); or 


(d) the Contractor used a specific item of equipment or software that it obtained because of 
specific instructions from the Contracting Authority; however, this exception only applies if the 
Contractor has included the following language in its own contract with the supplier of that 
equipment or software: "[Supplier name] acknowledges that the purchased items will be used by 
the Government of Canada. If a third party claims that equipment or software supplied under this 
contract infringes any intellectual property right, [supplier name], if requested to do so by either 
[Contractor name] or Canada, will defend both [Contractor name] and Canada against that claim 
at its own expense and will pay all costs, damages and legal fees payable as a result of that 
infringement." Obtaining this protection from the supplier is the Contractor's responsibility and, if 
the Contractor does not do so, it will be responsible to Canada for the claim. 


4. If anyone claims that, as a result of the Work, the Contractor or Canada is infringing its intellectual 
property rights, the Contractor must immediately do one of the following: 


(a) take whatever steps are necessary to allow Canada to continue to use the allegedly infringing 
part of the Work; or 


(b) modify or replace the Work to avoid intellectual property infringement, while ensuring that the 
Work continues to meet all the requirements of the Contract; or 


(c) take back the Work and refund any part of the Contract Price that Canada has already paid. 
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If the Contractor determines that none of these alternatives can reasonably be achieved, or if the 
Contractor fails to take any of these steps within a reasonable amount of time, Canada may choose 
either to require the Contractor to do (c), or to take whatever steps are necessary to acquire the 
rights to use the allegedly infringing part(s) of the Work itself, in which case the Contractor must 
reimburse Canada for all the costs it incurs to do so. 
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ANNEX "A" - STATEMENT OF WORK 


1.0 TITLE 


The Department of Fisheries and Oceans (DFO) requires 1 (one) Stream 8 Human Resources 
Services, Category 8.2 Organizational design and classification consultant (Senior) for evaluating EX 
work descriptions. 


2.0 BACKGROUND 


The Chief Financial Officer Sector is creating a new EX-02 (P) term position to lead the transition of 
the existing financial system to SAP over the next two years. It requires consulting services to 
prepare an EX-02 work description and rationale required to obtain approval of the new term position. 


3.0 TASKS, ACTIVITIES AND DELIVERABLES 


The Contractor is responsible for completing the following tasks, such as, but not limited to the 
following: 


> review data supplied by the client (e.g., existing work descriptions relevant to the new EX-02 
term position; the approved organization chart; documents related to the strategic and 
business priorities and plans of the position; text from submissions to senior management for 
approval of the new term position; and other relevant data) to gain an understanding of the 
work context and activities of the new position; 

> conduct interviews with the Chief Financial Officer and/or other data sources identified by the 
client in order to gather the data required to prepare the work description; 

» prepare a draft work description for review by the client and/or other involved parties; 

> finalize the work description to reflect feedback received through an iterative review process 
with the involved parties (Note: 2 drafts and then a final version); and 

> prepare the required EX-02 rationale and liaise with Human Resources to ensure they 
support the proposed ratings and will recommend the position be created at the proposed 
level. 


4.0 LOCATION OF WORK, WORK SITE AND DELIVERY POINT 


All work will be carried out in the National Capital Region. Although the resource will be 
required to work offsite (i.e., at own office), the resource must be available to meet face-to- 
face with DFO staff when necessary. The face-to-face meetings will take place at 200 Kent 
Street, Ottawa, Ontario. 
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5.0 LANGUAGE OF WORK 


Work will be carried out in English. The Contractor's resources must have an advanced 
proficiency level in English as described in the table below. 


A person speaking at this 


ask and answer simple • 
questions; 

give simple instructions; 

and, 

give uncomplicated 
directions relating to 

routine work situations. 


A person speaking at this 


e sustain a conversation on 
concrete topics; report on 
action taken; 
give straightforward 
instructions to employees; 
and, 
provide factual 
descriptions and 
explanations. 

A person speaking at this 


e Support opinions, and • 
understand and express 
hypothetical and 
conditioned ideas. 


g 
© 
5 
Ф 
Е 
8 
Е 
© 
Ф 
o 
© 
б 
> 
© 


6.0 Travel and Living 


Comprehension 


A person reading at this level 
level can: can: 


fully understand very simple 
texts; grasp the main idea of 
texts about familiar topics; 
and, 

read and understand 
elementary points of 
information such as dates, 
numbers, or names from 
relatively more complex texts 
to perform routine job-related 
tasks. 


A person reading at this level 
level can: can: 


grasp the main idea of most 
work-related texts; 

identify specific details; and, 
distinguish main from 
subsidiary ideas. 


A person reading at this level 
level can: > сап: 


understand most 
complicated details, 
inferences and fine points of 
meaning; and, 

have a good comprehension 
of specialized or less familiar 
material. 


A person writing at this 

level can: 

e write isolated words, 
phrases, simple 
statements or 
questions on very 
familiar topics using 
words of time, place or 
person. 


A person writing at this 

level can: 

e deal with explicit 
information on work- 
related topics since 
they have sufficient 
mastery of grammar 
and vocabulary. 


A person writing at this 

level can: 

e write texts where 
ideas are developed 
and presented in a 
coherent manner. 


The Crown will not reimburse the Contractor for any travel and/or living expenses as part of 


this Contract. 


7.0 Timeframes 


The work must be completed by July 31st, 2019. 
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s.20(1)(b) 


ѕ.20(1)(с) ANNEX "В" - BASIS ОЕ PAYMENT 


Resource Category Firm all-inclusive per | Estimated level Total 
diem rate, GST/HST of effort (in Cdn $) 
extra (in Cdn $) (in days) C=AxB 
A B 


8.2 Organizational design and 
classification consultant $3,300.00 


Sub-total | $3,300.00 
Applicable Taxes | $429.00 
$3,729.00 


Definition of a Day/Proration 
A day is defined as 7.5 hours exclusive of meal breaks. Payment will be for days actually worked with 


no provision for annual leave, statutory holidays and sick leave. Time worked which is more or less 
than a day will be prorated to reflect actual time worked in accordance with the following formula: 


(Hours worked х applicable firm per diem rate) + 7.5 hours 


i. All proposed personnel must be available to work outside normal office hours during the 
duration of the Contract. 


ii. No overtime charges will be authorized under the Contract. All time worked will be 
compensated according to paragraph above. 
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ANNEX С – SECURITY REQUIREMENT CHECK LIST (SRCL) 


и 
i 


. Brief Description of Work / Bréve description du travail 
Tha Chief Financial Officer Sector is creating a new EX-02 (Р) term position 10 wad the transition of the existing financia! system to SAP over the next two years. R requires 
consulting services to prepare the EX-02 work description and rationale required to obtain approval of the new term positon. 


or asseis? 
que dus ronsslqnamorts ou & dos biens PROTEDES eeu CLASSIFIÉS? 
{Spacily te levi of access using te chart in Question 7. с ©) 
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8 sensitive INFOSEC information or assets? 
Le ан eue d combo’ dui ни d deo Mone PORE de aive вбито она 
Shori Titles} of material / Tilre(s) sbrégá(s) du matériel : 
Document Number / Numéro du document : 


RELIABILITY STA CONFIDENTIAL 0 ЗЕСВЕТ 
COTE DE FIABILIT| CONFIDENTIEL SECRET 


TOP SECRET- SIGINT NATO CONFIDENTIAL МАТО SECRET 
TRES SECRET – SIGINT НАТО CONFIDENTIEL NATO SECRET 


SITE ACCESS 
ACCES AUX EMPLACEMENTS 


Special comments: 
Commentaires spéciaux : 


NOTE: о quinte apt pa 
ROUE : ба classification ба 


May 4 personnal ba if the wo 

MA Goes к ксы sa VM cosi dus pallia du Vall? 
M Yes, will unscreened personnel be escorted? 

Dana атарга, le personnel en question sera-t-il escorté? 


INFORMATION T ASSETS | RENSEIGNEMENTS /BIENS = 
11. а} Will the supplier be required to receive and store PROTECTED andior CLASSIFIED information ог assets on its sita or 
т 


[2 ида acto M toe бо орй ot d'anirayoser eut pisca dea renasignemenisou ды biens PROTÉGÉ а 


11, о туда nd safeguard COMSEC information or assets? 
Le foumisseur sera-t-il tenu de protéger des renseignements ou des biens COMSEC? 


PRODUCTION 


occur at the suppier's sile or premises? 


1. c) Will the production (manufacture, andior repair and/or modification) of PROTECTED and/or CLASSIFIED material or equipment [7] ма [Jone 
Les installations du foumisseur serviront-elles à la production (fabrication et/ou réparation atiou modification) de matérial PROTEGE 
CLASSIFIE? 


Le fournisseur sera-t-! tenu d'utiliser ses. DEM emnt suiit i t 
renseignements си des données PRO’ 


—— MÀ the supplier's IT systems and the govemmoent department or agency? 
Dieposera-t-on d'un lian électronique entre le système informatique cu fournisseur et celui du ministère ou de l'agence 


TBS/SCT 350-103(2004/12) 
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Los ийине qui тайн fo formásira manuditement doivent uiv it tabtesu récapiiulalf c dessous pour Indiquar, pour chaque catégorie, les 
niveaux de sauvegarde requis aux installations du fournisseur. 


‘completing the form online (via the inbemet), the summary chart is automatically populated responses bo previous questions. 
Daren cs don usamos qu питат fours on igna (par eet, les троп; nut о précdemes Зап aboriiuemen aes 


SUMMARY CHART | TABLEAU RECAPITULATIF 


12. а) is the description of the work contained within this SRCL PROTECTED and/or CLASSIFIED? 
La description du travail visé par la présente LVERS est-alle de nature PROTEGEE вуси CLASSIFIÉE? 


if Yes, classify this form by annotating the top and bottom In the area entitled "Security Classification". 
Dans l'affirmative, classifier lo présent formulaire on indiquant lo niveau do sécurité dans һа case intitulée 


я Classification do sécurité » au haut et au bas du formulaire. 


—— € ED an лаа 
La боситепіабоп associée à la présente LVERS sera-t-elle PROTÉGÉE et/ou 


и this form the top and bottom іл the area entitled “Security Classification" and indicate with 


Dans l'affirmative, classifier le présent formulaire en indiquant lo niveau de sécurité dans № case intitulóe 
do sécurité » au haut et au bas du formulaire et Indiquer qu'il y a des plices jointes (p. ex. SECRET avec 


ч Classification 
dos pièces Jolntes). 


peas Сапай 
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Contract Number / Numéro du contrat 
Requisition FP944-190003 


Security Classification / Classification de sécurité 


+i Si Canada ` du Canada 


Tithe - Titre 


Interim, Director General, ЕММО 


"ww" Quay. 
christi 


TBS/SCT 350-103(2004/12) Securily Classification | ification de sécunlé 
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Delivery Requirements Outside a Comprehensive Land Claims Settlement Area 


The Contract i is not to be used for deliveries within a Comprehensive Land Claims Settlement Area 
ЗА All requirements for delivery within a CLCSA are to be БРИ А | 


Sen Requirements | 
There is: no security а applicable to this Contract. 
2 Statement of Wen: | 
This Contract is being issued for the requirement of Professional. Seivices, specifically of one (t 
senior Organizational Design and Classification Consultant, for the Budgeting, Planning and Financial 


Management Branch of the Office of the Chief Financial Officer for Fisheries and Oceans Canada 
(DFO) under the ProServices Supply Arrangemient (SA) method of supply which specifically covers 


. requirements for below the МАРТА threshold (including taxes, travel and living,. amendments, etc.). . 


The work to be performed i is detailed under Annex "A" Statement of Work. 
The Contractor must perform the Worki in accordance with the Statement of Work at Annex "А". | 
3 Standard Clauses and Conditions. n 


АП clauses and conditions identifi adi in the Contract by. umber, date and title are set out in the · 
Standard Acquisition Clauses and Conditions Manual (https://buyandsell.gc.ca/policy-and- ' 


=: guidelines/standard-acquisition-clauses- and-conditions- manual), issued by Public Works and 


Government Services Canada.. zip HP s 


©: 34 General Conditions "i pi ue RES Sp" B SHE 
: 2010B (2018- -06- 21), General conditions: Professional services теит complex) apply t to 
and form part of the Contract, | RE Ay xu 


| 4  Specitic Person(s) d В. у : m d eru » Ba 


The Contractor must provide the services of the following person(s) to perform t the Work a as stated ДЕ 


xu the. Contract: Barry Cooper. 


"B Term of Contract TIL Ur d ое. BE Ы А 


тА a Period of the Contract t 


^ The period of the Contract is from date of Contract to June 10, 2019 inclusive. 
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| 6. 
s.19(1) 


Authorities: | 


6.1 Contracting Authority 


The Contracting Authority for the Contract is: 


Daisy Suk Wah Үее: 


© Senior Contracting Officer 


Materiel and Procurement Services 


Financial and Materiel Management Operations : 
Fisheries and Oceans Canada 229 


Government of Canada 


200 Kent Street 


Ottawa; ON K1A 0Еб 
Cellphone: 343-548-8241 


E- mail: DaisySukWah. Yee dfo- тро. c.ca 


The Contracting Authority i is responsible for the management of the Contract and any changes 


to the Contract must be authorized in writing by the Contracting Authority. The Contractor must 
not perform work | in excess or ог outside the scope of the Contract based on verbal or written 


2 62 Project Authority Š ae С Ы К > Bem 5 -— 


| The Project Authority for the Contract is: Do е OE 


Tom Roberts uet УЉА Ен 


Director General, Budget Planning and Financial 4 Management г 
Office of the Chief Financial Officer ч ay "im 


Fisheries and Oceans Canada 
| Government of Canada 


одо Kent Street - с" 3i lo c Ap JJ 


Ottawa; ON K1A OE6 : 


" , Telephone: 613-993-9372 


Email: Tom. Roberts2 dfo-m о. ċ.ca ` 


The Project Authority is the representative of the department or agency: for whom the Work i is 


^" being carried out under the Contract and is responsible for all matters concerning the technical 


content ofthe Work under the Contract. Technical matters may be discussed with the Project .. 


Authority, however the Project Authority has no authority to authorize changes to the scope of 
the Work. Changes to the scope of the Work:can only be made through a contract amendment 
issued by the Contracting тшш | | 


| 6.3 Contractor's Representative 


Denis Barbeau . 


Partner |. — 
61A York Street 


Ottawa, ОМ KIN 572 © 


. Telephone: (613) 230-8330, ext 


Facsimile: (613) 230-8384. · 
E-mail address: | 
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" 7 Proactive Disclosure of Contracts with Former Public: Servants 


By providing. information on its status, with respect to being a fürmar public servant in receipt of a 
Public Service Superannuation Act (PSSA) pension, the Contractor has agreed that this information 
will be reported on departmental websites as part of the published proactive disclosure reports, п - 
accordance with Contracting Policy Notice: 2012-2 of the Treasury Board Secretariat of Canada. 


.8 | Payment 
8.1 Basis of Payment — Fixed Per-Diem Rate . B 


_.. The Contractor will be paid an all-inclusive fixed per-diem rate às determined in accordance with . 
—:." the Basis of Payment in Annex B, for work performed i in accordance with me Contract. Customs 
duties are included and Applicable Taxes are extra. | 


8.2 2 Authorized Travel and aoe Expenses ; 
Canada will not pay any TAVE or living expenses. associated with performing the | Work. . 


8. 3. Limitation of expenditure 


+ Canada s total liability tothe Contractor under the Contract must not. exceed d 53:00. 00. 
Customs duties are included and Applicable Taxes are extra. |: 


2. № increase in the total liability of Canada or in the | price sof the Work resulting fromany | 
· - -design changes, modifications or interpretations of the Work, will be authorized or paid to the ` 
Contractor unless these design changes, modifications or interpretations have been 
approved, in writing, by the Contracting Authority before their incorporation into the Work. 
The Contractor must not perform any work or provide any service that would result in 
- Canada's total liability being exceeded before obtaining the written approval ofthe . 
Contracting Authority. The Contractor must notify the ER ope in eating as to 
the adequacy of this sum: UU E 
a. : when it is 75% committed, or "MN T 57 
- b. four months before the contract expiry даје; ог | Уз | Е 
2 . "€ assoonasthe Contractor considers that the contract funds provided are inadequate 
а: for the: ра of the Work, a : 


| аа comes first. — oe | 


Дин :3. If the notification is for inadequate contract funds, the Contractor must provide to the | 
Contracting Authority a written estimate for the additional:funds required. Provision of such. ': 
oen by me Contractor does noti increase е Canada’ 5 liability. 


ES Method of Payment Single Payment. 


Canada will pay the Contractor upon completion and delivery of the Work | in: accordance with the: 
‚ Payment provisions of the Contract if: a : 


га. an ассигаје and complete invoice and any other documents required by the Contract have: 
been submitted in: accordance with the i invoicing instructions povio in the Contract, 


Б. ‘all such documents have been verified by Canada; 


+ the Work delivered has been эе ру. Canada. 
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10 T1204 - Direct Request by Customer Department | 
SACC Manual Clause A9117C ne 11-30), 71204 - Direct nea by Customer pei и 
11 | Accounts and Audit 


1. The Contractor must keep proper accounts and records of the cost of performing the Work and of 
all expenditures or commitments made by the Contractor in connection with the Work, including all 
invoices, receipts and vouchers. The Contractor must retain records, including bills of lading and 
other evidence of transportation or delivery, for all. deliveries made under the Contract. 5 


2. If the Contract includes payment for time spent by the Contractor, its employees, representatives, 
- agents or subcontractors performing the Work, the Contractor must keep а record of the actual 
time spent each day: by each individual performing any part of the Work. 


3. Unless Canada has consented in writing to its disposal, the Contractor must retain all the: 
information described in: this section for six years after it receives the final payment under the 
‘Contract, or until the settlement of all outstanding claims and disputes, whichever is later. During 
this time, the Contractor must make this information available for audit, inspection and | 
examination by the representatives of Canada, who may make copies and take extracts. The 

. ..Contractor must provide all reasonably required facilities for any audit and inspection апа must 
`- “furnish all the information as the representatives of Canada: may from time. 09 те require to 

т perform. a complete: audit of the Contract... .. tice | 


4. The amount claimed under the contract, calculated in accordance with the Basis of Payment: 
"^: provision in the Articles of Agreement, is subject to government audit both before and after 


| P is made. ЛЕ ап audit i is performed after А the Contractor agrees to repay any 


42 - Time Verification | 


. SACC Manual Clause C071 1C (2008- -05- 42), Time Verification 2 


13 - Invaleing Instructions 2 


· Submission" of the general conditione. шесе cannot be submitted until all work identified 
in Шеп invoice is Competes: 2 | 


| 1. The Contractor: must submit i invoices in аксап with the section entitled “invoice 


| Each i invoice must be supported by: 


оса а сору. of time sheets to Support the time claimed, 


us a copy of the release document and апу other: documents as specified i іп the- : 
Contract. | Ж NL EET : 


2. Invoices mist be distributed. as follows: 


‘a. The original must be forwarded to DFO. invoicing tacturation мРО@ сапада. са a for 
certifi cation and payment. 
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И The Contract must’ be interpret and governed, апап {һе: relations between the parties determined, 
· by the laws i in force in Ontario. a ; M ducc ! 


i7» (с) Annex A, Statement of Work; 
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b. . The contract file number. and the Project. Authority and/or AP Coder's name shall be 
‘clearly stated on the invoice. ) 


14 No Responsibility to Pay for Work Not Performed due to Closure of Government Offices 


a. Where the Contractor, its employees, subcontractors, or ог agents are providing services on 
government premises under the Contract and those premises are inaccessible because of 
the evacuation or closure of government offices, and as a result no work is performed, 
Canada is not responsible for paying the Contractor for work that otherwise would have been. 
performed if there had been no evacuation or closure. 


6. "If, as a result of any strike or lock-out, the Contractor or its employees, subcontractors or 
agents cannot obtain access to government premises and, as a result, no work is performed, 
. Canada is not responsible for paying the Contractor for work that otherwise would have been 
“Performed if the Contractor had been able to gain ; access to. the. premises: 


15 Certifi cations. and Additional Information 
| 454. Compliance 


Unless. specifi ied otherwise, the continuous compliance with the certifications Жз Бу е: | 
Contractor in its bid ог. precedent to contract award, and the ongoing cooperation in providing 
additional information are conditions of the Contract and failure to comply will constitute the 
Contractor in default: Certifi cations. are subject to verifi cation by Canada during the entire 

period of пе Сопітасї. = E ; 


16 Applicable Laws $ 


aA Priority « of Documents е 


NT there is a discrepancy: between the wording of.any. documsnts that appear o on the list: the wording.” i 


of the document that first appears on the ist has priority over the wereld of any document that .. 


-subsequently appears on ‘the list. 


` (а) the Articles of Agreement; - m ` 
(b).. the general conditions: 20108 | (2018- 06-21), General conditions: Professional services : 
(medium complexity); oy ae ME 


(d) Annex B; Basis of Payment; 
(е). Supply Arrangement Number EGOZT-1 80027/142/ZT: and | 
MS the Contractor's: bid dated May 15. 2019, аз amended on n May 16, 2013. 


7 _ Translation of Documentation 


The Contractor agrees that Canada may anette’ in the other official шаре апу documentation 
delivered to Canada by the Contractor that does not belong to Canada. The Contractor 
acknowledges that Canada owns the translation and that it is under no. obligation to provide any . 
translation tothe Contractor. Canada agrees that any translation must include any copyright notice 


| апа апу proprean, right notice that was рай of the original. Canada acknowledges: that the 
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19 


20 


21 


Replacement of Specific Individuals 


If specific individuals are identified in the Contract to perform the Work, the Contractor must 
provide the services of those individuals unless the Contractor is unable to do so for reasons 
beyond its control. 


If the Contractor is unable to provide the services of any specific individual identified in the 
Contract, it must provide a replacement with similar qualifications and experience. The 
replacement must meet the criteria used in the selection of the Contractor and be acceptable 
to Canada. The Contractor must, as soon as possible, give notice to the Contracting 
Authority of the reason for replacing the individual and provide: 


a. the name, qualifications and experience of the proposed replacement 


b. proof that the proposed replacement has the required security clearance granted by 
Canada, if applicable. 


The Contractor must not, in any event, allow performance of the Work by unauthorized 
replacement persons. The Contracting Authority may order that a replacement stop 
performing the Work. In such a case, the Contractor must immediately comply with the order 
and secure a further replacement in accordance with subsection 2. The fact that the 
Contracting Authority does not order that a replacement stop performing the Work does not 
relieve the Contractor from its responsibility to meet the requirements of the Contract. 


Ownership 


Unless provided otherwise in the Contract, the Work or any part of the Work belongs to 
Canada after delivery and acceptance by or on behalf of Canada. 


However if any payment is made to the Contractor for or on account of any Work, either by 
way of progress or milestone payments, that work paid for by Canada belongs to Canada 
upon such payment being made. This transfer of ownership does not constitute acceptance 
by Canada of the Work or any part of the Work and does not relieve the Contractor of its 
obligation to perform the Work in accordance with the Contract. 


Despite any transfer of ownership, the Contractor is responsible for any loss or damage to 
the Work or any part of the Work until it is delivered to Canada in accordance with the 
Contract. Even after delivery, the Contractor remains responsible for any loss or damage to 
any part of the Work caused by the Contractor or any subcontractor. 


Upon transfer of ownership to the Work or any part of the Work to Canada, the Contractor 
must, if requested by Canada, establish to Canada's satisfaction that the title is free and 
clear of all claims, liens, attachments, charges or encumbrances. The Contractor must 
execute any conveyances and other instruments necessary to perfect the title that Canada 
may require. 


Identification Protocol Responsibilities 


The Contractor will be responsible for ensuring that any of its resources, representatives or 
subcontractors complies with the following self-identification requirements: 


a. 


Contractors who attend a Government of Canada meeting (whether internal or external to 
Canada's offices) must identify if they are a Contractor prior to the commencement of the 
meeting, to ensure that each meeting participant is aware of the fact that the individual is not 
a Government of Canada employee. 
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b. During the воинов of any Work at a Government of Canada site, the Contractor must 
be clearly identified at all times as being a Contractor. | 


с. На Contractor requires the use of the Government of Canada's e-mail system in the 
performance of the Work, then the individual must clearly identify him or herself as a 
Contractor in all electronic та including the signature block as well as under "Properties". - 
This identification protocol must also pe used in all other correspondence, communication, 
and documentation. - x 


d. If Canada determines that the Contractor are in breach of any obligation stated in this clus, 
upon written notice from Canada the Contractor must submit a written action plan describing 
the corrective measures it will implement to eliminate the recurrence of the problem. The _ 
‘Contractor will have five working days to deliver the action plan to the Client or the 
Contracting Authority, and twenty working days to rectify the underlying problem. 


e. |n addition to any other rights it has under the Contract, Canada may terminate the Contract 
for default if ine corrective measures required of the C ontragigr described above are not met. 


22 Liability. 


The Contractor is liable for any PT caused by the Contractor, its СЕВ subcontractors, or 

agents to Canada or any third party. Canada is liable for any damage caused by Canada, its | 

employees or agents to the Contractor or any third party. The Parties agree that no limitation of | 

liability or indemnity provision applies to the Contract unless it is specifically. incorporated in. full text in 

the Articles of Agreement. Damage includes any injury to persons (including injury resulting in death) 

. Orloss of or damage to property (including re real property). caused ¢ asa result of: or suring the | 
performance of the Contract. Hon 


23 . “Intellectual Property infringement and Royalties n 
(04. The Contractor represents and wartants that, to the best of its knowledge, neither it nor 
‚ Canada will infringe any third party's intellectual property rights in performing or using the 
. Work, and that Canada will have no > obligation to Pay күн of any kind to anyone in: 
connection with the Work. 2 : МЕ 


2. | апуопе makes a claim ЕЕ Сапада or ће Contractor concerning intellectual property 
: "infringement or royalties related to the Work, that Party agrees to notify the other Party in 


writing.immediately. If anyone brings а claim against Canada, according to Department of. =: > 


Justice Act, R.S., 1985, с. J-2, the Attorney General of: Canada must have the regulation and . 
conduct of all litigation for.or against Canada, but the Attorney General may request that the 
Contractor defend Canada against the claim. In either case, the Contractor agrees to : | 
participate fully in the defence and any settlement negotiations and to. pay all costs, damages . 
and legal costs incurred or payable as a result of the claim, including the amount of any : 
settlement. Both Parties agree not to settle : any claim unless the amen Party first Approves 
the settlement i in writing. E 


3. The Contractor has no obligation regarding claims that were only made because: 


a. Canada modified the Work or part of the Work without the Contractor's consent or 
used the Work or part of the Work without following a requirement of the Contract; . 


b. Canada used the Work ог part of the Work with a product that the Contractor did not i 
supply under the Contract (unless that-use is described in the Contract с or the. E 
manufacturer's specifications). . NEUE 


c. the Contractor used equipment, drawings, specifications or other information 
supplied to the Contractor by Canada (or by someone authorized by Canada) 
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d. the Contractor used a specific item of equipment or software that it obtained because 


of specific instructions from the Contracting Authority; however, this exception only 
applies if the Contractor has included the following language in its own contract with 
the supplier of that equipment or software: "[Supplier name] acknowledges that the 
purchased items will be used by the Government of Canada. If a third party claims 
that equipment or software supplied under this contract infringes any intellectual 
property right, [supplier name], if requested to do so by either [Contractor name] or 
Canada, will defend both [Contractor name] and Canada against that claim at its own 
expense and will pay all costs, damages and legal fees payable as a result of that 
infringement." Obtaining this protection from the supplier is the Contractor's 
responsibility and, if the Contractor does not do so, it will be responsible to Canada 
for the claim. 


4. If anyone claims that, as a result of the Work, the Contractor or Canada is infringing its 
intellectual property rights, the Contractor must immediately do one of the following: 


a. 


take whatever steps are necessary to allow Canada to continue to use the allegedly 
infringing part of the Work 


‚ modify or replace the Work to avoid intellectual property infringement, while ensuring 


that the Work continues to meet all the requirements of the Contract 


take back the Work and refund any part of the Contract Price that Canada has 
already paid. 


If the Contractor determines that none of these alternatives can reasonably be achieved, or if the 
Contractor fails to take any of these steps within a reasonable amount of time, Canada may choose 
either to require the Contractor to do (c), or to take whatever steps are necessary to acquire the 
rights to use the allegedly infringing part(s) of the Work itself, in which case the Contractor must 
reimburse Canada for all the costs it incurs to do so. 


24 


Insurance - No Specific Requirement 


| SACC Manual Clause G1005C (2016-01-28), Insurance - No Specific Requirement 
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ANNEX "A" 
STATEMENT OF WORK 


1. Overview of Requirement 


The Budgeting, Planning and Financial Management Branch of the Office of the Chief Financial 
Officer in Fisheries and Oceans Canada (DFO) requires the services of one (1) senior Organizational 
Design and Classification Consultant to prepare an EX-01 work description and rationale for a new 
Director position in the Budgeting, Planning and Financial Management Branch. 


2. Methodology, Tasks and Deliverables 


Subject to the acceptance and approval of the Project Authority, the Contractor must: 


(a) review data supplied by the Project Authority and/or Human Resources (e.g., existing or 
former work descriptions relevant to the new EX-01 position; the approved organization 
chart; documents related to the creation of the new position; and any other relevant data) to 
gain an understanding of the work context and activities; 

(b) conduct an interview with the Project Authority or designated representatives to gather the 
data required to prepare the work description; 

(c) prepare a draft work description for review by the Project Authority and other parties that the 
Project Authority may involve; 

(d) finalize the work description to reflect feedback received through an eine review process 
with the Project Authority and involved parties (Note: 2 drafts and then a final version); 

(e) liaise with Executive Resourcing and Talent Management to ensure they support the 
proposed EX-01 rating for the position; and 

(f) prepare the required rationale to support the approval of the new EX-01 position. 


The Contractor must use the Work Description Template shown in Appendix 1 to Annex "А" for the work 
description. The Contractor must submit the 2 drafts and the final version of the work description in 
Microsoft Word format, compatible with Word 2016, to the Project Authority. 

3. Location of Work 
Work will be performed at the Contractor’s premises located in Ottawa, Ontario. 


4. Scheduling 


The Contractor must complete all Work, with all deliverables received by the Project Authority, by 
June 10, 2019. | 


5. Resource Requirement and Level of Effort 


The resource requirement is one (1) senior level consultant under the ProServices Category 8.2 
Organizational Design and Classification Consultant. 


The level of effort is estimated as a total of 3 days of effort. 
6. Language of Work 
The Contractor must communicate in English, both orally and written. 


The Contractor must deliver the written deliverables in English, and DFO will have the documents 
translated. 


Es -2 
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Position Title: . 
Position Number: 
Department: 
Classification: 
Supervisor’s Title: 
Location: 

Date: 


General Accountability: 


Organization: 


Nature and Scope: 


Dimensions: 


Amd. No. - N° de la modif. 


Appendix 1 to Annex “А” 
Work Description Template 


Position Description 
Fisheries and Oceans 


Fisheries and Oceans Canada 
EX-1 


DG, Budget, Planning and Financial Management 


National Capital Region 


Direct: 


Staff: 


Salary and Operating Budget: 


Specific Accountabilities: 


Approved by: 
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ANNEX "В" 
BASIS OF PAYMENT 


During the period of the Contract, for Work performed in accordance with the Contract, the Contractor 
will be paid as specified below. 


1. Professional Fees 


The Contractor will be paid an all inclusive fixed per-diem rate as specified in the table below, in 
Canadian dollars, Applicable Taxes excluded, FOB destination, Canadian customs duties and excise 
taxes included. 


Canada will not pay any travel or living expenses associated with performing the Work. 


CATEGORY LEVEL 


8.2 Organizational 
Design and Classification | Senior 
Consultant 


ESTIMATED | ALL INCLUSIVE 
NUMBER | FIXED PER-DIEM 
OF DAYS RATE (CAD$) 


RESOURCE NAME 


Barry Cooper 


1. For the purpose of this Contract, a day is defined as 7.5 hours of work, exclusive of meal 
breaks. Payment will be made for days actually worked, with no provision for annual leave, 
statutory holidays and sick leave. If time worked is more or less than a day, the all inclusive 
fixed per-diem rate must be prorated to reflect the actual time worked in accordance with the 
following formula: 


(Hours worked х applicable firm per diem rate) + 7.5 hours 


2. No overtime charges will be authorized under the Contract. All time worked will be 
compensated according to paragraph above. 


Total Estimated Cost of Professional Fees (excluding Applicable Taxes): 


$ 3,300.00 
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| Solictaton No. - -N de inden ж Ж одавле. X ‚ File No. - N du dossier Lass ud aoi gent 
lp? Е5211- 190330. гари o - F5211- 190330 . che um 


a чр 


1. Тһе Contractor/Offeror must, at T times during the ее о! the ih E 
5 Contract/Standing Offer/Supply Arrangement, hold a valid Designated Organization ^ 
Screening (DOS), issued by the Canadian: Industrial aded Directorate (CISD), Public 
~ Works and Government Services. Canada (PWGSC) . | P un TOT 


A S 2. The Contractor/Offeror personnel requiring access to protected information, assets or. get ЖАРАР 


. i. Sensitive work site(s) т must EACH hold a valid рај aum granted or approved by 
з SO ИСУСЕ СИС EE 


4. Subcortracis which contain [ad ty requirements are not to be awarded without the prior Е МИ 


ре of СЭР Wet dcos DU 

IC KM | 6. The Contractor must comply wih to provisions ofthe: | | ig A E S — PIS B D ge his 
_ — (а у. “Security Requirements Check List and. security дид (F правно a attached A I R а 
Soret Annex. . ЈЕ кот 
itas У i сф). ‘Indust Securty Manual (Latest tion) ee = ок. == 

па. Statement of Work —— | ч „у РОТЕ 

: This Contract is being issued for the ытын of Professional Services for one (1). Е 

г ProServices Stream 4.7 Business Transformation. Architect — Senior for the Department PA E 


E сине and conditions identified i in ithe Contract by "arbor dete and tile are " ош in : 


the Standard Acquisition Clauses and Conditions Manual (https://buyandsell.gc.ca/policy-: 
э ји шоно иы; issued iby Public Works 
, and ЕР Services Canada 7 аа 
Sos 34- . General Conditions | = 
| .: 20108 (2018-06-21), General Conditions - Professicral Services s (мейш ME 
| emp em ed forn pattie orat. MAN А Ry uates к: 
Tenn of Contract ^: | г 
_ 44 Period of the Contract 5 ААҺА, 
— The perde ot. He Contract ls from ome of Contract to March 31, 2020 inclusive. — 
ны I та TT o3 


MEME IL lc уа аот 


Кеткин Py files BE a Ал Ма dela modii. = Fae No. шм 00000 
Е5211-190330.. RU pori пау. ‘Fs2il- 190330. E ox 
& | Authorities | Ее NAT "d кү 

5.1 7 Contracting Authority © Pa Wu s MEM 


The Contracting давой for the Contract is: 


- Мате: · ^^ Hannah State’ SP SERE I nud gp s it 


Title: Senior:Contracting Officer ::: 


"Department: ... Fisheries and Oceans Canada 


Directorate: -` Materiel and Procurement Services | E 


. Address: (70.801. Bishop Drive - 


Fredericton, New Brunswick, ЕЗС 2M6 


- | Telephone: _ 506-429-2622 


E-mail address: >: Hannah. Stle@ato oo sua 


х са to the Contract must be authorized in writing by the Contracting Authority. 
` The Contractor must not perform work in excess of or outside the scope of the . 


Contract based on verbal or written requests or каше from anybody other: than 


er oe id ре че Se а и — 


Project Authority | a а ue | v кон 


> ‘The Projet Authority for the Contract is: [X ДО 3 ааа еы 
- Name: im |... Cedric Kinard. -~ nds Ll M nh АНЕ узын jupe же ы: IN 


Title: : -< .. Director, HRMS: and Integrated S Solutions | 


за Organization: · Fisheries and Oceans Canada.. 
: Address: 300 Laurier Ave W ЕК 


| Telephone: : ~ 613-780-0167 _ 


, Ottawa, ON, КЛА 1/2 | 


E-mail address: Cegric.Kinnard@dfo-mpo.ge.ca ЕЎ VORNE И re р 


: | The Project Authority i is ‘the representative of the department or г agency ifor whom de 


Work is being carried out under the Contract and is responsible for all matters — 
concerning the technical content of the Work under.the Contract. Technical matters 
may-be discussed with the Project Authority; however the Project Authority has по | 


-authority to authorize changes to the scope of the Work. Changes to the scope of the: 


ac ccs Jason Levestiul: ИЫ 


o Werk can nd be made а а. contract этет. issued by the Contracting: 


а 


Title: > : ©: National Director of Govemment Affaire ` 


Organization Adirondack Information Management Inc., Amita Свой 


Апетр Personnel Services Inc. The AIM Group. Inc., In Joint 
ка Sh oo Метиге | и EI NOM E: pel Че 


Address: - 430 Albert Street - 


а ИА 
`... Facsimile; 613-230-7183 


"Ottawa, ОМ, KPSÓA 000 00 ss mis No аи 
613-787-7710 x EE Ded Sod m 


E-mail address 
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Solicitation No. =" de ovation. oT 77 Amd Na. Мбеја тоа... ‚ File No. -N' dis dossier -. UTE mes 


15011190330 need IURE (o FS211-190330 = > 


Proactive Disclosure о Contracts with Former Public Servants 


_ Ву pda information on its sanie, with respect to being a former public servant in receipt 


of a Public. nnuati (PSSA) pension, the Contractor has agreed that this 


"Information wil bs reported on doparmentl хона as рах of the published proactive | 


278. pe of Expenditure | 


daos c .. from any design changes, modifications or interpretations of the Work, will be 


с -disclosure reports, in accordance with | 2012- ofthe Te. 
л Board Secretariat of Canada: RG 


Payment "m : ue ee ик аиын RIMIS e E MEO т 
TA: Basis of Payment race 72 жо 


: The Contractor will be раја for the Work performed, i іп accordance with the Basis of 
. payment at Annex B, to a limitation of expenditure of 5n 000. 00. Customs duties ага 
included and Applicable Taxes аге. extra.: cae 


72 М Authorized Travel and Living Expenses. 5 Vestes o : 2 | ы "A a 


x Canada wil Rot рау апу travel or di ч expenses associated w^ perorming the 


Work 


+. Canada! 5 total denied to the Contractor under the Contract must not exceed 


a Noii increase in the tolai liability of Canada orin nthe price of thé Work еви 


authorized or paid to the Contractor unless these design changes, modifications Е 
т --. or interpretations have been approved, in writing, by the Contracting Authority ^ 
2 before their incorporation into the Work. The Contractor must not perform any 


exceeded before њи the written орао of the. Contracting nony The Ed 


b) four о before ће contract expiry date, ог · DIS Uil 
UU 9 гаѕ зоол as the Contractor considers that the: contract funds provided a аге | 
ие for the pamplation of of the Work, ` 


23; if the notifi cation i is s for bo Med contract funds, ‘the Contractor must жеп to 


Provision of such information ну ће: Contractor does not increase Canadia 


RO PET work or provide any service that would result in Canada's total liability емо... 0° 0 


> the Contracting. Authority a written estimate for the additional funds required. ... сеп | 


771000178 


91. Ceitifications Compliance: 5 k MES ALS : 
ЊЕ Unless specified otherwise, the continuous compliance with: the. certifications provided by the 


jet, 
{ $ 
кыы” 
+ 


^ Solicitation’No. - № бе finvitation |” Amd. No: - N бела тоа вав No. - № du dossier 


F5211-190330 Е v ao о F5211-190330 | 


ала. adm involce(s) m must be ernailed to DFO Accounts Pay г at the email. 


Ema DEO uice duran MPO@caradaca | | BD 
CC AP Coder. Marshall Rowat@dfo-mpo.gc.ca | E. aS 


..... 9.1 2 EU Contractor. must submit invoices in accittiande with the section entitled: EE v и 
pu "Invoice Submission" of the general conditions. Invoices: cannot be NT 
-submitted a a e a уже пон. Сри А ж ыз | 


Offices - 


Pe duh а) Where the Contractor, its рана subcontractors, or agents arè о providing | services 


." оп government premises under the Contract and those premises are inaccessible | AMO 
^ _ because of the evacuation or closure of government offices, and as.a result no work is B ета puel tm 
з гаеп, Canada is not не for paying the Contractor for: кок that otherwise 0: 


premises. 


<: :Gontractor in its bid or precedent to contract award, and the ongoing cooperation in providing = — 


additional information are conditions of the Contract and failure to comply will constitute the _ 
Contractor in default. Certifications are е subject to verifi ication by Canada during the entire 


ic n | period of the Contract. . ev DE EE m. [o oM т а 
42. Applicable Laws ТЕЛУ x oues 


The Contract must be interpreted and govemed;: and the relations between the parties 

t9 с determined, by the laws in force in оле. ML WEM 
43. | Priority of Documents E I = | we S 
If there is a discrepancy between the wording ofa any у documents that appear à оћ nthe list, the 


: TN wording of the document that first appears on the list has кое over the wording: of алу 


ed document that: subsequently эрре 0 on ane ist. 


(е) С Annex € C, eut Requirements Check T 


(a) the Articles of Agreement; - ж 
(5) the general conditions 20108 (2018-06-21), ИЕ ие TN с 
ME Services (Medium Complexity) nic ® and form part ¢ of the Contract; 2s 
~ (о AnnexA; Statement of Work; — m Iu vC UE 
(d).  AnnexB Basis of Payment: A s NOCET D 
26. 


FI РО BP И 07r 800179 


SA __ вийймюн No. : - N' de invitation T NP ; Ата, No. - N* dela modi, Ac. бемо, « N* du dossier ps pec ME 
. ,F5211-190330 |. . 2. X us P 5: xS EMIEDEN oc 


_ -UD Supply Arrangement Мил EGOZT-180028/106/ZT. and 
Piao a oco (g the. Contractor's bid dated венаца 20%, 2019. : " 


coU The Contractor agrees that Canada may translate in the other official language any ^ 
- 77 documentation delivered to Canada by the Contractor that does not belong to Canada. The 
£ Contractor acknowledges that Canada owns the translation and that it is under no obligation 
Iu to provide any translation to the Contractor. Canada agrees that any translation must include. - 
any copyright notice and апу proprietary right notice that was part of the original. Canada. 
‚ acknowledges that the Contractor is not responsible for any, technical errors ог сора E Ql 
problems that r may arise as a result of the TERT E Па у 


_ 45. __ Replacement of Specific Individuals к о: 


> 1, М specific individuals are identified i in the Contract to — the Wok, the: буйый. d 
miist provide the services of: those individuals unless the Contractor is unable to do so 

| юг reasons beyond its control. : dere 

2. Миће Contractor is unable to provide: the services of any specifie ir individual identifi ed in E © 


The replacement must meet: the criteria used in the selection of the Contractor: and be з: ПК 
‚ ... acceptable to Canada, The Contractor must,.as soon as possible, give nótice to the - Е ке 
E ‚ 272 Contracting Authority of the reason for replacing the individual and provide: UDild 
созуш 77 а) те пате, qualifications and experience of the proposed replacement; and. · 


_ b) Proof that the proposed replacement, has the required security. clearance granted eu ж E 
;s Canada, it applicable. ЕНИ D 


То sos 918, The Contractor must not, in any evenit, ы povtermance of the Wek by стока | ea Ас NN 
E EE d replacement persons. The Contracting Authority may order that a replacement stop в 
..... .. performing the Work. In such a case, the Contractor must immediately comply withthe... ^ ^ '- 
|; order and secure a further ПиН in офа with Subsection 2. The fact. Wet 


Contract. 


16. . Ownership 


1. Unless ; provided otherwise in the Contract, the Work c or any ый oft the e Work belongs! to 
_ Canada after delivery and acceptance by or on behalf of Canada. а e 


2. :Номемег if any payment i is made to the Contractor for or оп ‘account. of any Work, either С: 
а _ "Ру way of progress or milestone payments, that work paid (ог Бу Canada belongsto ^ = 
e Canada upon such payment being made. This transfer of ownership does пої гола 
~... -acceptance by Canada of the Work or any part о the Work and does not relieve the - 
1, Contractor of its obligation to perform the Work in accordance with the Contract. 


^8. Despite any: transfer of ownership, the Contractor is responsible for any loss or: damage 
LEER to the Work or any part of the Work until it is delivered їо Canada in accordance withthe =. ^. 
npe sus 00 570 s, Contract. Even after delivery, the Contracior remains responsible for апу 1988 cr damage. MEN Lc 
HE Su ce to any Rato of the Work HUM Y the Soniai or rany йау Ж 


Nin Roger : "Contractor must execute any conveyances: ‘and other instruments necessary је perfect | a 
БА Е тошке атышта TES m E Jmm ч = Ре pepe 


"900180 


, KJ i: 
к No. -N' de fiai... tt a Sates And No.- N dela nodi. < ае No. N'dudossler. - 


F5211-190330 | е Soio F8210-190830 


| | 1 7. | | í _ identification Protocol Responsibilities | 


EE Government: of Canada Web Standards : 


clé Ша Contractor requires the use of the Government of Canada's e-mail НЕР in the: 


The Contractor will be responsible for ensuring g that any of its resources, , representatives o оз 
Е subcontractors complies with the following self-identification requirements: 2x | 


p a. Contractors who attend a Government of Canada mesting (whether internal or external _ 


77 Чо Canada's offices) must identify if they are a Contractor prior (о the commencement of > 
^ "he meeting, to ensure that each meeting participant is aware of the fact that {е c 1 
individual is not a Government. of Canada employee; · : БР 


р. During the performance of any Wok at а Government of Canada site, the. Ganira 
Г must be чему еч а аћ times as being a Contractor, and `: ги: 


, performance of the Work, then the individual must clearly identify him or herself as a 

: Contractor in all electronic mail including the signatüre block as well as under p LSS 

7. "Properties". This identification кч! must also be used i in all other отока. ЕА 
communication, ‘end documentation; : | 


ће реже "The Contractor will have five working days to deliver the action: plan to the 
 Olientor the Contracting Authority, and: twenty working days to men the кн 
n problem; and BE : 


в № addition to any other re it has under the Contract, Canada may terminate: thie: 
1. Contract for default | ће corrective measures. геог of the Contractor г described | 
above are not met. : ME 


The Work. must comply with the Government of Canada бадага established by the 
. Tréasury Board, that inclüde thé Standard of Web Accessibility, the Standard on Web . 


Usability, the Standardon Web Interooerabilty, and the Standard ап Optimizing Websites | Website: 
pe nd catio bite D 


In addition, the Work must comply. with the standards i and а guidelines developed by the 
+ фераћтеп or адепсу:ог whom the Work is: being performed. Such standards and guidelines 
саге available from the тые or agency's Web Standards Centre of Eras. PIT 


a 19. _ Limitation i of Liability — information maragameriilormation таст ^ QM 3 


па Апу reference in this section to damages caused by the Contractor also includes · 
` damages caused by its employees, as well as its subcontractors, agents, and 
z representatives, and any of their employees. This section applies regardless of whether: 


I ss е claim i is based in contract, tort, or another Cause 3 of action. The Contractor a m TN id 
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B : di 
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| | F$211-190330 . 


: breaches the section entited “Intellectual ету infingerent апі: К. 
: Royalties”, iecit 


ов, physical injury, naang death. © 


..; The Contractor is liable for all direct damages affecting и: ог tangible personal 
: property owned, possessed, or occupied by Canada. 


Each of the Parties. is liable for all direct damages resulting from its breach of. 


The Contractor i is deo. liable for any other direct. TNR to > Canada caused а у the i95 —€— 


| Contractor i in any way relating: to the Contract, including: 


^A. апу breach of the warranty obligations under the Contract; up piothe total С E 
amount paid by Canada (including any applicable taxes) for the о сен and . — Po ш 
y bere свае оу ла; breach аи ен and "o ВЕ dS 


terminated either in whole or in: part for default, up tà an Adidas maximum ` Ba ME 

~~. for this subparagraph (B) of the greater of [.75] times the tota) estimated cost ME Le 
7: : (meaning the dollar amount shown on the first p page of the Contract in the cell eO i 
| Wied ons Estimated Cost" usod to order services under this и. jew i T 


: lable to the third party. The amount of the БЫУ will be the amount set outin the 


7 settlement agreement or determined by the court to have been the Party's portion of: 


I ts authorized representative h has approved ti the agreement in writing. 2 


the damages to the third party. No settlement agreement із binding on a Party unless. 5 | SEL 


"Solicitation No,  N* de invitation.: ^^ Amd Noi- № deite modi... | о pya Ho. айе: | 
F5211-190330 ` TON BRIT __ Б$711190330 


ii, " Canada i is required, asa result of јама апд several liability, to pay a third party in in 


Canada by the amount fi nally determined. Буа 1 court of competent jurisdiction to be · 


|^ the Contractor's portion of the damages to the third party. However, despite. 


paragraph ^d. with respect to specie, indirect, and consequential damages Е кй 


за GS О UE eatery Clas ce А MER А а рт een Aet V dta MM LE 


party,. including death; а affecting a third party's ы ог прија ме езі 
-- property, liens ог encumbrances on any y poan of the Work; or sia of 
gs confidentiality. LUIS 


ii. The Parties are only liable to one another for damages to to third parties to the extent 


described in this ако Cs ee e, 


x E инон Property niingement and Royalties T oc QU LE D ш 


© "General may request that the Contractor defend Canada against thie claim. In either 
г сазе, the Contractor agrees to participate fully i in the defence and any settlement 


the regulation and conduct of all litigation fort or against Canada, but the Attomey. 


| negotiations and to pay all costs, damages and legal costs incurred or payable as а: 
result of the claim, including the amount of any settlement. Both Parties agree not о 


E заа апу claim: unless the other Party first PRDF the settiementi in Pini 


$i Canada modified the Work or part of the Work without thé  Geniractor's consent ог. 


used he Work or рап ofthe Work without folowing а requirement of the Contract с о... т 


Ы: ‘Canada used the Work or part of the Work with: a product that the Contractor did not -` 


supply under the Contract ај that use is described | in the Coritract or the. Meet Mn тым 


manufacturer's specifications); Oh S 


ce с) the! Contractor used equipment, ‘drawings, specifi cations or other information duc E 


n Supplied to to the сотга by Canada а (ог by someone authorized by Canadai o ог 


" purchased items will be изедђу the Government of Canada. tf a third party сата 
that equipment or software supplied under this contract infringes any intellectual: . 
· „ргорепу right, (supplier пате], if requested to do so by either [Contractor name] or 


: Пи сое of that par hb or software: отаи пате] Арына that ihe uA T 


- . Ganada, will defend both [Contractor name] and Canada against that claim at Its own г. та 


E. юге claim. 


2 .: expense and will pay ail costs, damages and legal fees payable as a result of that . 


infringement." Obtaining this protection fram the supplier is the Contractors .- - 
responsibility and, if the Contractor: does not о 80, it will be. er to: Canada’ 


ae 
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PE E anyone сајта that, а as a result of the Work, the Contractor о or балада | is infringing i its 
eyed. intellectual property rights; the Contractor must immediately do one of the following: 


ај take whatever steps are necessary to imd Сапада (о continue © use the еду 


CF Il p E ME n тир рел Te Wonc OF 7. © eee z у Е 


КОШКА 


те the Work continues to meet all the requirements of the Contract, or : 


КЕ ©. take back the. Work and refund any "реп. x ће: Contract Price, that Canada has. е | 
^ already paid: S 


RY 


e or if the Contractor fails to take а апу of these steps within а reasonable amount: of time, : аб 
P ..., Canada may choose either to require the Contractor to do (c), or to.take whatever. сэра о YES 
С шс: Bre сэу lo: AME the hlon 0 use etha aoe infringing part(s) of the Work: in 


50. 


P MM M 2 77750000184 


"> Sollcitation Мо, - № de Камћавов -:. Amd, Noi- N° da lamed, ^  FieNo,-N'dudossior - 


о #5211-190330 |: ИК с  F$211-190330 С 
— EI “ANNEX “a STATEMENT OF WORK - 
M o UU чы ee ee eee, 


01214 Title сс 


Опе (1) Business Transformation Architect ot (Senior) fo for Data a Analytics. Process А 
ч Transformation. - | 


m 42 А сони 


о Guard овегаћопа! personnel experiencing pay issues. Since then, the Department 
Е has been dedicating resources to analyze; resolve | issues and support employees 


E DFO has established the HR to Pay Systems and Employee Support Directorate that · 
will provide спіса! services for al pay related avis for the рше. | 


а WU. (082) enterprise data to create senior executive corporate dashboards that need to` ` 

El. ae 008 ооо 7 77 be supported on an ongoing basis. The number of dashboards and analysis ^^ 
о ed requirement is expected to significantly grow over the next two years and: to ensure do 
Coe gue ов ORSINI, operational stability a re-design of operational processes 6 required” ооо 


го NM 27 то facilitate this, a Contractor is required to define critical success factors for. the. 
project and to aid senior management i in the design of. an effective E 


i QUSS di Objectives of the R Requirement - 


The: objective of this: requirement i is ; io acquire the professional services: of One aj 

5: Business Transformation Architect (Senior) to:support Data Analytics Process 

-=> Transformation and to work with HR to Pay сутга and Tai Supon 
Directorate а! Fisheries and Oceans Canada. ЭК К 


44 7 Contract Period : 


кос period of the Contract is from: date of Contract to March 31, 2020 Inclusive. . И 
E 5. -Estimated Level of Effort m PLI А © des = о sia Pere FORMA m 


с eS E 3 E Е E D : i E Е 
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FS211-90030 2. Lui Pigo | as 


>Ч рег week (ией will vary КС оп worked) Work can be completed 
both on and offsite as в Ppp Hate: PIE а 


| 2. | . Requirements 


E 1 Tasks 


^ dn collaboration with thé Project Authority and team members, the Contractors. 
resource is responsible for (bui not ited to) the following tasks: 


| 2214. Defining the critical success factors required to track team. performance. on 
5 1 i 8n ongoing basis, T prr Po da 


p 212 Perform | process mapping to. aid in the design ona new process architecture `. 
cov tO provide effective Support (both human and technical гейове! (ог the 
`1: team, : a | 


Soe ies 213 To define ‘training a and зато ee toe ensure all team members, 
ин have the РАК Сезне forthek roles; | 


transformation requirements; 


E 2.1.5 ^ Identity key change management пава е 


re-structuring); 


© 217. Conduct discovery analysis, gather requirements and create в requirements B 
пак documentation; | а 


DU 124 B. Perform facilitated Process Mapping sessions with key stakeholders; 


| 2. 4. "E / Perform detailed Stakeholder / Process Owner Requirements Analysis; _ НИ a | 


11 24.40 Identification of Critical Success Factors and other Key Performance 
ыар `- Indicators; Pe 


Бе 24 Identity external process bottlenecks T data coming: in from OGDs); x diis 
s 21421 Defi ine process. tisk and creating risk mitigation plns: d | 


Е 2: 4.13 | Perform process i modeling (including statistical поз such as s Monte 
Caro: simulations (where appropriate) to allow tor “what if на to help _ 
a define future state. processes, ' 


: 2414 Report writing to create documentation to support the deliverables: 


сор 2.1.15 Presentation writing as required: and 


3 2.1. 16 | Meeting and: discussion facilitation as Ai Pe 
5:7 The activities identified above may happen in any da at the discretion ofthe ` a 
_ Project Authority. It is anticipated that the workload be relatively even but there may 
: be times where a higher: workload is паде This wil be communicated in in advance 
tothe Contractor's т resource. = DOM cq г 
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и 5.0 Technical; Operational and Organizational Environment | Ри 


| 60 |! Reporting Requirements 


2o, AI е вана cM dr dile, ^^ 


| 22 Deliverables | . 
тве Contractor's. resource is réscorsible for (but not limited Ма ка the. 


following high level deliverables in [EROS MS Excel, MS Work, MS Project а and dh. 
PDE formats. : Е "o 


| Baisse — 3 


= тер Project Aiithority oran individual designated by the Project Authority is responsible f for. NE. 
` ensuring the Contractor's resource. meets the specifications and standards samot а c Е 


è | Тре Contractor's iésource will perform work on-site at DFO.in an off ice setting. тһе: ko 
`` Contractor's resource will be provided with on-site office space and equipment, i intemal етай... 
access, “access to GDOCS, and project fi files as required. оГ 


| The Contractors Resource must meet with and d provide updetes to the: Project Authority or ота: 
_fegular basis. 5 ML 


- | The Contractor i is required to provide reporting. updates to the Project Authority, See 
` hours consumed, forecasted, тет, tobe а апа е" іп Ma for d a written 
status report. ona iai basic. . 


E 3 p К 
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P ‘Authority огап v individual designed by. the Project Auth has reviewed the work and ` 
* given verbal or. acceptance їп waiting.. i 


. In addition, all services rendered under the Contract are e subject to inspection by the Project. 
и Authority. The Project Authority shall have the. fight to reject any service that is not 


z 8.0 Change Management Procedires | 


р The Project Authority i is: the representative of the š department or “agency for whom the Work i is 
technical content of the Work. under the Contract. Technical matters may be discuased with 
.. -the Project Authority; however the Contracting Authority is responsible for the management : 
2 ф the Contract and any: changes to the Contract must be authorized in writing by the . = : <: | 
e ose co Contracting Authority. The Contractor must not perform work in excess of or outside the | 
93 scope of. the Contract based оп. verbal or written Li ui or Instructions from anybody other 


| 9.0 b DFO Support | 


pro will provide the folowing: 


К КА Ongoing support as and when required; 


• i Workspaces to the Contactors resource performing the work as ры I 
zou | К All hardware: software, and networking infrastructure e required for the Contractors 
haere e Ий т М | 


| 10.0 Contractor's Obligations: 


Sela addition to ће obligations outlined ir in this Statement о of Work, the Contractors ге resource 2r cas — PE 
must. : = 2 DESI 


x 10. 1 и to the Project бену апу social circumstances or events affecting t the.. D " 
Е provision of the required services; E TE sd 


102 - Submit: ‘all written reports io the Project Authority a nerd copya and 1 electronic copy) IT 
uin using the standard identified in this Statement of Work; _ es ТОТ 


21053. _ Attend meeting with stakeholders; pen seen 77 LE m eno ios озеш 
104 СР Participate i in teleconferences, as needed; эзы ME ке 
“10.5 Attend meetings at Department of Fisheries and Oceans sites, " venire 


|. 106. Maintain all documentation ina secure area, and | Б по 
407 Retum all materials belonging to Fisheries and Oceans. upon completion of the =: 
_ Contract. кыр MIS m үст ты рт REI ыу АЛКЫ И и 


о Location of Work, Work site o arid Delivery Point ж 


"The location of work 16 300 Laurier Ave West Tower, Ottawa, Огайо, КЛА 1J2. Some work 
could require the Contractor to attend meena? or be on site at other DFO facilities i in the- 
oc lca ala | ere, T 
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42. 0 “Travel and Living | 


The Crown will not reimburse the Contractor for any. travel andlor living parses as das ог 


= -this Contract. 


430 — Language of Work | 
ЕЕ No translation i is required. 


‘The Contractor's’ resource must provide 205 апа deliver г апу y reports and/or. 
documentation in English (Written, dni and CORPER = at the advanced "ver. 


. Please see below legend. 


А person speaking at this . 


7 level can: 
• ask and answer. 


-Simple questions; — 


-+ give simple 


instructions; ала, 


> ve give uncomplicated 


- directions е to 


"routine work... 


situations, : 


level can: 


А sustain а es : о 


| `` соичегзаноп оп 


| “give canine | 


~ instructions to · 


employees; end, 
• ` provide factual 


-descriptions and | 
planations, 1 


А person: reading at this level 
can : 
:• fully understand мету _ 


.: Simple texts; grasp the. 
familiar topics; and, 


‘ad and understand ` 


js elementary points of _ 


information such as dates, 


А person writing at this level 
· can; As 
» write isolated words, 


phrases, simple _ 


|: Statements ог. : 
: |: questions on very `- 


familiar topics using | 


words of time, Lem ог ` 


numbers; ог names Кол: | 


< relatively more complex : 
-texts to perform.routine © 


ob-related tasks. 


es "А person reading at this evel. jam Г 
can: E ier 


сапа, 


• distinguish наа from 
Subsidiary ideas. ^" 


| "А person wring TII ievel | 
can; А t E 


| information On work- | 
| — related topics since ` 
they have sufficient - iy: 
mastery ed udin ET 


: 2.000189 


| Advanced : 
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| Кран writing at this level 
сал: | 
» write texts where ideas - 


А. person speaking at n sal 
_ level. сап: = 
е _ Support opinions, 


А person reading at this level 
can. HESS TR 
• understand most 


and understand and - complicated details, - are developed and. — 
express, а | ~ inferences and fine points "Bpresentedina .. .— 
and conditioned . E of meaning; and, ‘coherent manner. 
ideas. ; : ; E 


|.* have a good 
|: comprehension of: · 
|. specialized or less. amikar | 
_material. mE 


Er 
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© s. ANNEX "Hs BASIS ОР PAYMENT 
A “GSTHST о uL UU 
E Les АП рпсез апа amounts efi money in the coniract are exclusive of Goods and Services 


Tax (GST) or Harmonized Sales Tax (HST), as applicable, unless otherwise · 
nirani The GST or HST, whichever Is applicable, is extra to the price herein and 


"ub. The estimated GSTo ог HST. to the extent ИТЕ will be и into all 
je invoices and progress claims and shown as a separate Кет on invoices and. с 
progress claims. All items that are zero-rated, exempt, or to which the GST or HST 
does not ару, аге to be identifi ed as such on all invoices. The Contractor agers to 


consequence of any relocation required to шу! me terma of the Contact, 


3. Definition of a DayiProration: | 


А day is defined as 7. 5 hours exclusive of meal breaks. Save wi will be for. days actually 
worked with no provision for annual leave, statutory holidays and sick leave. Time worked `.. 
^^ >: which is more or less than a day will be ret to reflect ша! ume worked in accordance 
сЕ with thë = te é 


J rg | | 7.5 hours : оо: 
ПОД гаји p resources must bs avaliable to work outside normal omoa hours duning the: duration 
И of the Contract. - pw KE | ein 


я. ты overtime charges will be authorized under: кө Contract Al time worked wil be 


ЈА. : The inclusion of volursetric dala in this document does not represent a болит by 
© ' Canada that Canada's future usage of the эсе darriga in the bid Закар will бе | 


consistent with this data. · 


А-СОМТВАСТ PERIOD + Contract Award t to March h 31, 2020 


Transformation: 
A Architect 


RO "The Crown will n not y accept any travel: and living expenses incurred i by the Contractor asa а | 


CL M a NM E UM: :| $22,000.00 - 


"Abba Taxes 13%: | ean aenon | 
Г applicable: | Баасы 
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ANNEX "С" — SECURITY REQUIREMENTS CHECK LIST (SRCL) 
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pied своји СТЕП алу MAG? OF ауа? 
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Ден» Langs tape 
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6.2 Statement of Work ` EE g ы E 
.. This Contract is. а issued for the ‘quirement o of Professional Бане for one que 10. 6 Risk - 


n Contract T | : | "Amd. No. - № dela modif. ` : E 


F521 1-1 80683 


- The Contract 5 not to be used for deliveries within a Comprehensive Land Claims Settlement Area’ 


(CLGSA). All requirements for кау within a co are to be processed НУ, 


., 6.1 Security Requirements 


The following security mean arene (SROL: and Id EN provided Бу ISP) oN and Jorm: part 


| or the Contract. 


11... The Contractor must, at all times during the performance of the Contract , hold a valid . 
‚ .:: Facility Security Clearance at the level of SECRET, issued by the Canadian and · 
~ International Industrial Security Directorate (CIISD), | publie Works and. Government. КО, 
Services Canada (PWGSC). E т о 


2. : The Contractor personriel requiring г access to PROTECTED/CLASSIFIED i information, 
...  " assets or.sensitive work site(s) must EACH hold a valid personnel security. screening at Ше; 
а level or а STATUSISECRET паве ог: у! by а: | | 


ee Thé Contractor MUST NOT Mn PROTECTED/CLASSIFIED. information from the. .... 
| identified work site(s), and the соган. must ensure. thar its МАРИА аге 2 made aware 
& of and comply with this restriction: м а T 


Teng 4s d Subcontracts which contain security requirements are NOT to be awarded without the] prior | eia TIE 


Wien permission of ISDE: oe ; | 
5. Е Contractor must Sombie with the provisions ofthe: ^ =: E ee 
‚ Security Requirements Check List, attached: at Annex C; ; iav PUR RIEN 
b "Industriel н Manual(Latest Eduga s. Ен 


ЖУУ ted te 


X 56. 6:3 ‘Standard Clauses and Conditions ` 


All clauses and conditions identified in the Contract by. number, date and title are set ouk іп. the | 


.. =- Standard Acquisition Clauses and Conditions Manual (https://buyandsell.gc.ca/policy-and- `` | zn 
^ 27 guidelines/standard- а manual) issued by Public Works and у a 


Government Services Canada. 3 биз зз pes 


_ 6.3.1 General Conditions 


5 20108 (2018- 06-21), General Conditions - Professional Services (Medium Complexity зову to 2 АБ 


ane form part of the Contract. 


064 Term of Contract | 


У eat Period of the Contract | A 5 ы. я г. 2 | yi nade тый p 
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6. 5 Authorities 
Е 6. 5.1. Contracting Authority 
| The Contracting Authority for the Contract i |: 


/. Contact Name: | Мїсһае! Peters ` 


© Ата. Мо. - № де ја то. | 


Title: с Senior Contracting Officer : 
ean Department: « .Fisheries and Oceans.Canada · 

' 7 : Directorate: 7: Material and Procurement Services : ·: · : 
"Address: ..... ` 801 Bishop Drive- Fredericton, NB ЕЗС 2M6 
Telephone: . ` 506-429-2359 DOM | 

. Facsimile: `` 506-452-3676 . 


E-mail address: = 


The Contracting Authority is. Ене for the Ranagement of thé Contract and any 


: Michael. Peters Qdfo-mipo. ас.са 


`` ёћападеѕ to the.Contract must be authorized in writing Бу the Contracting Authority: The — 
: - :Contractor must not:perform work in excess of or outside the scope of the Contract based 
on verbal or "written requests or г instructions from anybody other than the: ‘Contracting ч 


Authority: ^ — 


6.5.2 1 Project Authority, 


Contact Мате: 


О 
Address: : 
Telephone: `: TS 

E-mail address: ^ : |. 


Fisheries and Oceans Canada: 
. . 200 Kent St, Ottawa ON, КЛА ОЕб 
. 613-614-2752 . .'::: 
Emilie-Pier. Maldema 


уйїд-гар o. jeca 


The Project. Authority i is the. representative: of the department or agency for ‘itor the 


Work is being carried out under the Contract and:is responsible for all:matters concerning :: 


‚... the technical content оће Work under the Contract. Technical matters may be discussed: 
г With the Project Authority; however the Project Authority:has no authority to authorize | 
‘changes to.the scope of the Work. Changes to the scope of the Work can. n.enty be made . 


ч а: contract amendment issued by t the e Баша AMORE. 


. Stefan Reinecke? 
| : -613-241-1001 ext. 


с Contact Name: 
Telephone: : 
e E-mail address: ; 


6.6. 


= Ву providing information on its status, with respect to being а former public а in receipt ofa - 
Public Service Superannuation Act (PSSA) pension,: ‘the Contractor has. agreed that this information 
. will be reported on departmental ‘websites as part.of: the published proactive disclosure reports, in 


' Proactive Disclosure of Contracts with Former Public. Servants У 


B accordance with \ Contracting Polley" Notice: 2012- 2 of the тоу Воага Secretariat it of Canada. 
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- 67 Payment - 
671. Basis of Payment : 


~ The Contractor will be paid for the Work —€—— in accordance with the Basis of payment at AE 
Annex B, to a limitation of expenditure of $70, 000. 00. Customs duties a are included and 
Applicable Taxes are extra. 


7 6.7.2 ‘Authorized Travel and Living Expenses | 
Сапада will not pay any | travel or living expenses associated with performing the Work. . 
6. 7. 3 Limitation of Expenditure. Е | eee | 


1. Canada’ 5 total liability to: the Contractor under the Contract must not. exceed $70, 000. 00.. 
. _ Customs duties are included and Applicable: Taxes are extra. 


The Contractor must not perform : any work or provide any service that would result i in 
. Canada's total liability being exceeded before obtaining the. written approval ofthe =: =: : 
` Contracting Authority. The. Contractor must notify the опре ША іп па as іо а 
the adequacy ofthis sum: . 0: жо LL 
а. when itis 75% committed, or 


'C. as soon as. ће: Contractor considers that the contract funds provided, аге. > inadequate | 2. 
-for the рео of Ше Wolk, TuS | SUI PEN 


whichever comes first n НЕ и NM 

E T the notification i is for inadequate contract funds; the. Contractor must: provide: to у ће 79 - ; : : | 

. Contracting Authority a written estimate for the additional funds. required: Provision. 9r such 
information by ihe Contractor does noti increase Canada's Hep 


| 6.8 Method of Payment- Monthly Payment 
SACC Manual clause H1008C (2008-05- 12), Monthly Payment ы 


4 69 Accounts and Audit кк I 24 | | E E ПЕ | Deu 


S invoices, cenie and vouchers. The Contractor must retain. Tecords, eluding bills of lading and 
other evidence. РОГ ао а ог Hoe. fon all deliveries made under the > Contract. 


agents: or subcontractors Dertormiíio the Work, the Contractor: must keep a record of the actual time 
ae each у ру: each Individual үр апу pe of the Work. ae 


-© 000200 
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information described | in this section for six years after it receives the final payment under the : · 

Contract, or until the settlement of all outstanding claims and disputes, whichever is later. During this 
time, the Contractor must make this information available for audit, іпзресіоп апа examination by the 
representatives.of Canada, who may make copies and take extracts. The Contractor must provide all 


reasonably required facilities for any audit and inspection and must furnish all the information as the . 


representatives of Canada may from time to time require to perform a complete audit of the Contract. 


4. The amount claimed under the contract, calculated in accordance with the Basis of Payment 


` provision in the Articles of Agreement, is subject to government audit both before and after payment ` 


is made. If an audit is performed after payment, the Contractor agrees to repay any overpayment 
immediately on demand by Canada. Canada may hold back, deduct and set off any credits owing . . . 


: and unpaid under. this section from any:money that Canada owes to the Contractor at. any time 


E (including. under other: contracts ).. | Сапада does not choose to exercise emis right at any given, ane 


6.1 0 Invoicing Instructions | 


Ganada does not lose mis right, Е: 


1. The. Contractor must subriiit i invoices in accordance with the section entitled "Invoice ү 


ЖО, Submission" .. of the general conditions. Invoices cannot be submitted until all work identified in. 


` the i invoice: is completed. 


Each | invoice must. be supported by: 


a. a a copy of time sheets to suppor и the ше claimed; and 


2. invoices must бе. distributed as follows: | | t qeu 


a. “The orina must be forwarded t to ‚ОЕ invoicing: 
7 vU 17 for certification and payment.. CC: AP Coder - Yvon. Dühaime - ; 
i. The contract file number.and the Project Authority and AP Coder S name 


. Shall pe clean a stated on the i Ш D о T дд: : 


E evacuation or closure of осно, offices, and аз а result no work i is performed, Canada i isnot . 


had been no evacuation or closure. 


| performed if the Contractor had been able o ‘gain access to the! ee 


responsible for paying the.Contractor for work that otherwise would: have been performed if there 


Canada is: ‘not responsible for paying the ert rame с work that otherwise would have been | 


6. 12. Certifications Compliance 


Тре continuous compliance with the certifications provided by the Contractor i in its bid. and the age 
г. ongoing cooperation in providing associated information аге conditions of the Contract. Certifications  : 
- are subject to verification by. Canada during the entire period of the Contract. If the Contractor does 


not comply with any certification, fails to provide the associated information, or if it is determined that 


-any certification таае ру the Contractor in its bid is untrue, whether made knowingly or unknowingly, .. > Е 
z Canada has the right, pursuant te to the default ОЛАН of the Contract, to terminate the Contract for 
ч default. - Bg ШЕ, | | 
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6.13 Applicable Laws 


The Contract must be interpreted and governed, and the relations between the parties determined, 
by the laws in force in Ontario. 


6.14 Priority of Documents 


If there is a discrepancy between the wording of any documents that appear on the list, the wording 
of the document that first appears on the list has priority over the wording of any document that 
subsequently appears on the list. 


(a) the Articles of Agreement; 

(c) General conditions (2018-06-21): Professional services (medium complexity); 
(d) Annex A, Statement of Work; 

(e) Annex B, Basis of Payment 

(f) Annex C, Security Requirements Check List; 

(g) Supply Arrangement Number E60ZT-180027/028/ZT; and 

(h) the Contractor's bid dated April 15, 2019. 


6.15 Translation of Documentation 


The Contractor agrees that Canada may translate in the other official language any documentation 
delivered to Canada by the Contractor that does not belong to Canada. The Contractor 
acknowledges that Canada owns the translation and that it is under no obligation to provide any 
translation to the Contractor. Canada agrees that any translation must include any copyright notice 
and any proprietary right notice that was part of the original. Canada acknowledges that the | 
Contractor is not responsible for any technical errors or other problems that may arise as а result of 
the translation. 


6.16 Replacement of Specific Individuals 


1. If specific individuals are identified in the Contract to perform the Work, the Contractor must 
provide the services of those individuals unless the Contractor is unable to do so for reasons beyond 
its control. 


2. If the Contractor is unable to provide the services of any specific individual identified in the 
Contract, it must provide a replacement with similar qualifications and experience. The replacement 
must meet the степа used in the selection of the Contractor and be acceptable to Canada. The 
Contractor must, as soon as possible, give notice to the Contracting Authority of the reason for 
replacing the individual and provide: 


(a) the name, qualifications and experience of the proposed replacement; and 


(b) proof that the proposed replacement has the required security clearance granted by 
Canada, if applicable. 


3. The Contractor must not, in any event, allow performance of the Work by unauthorized 
replacement persons. The Contracting Authority may order that a replacement stop performing the 
Work. In such a case, the Contractor must immediately comply with the order and secure a further 
replacement in accordance with subsection 2. The fact that the Contracting Authority does not order 
that a replacement stop performing the Work does not relieve the Contractor from its responsibility to 
meet the requirements of the Contract 
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m 3. The Contractor has 1 no obligation regarding dams that weré only Inde, because: 
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| 647. Ownership | БРЕ ГОТА + ес ИЕ -— 


1. Unless provided otherwise i in the Contract, the Work or any part of the Work RES to Canada 


` after delivery and acceptance by or on behalf of Canada. 


2. However if any payment is made to the Contractor for or on ‘account of any Work, either Бу. way of _ 
progress or milestone payments, that work paid for by.Canada belongs to Canada upon such ` 


... payment being made. This transfer of ownership does not.constitute acceptance by Canada of the P 
' « . Work or any part of the Work and does: not relieve the Contractor of its Халдаров to. perform the Work E 


in accordance with the Contract. . | ; ЭУ LE E N, 


3. Despite апу transfer of. ownership, the Contractor | is: responsible for any! loss or damage to the 
‘Work or any part of the Work until itis delivered to Canada in accordance with the Contract. Even . 
.. after delivery, the Contractor remains responsible for any loss or: cds d to any part of the Work : 


caused by the Contractor. or any subcontractor. 


..4.. Upon transfer of ownership to the Work or any part of the Work to Canada, the Contractor must, Гана ЗА Я 
* requested by Canada, establish to Canada's satisfaction that the title is free and clear of all claims, 
` liens, attachments, charges or encumbrances. The Contractor must execute any conveyances. end 


other instruments Е to perfect the title. that Canada may require. : 


©6148 Liability CU e de т. | 
_ The Contractor is liable for any damage caused by the Contractor, its employees, subcontractors, ог. 


agents to Canada or any third party. Canada is liable for any damage. caused by Canada, its 


... employees or agents to the Contractor ог any third party. The. Parties agree that no limitation of M NC 
T liability ог indemnity provision applies to the: Contract unless: it is specifically Incorporated i in full text in: - 


or loss of or damage to property fncluding re real. properly). caused as a result: of or ч the 


. performance of the Contract y xls A MD m m y 


6. 19- Intellectual Property Infringement ‘and Royalties mE 


|. 1, The Contractor represents and warrants that, to the best of its. kriowledgé, neither. itn nor Canada . I в 
Sos will ‘infringe any third party's intellectual: property rights in performing or using the Work, and that © : 02. 
7 Canada will.have no obligation.to pay royalties of any.kind to anyone in.connection with the Work: _ E 


2. If anyone па а сјајт against Canada иш о селом О че ка ү © 


` (а) Canada modified the Work or part of the Work without the Contractor's consent or used е MCI 
Work or part of the Work without following a. requirement of the Contract; ОГ ED 


E (р) Canada used the Work ог part of the Work with a product. that the Contractor did not supply 


n ‘under the Contract (unless f that use is described i in ће Contract с or the manufacturer's . 
specifi cations); or E 


зе (с) the Contractor. used equipment, daos specifications or rother information supplied to the 
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(а) the Contractor used a specific item of equipment or software that it obtained because of 
specific instructions from the Contracting Authority; however, this exception only applies if the. 
Contractor has included the following language in its own contract with the supplier of that 

- equipment or software: "[Supplier name] acknowledges that the purchased items will be used by 
the Government of Canada. If a third party claims that equipment or software supplied under this — 
contract infringes any intellectual property right, [supplier пате), if requested to do so by either __ 
[Contractor name] or Canada, will defend both [Contractor name] and Canada against that claim 

‚ at its own expense and.will pay all costs, damages and legal fees payable as a result of that 
infringement." Obtaining this protection from the supplier is the Contractor's роны апа, if 
the Contractor does not do 50, it will be responsible to Canada for the claim. 


| апуопе claims that, as a result of the Work, the Contractor or Canada is infringing its intellectual | 
рат rights, the Contractor must immediately do one of the following: 


(a) take whatever steps are necessary to allow Canada to continue "n. use the allegedly infringing 
part of the Work; or 5 ае ре 


(6) modify or replace the Work to avoid intellectual property: infringement, while ensuring that the 
Work continues to meet all the requirements of the Contract; or 


(c) take back the Work and refund any part of the Contract Price that Canada has ОУ ind: 


If the Contractor determines that none of these alternatives can reasonably be achieved, orifthe . 
Contractor fails to take any of these steps: within a reasonable amount of time, Canada may choose 
either to require the Contractor to до (с), or to take whatever steps are necessary to acquire the `.. 
rights to use the allegedly infringing part(s) of the Work itself, in whieh case the Contractor, must: 
reimburse Canada for all the costs iti incurs s to до 80. 
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ANNEX "A" STATEMENT OF WORK 


Scope 


1.1. 


1.2. 


1.3. 


Title 
Oceans Management Activities: Risk Management 


Introduction ] 

Integrated Oceans Management (ОМ) is a comprehensive ecosystem approach to 
decision-making within Canada's oceans. Fisheries and Oceans Canada (DFO), Oceans 
Management Directorate has over 15 years of experience delivering the ТОМ Program. The 
Oceans Act both obligates and enables the Minister of Fisheries and Oceans Canada to 
undertake integrated management activities within ocean areas. These activities include, 
but are not limited to, the ability to: 

• Lead and facilitate the development and implementation of plans for the integrated 
management of all activities or measures in or affecting estuaries, coastal waters and 
marine waters; 

e Develop and implement policies and programs with respect to all activities or 
measures in or affecting coastal waters and marine waters; 

e Establish marine environmental quality (MEQ) guidelines, objectives, and criteria, 
respecting estuaries, coastal waters and marine waters; 

e Lead and coordinate the development and implementation of a national system of 
marine protected areas (MPAs) on behalf of the Government of Canada, including 
the designation of MPAs under the Oceans Act. 


To support delivery of the IOM Program the Oceans Management Directorate requires 
assistance with the completion of a risk management guidance module. 


Oceans Management has done considerable work over the last few years to develop and 
advance a risk management approach to inform decision making for MPAs and other 
oceans management contexts. Oceans Management has decided to use a six-step 
approach to a national ecological risk module based on the CAN/CSA-ISO 3100-10 
(R2015) – Risk management — Principles and guidelines. The module contains both 
requirements and guidance for each step. | | 


Several key elements of this module have been agreed upon, including the desired 


outcomes and the risk approach (clear process, nationally consistent process, risk-based _ 


decision-making, fair and defendable process); how to apply the precautionary approach; 
establishing the context; consequence (or impact), likelihood and uncertainty criteria; and 
normal and low tolerance risk matrices (heat maps). The approach to risk monitoring is 
also well advanced. However, there are a few elements of the risk module that are 
outstanding as described below. 


Specific Requirements 

DFO requires a Contractor to complete the National Oceans Management Ecological Risk 
Module. The primary outstanding work required is to develop a clear and defendable 
approach to risk assessments, including for risk identification, risk analysis, risk evaluation 
(proposal of risk tolerance for the Program) and risk treatment. This work would take into 
account an already completed analysis of varying regional approaches to ecological risk 
assessmenis, including analysis of how risk identification and risk analysis is done in these 
approaches. 


There are currently two primary approaches to risk in the Oceans Program: an approach 
that focuses on risk assessment of events related to the achievement of conservation 


Page 9 of - de 18 


000205 


Contract# 


Amd. No. - N° de la modif. 


F5211-180683 


objectives and an impact-based analysis of risk from pressures induced from human 
activities to conservation priorities (species, habitats or ecological functions). 


In addition, the Contractor will need to ensure that the overall module is coherent and every 
step is complete. The module must clearly outlined and provide requirements for national 
consistency and guidance that will be generally applicable in Oceans Management contexts 
(e.g. MPA network site prioritization for conservation, MPA establishment, MPA 
management, Marine Environmental Quality). 


Working collaboratively with the Technical Authority, the Contractor will work with the : 


Oceans Management Risk Working Group (that has national and regional representation) 
to achieve consensus on the approach. 


The Contractor will also be required to provide ongoing support to regional risk practitioners 
as they conduct ecological risk assessments for Areas of Interest (AOls) in the MPA 
establishment process and for activity plans in the MPA management process. There are 
currently two regions undertaking risk assessments, and there is an expectation of 
approximately three more assessments being undertaken during the contract period. The 
degree of support required will likely vary between regions; however, at a minimum, the 
Contractor will need to familiarize itself with the various assessments and be able to provide 
telephone support and/or written feedback. 


The consultant will need to support the development of risk communications material, 
specifically to support internal approval processes. Finally, the Contractor will be asked to 
provide other risk-related support as needed and as the final budget allows. 


2. Requirements _ 
2.1. Tasks, Activities, Deliverables and Milestones 


A. Lead the development of a national risk methodology for risk assessment, particularly 
with respect to risk identification and analysis. 

1. Gain understanding of an already completed comparative analysis of current 
DFO Oceans Management approaches to risk assessments. 

2. Lead the planning and delivery of a face-to-face meeting with key regional 
practitioners with risk expertise or/and that have recently undertook or are 
currently undertaking risk assessments, at which the consultant will present 
the results of the comparative analysis (referenced in Task 2.1.A.1). The aim 
of the meeting is to gain consensus from key regional practitioners on a 
recommended national approach to risk assessments that resolves 
outstanding issues, including elements with respect to varying risk 
identification and risk analysis methodologies being developed and used in 
different regions. The Contractor will be required to responding to feedback 
provided by risk practitioners. 

3. Develop recommendations on the national approach based on the results of 
the face-to-face meeting. 

4. Develop risk tolerance, heat maps and treatment elements for the Module. · 

5. Seek initial feedback from the Oceans Risk Working Group (ORWG), 
respond to input received and support the process of obtaining consensus 
from the ORWG and managers of the Oceans Management Program on the 
proposed national risk approach, including risk tolerance, heat maps and 
treatment elements. 

Deliverable: Agreed-upon national approach for risk assessment. 
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2.2. 


2.3. 


2.4. 


В. Complete the draft Oceans Management Ecological Risk Module 

1. Describe the risk assessment approach in the Oceans Management 
Ecological Risk Module and ensure the completion of any outstanding 
sections and overall cohesion of the module. 

2. Seek final feedback from the Oceans Risk Working Group (ORWG), respond 
to input received and support the process of obtaining consensus from the 
ORWG and managers of the Oceans Management Program on the final 
Oceans Management Ecological Risk Module. 

Deliverable: Completed Oceans Management Ecological Risk Module. 


C. Support regional practitioners as they undertake ecological risk assessments as part 
of the MPA establishment process and MPA activity plan review in the MPA 
management process by: 

1. Reviewing regional ecological risk assessment approaches for MPA 
establishment (this work will also be part of and inform Task 2.1.A.1 
described above). 

2. Offering written feedback on regional risk assessment approaches with the 
aim to, as much as possible, instill national consistency among the 
approaches. 

3. Providing over-the-phone support as needed to explain feedback (identified 
in Task 2.1.C.2 above) or to discuss any pertinent elements to regional risk 
assessment approaches. 

Deliverable: Ongoing written feedback and phone-based support of regional 
practitioners as needed (and as budget allows). 


D. Develop internal risk communications materials 
1. Develop or provide feedback on risk communication documents to inform 
management of developments pertaining to the National Oceans 
Management Ecological Risk Module and to support the internal approval 
process to finalize the Module. 
Deliverable: Internal risk communications materials. 


E. Other risk support 
Deliverable: Risk support is provided as needed and as budget allows. 


Specifications and Standards 

The work shall meet the specifications and standards deemed appropriate by managers 
within the Oceans Management Directorate and consistent with other guidance developed 
for the Oceans Program. 


Method and Source of Acceptance 
The work will meet standard DFO requirements for work of a similar nature for use 
internally by DFO. 


Reporting Requirements 

The contractor will need to report on progress to the Project Authority on a bi-weekly basis 
through teleconference to make sure milestones are being met. The contractor will also 
need to present draft products to managers within the Oceans Management Directorate 
prior to their finalization to make sure the products meet the requirement of the Oceans 
Program. 
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2.5. Change Management Procedures 

The Project Authority is the representative of the department or agency for whom the Work 
is being carried out under the Contract and is responsible for all matters concerning the 
technical content of the Work under the Contract. Technical matters may be discussed with 
the Project Authority; however, the Contracting Authority is responsible for the 
management of the Contract and any changes to the Contract must be authorized in 
writing by the Contracting Authority. The Contractor must not perform work in excess of or 
outside the scope of the Contract based on verbal or written requests o or instructions from 
anybody other than the Contracting Authority. 


2.6. Ownership of Intellectual Property 
The resulting product or service will not lead to the creation of intellectual property. 


3. Other Terms and Conditions of the SOW 


3.1. DFO Support 
No access to facilities, the loan or use of Government Furnished Equipment, networks is 
required. There will only be access to unrestricted documentation and departmental reports. 
DFO staff will be made available for interviews. 


3.2. Location of Work, Work site and Delivery Point 
All work will be conducted off-site at the contractor's place of business. 


3.3. Language of Work 
All work will be conducted in English at an advanced level for all three categories. 


A person reading at this level can: | А person writing at this level 
• Fully understand very simple can: 


А person speaking at this 
level can: 


• Ask and answer simple 
questions; 

• Give simple instructions; 
and 

e Give uncomplicated 
directions relating to 
routine work situations. 


A person speaking at this 
level can: 


e Sustain a conversation on 


concrete topics; report on 
actions taken; 
• сме straightforward 


instructions to employees; . 


and 


e Provide factual descriptions 


and explanations. 


texts; 

• Grasp the main idea of texts 
about familiar topics; and _ 

e Read and understand 
elementary points of information 
such as dates, numbers, or 
names from relatively more 
complex texts to perform routine 
job-related tasks. 

A person reading at this level can: 

• Grasp the main idea of most 
work-related texts; 

e Identify specific details; and 

• Distinguish main from subsidiary 
ideas. 


Page 12 of - de 18 


«Write isolated words, 
phrases, simple 
statements or questions 
on very familiar topics 
using words of time, place 
or person. 


A person writing at this level 
can: 


• Deal with explicit 
information on work- 
related topics since they 
have sufficient mastery of 
grammar and vocabulary. 


000208 


Contract# Amd. No. - N° de la modif. 
F5211-180683 


A person speaking at this A person reading at this level can: 
level can: e Understand most complex 
e Support opinions; and details, inferences and fine 
understand and express points of meaning; and 


hypothetical and • Have a good comprehension of 
conditional ideas - specialized or less familiar 
material. 


3.4. Travel and Living 


À person writing at this level 
can: 


• Write texts where ideas 
are developed and 
presented in a coherent 
manner. 


_ The Crown will not reimburse the Contractor for any travel and/or living expenses as part of 


this Contract. 


4. Project Schedule 
4.1. Expected Start and Completion Dates 
Start date: Upon contract award 
Completion date: 31 January, 2020 


4.2. Schedule and Estimated Level of Effort (Work Breakdown Structure) 
A. Lead the development of an approach to risk assessments (including all actions 
identified under 2.1.A) — From start of the contract until June, 2019. Per sub task 


B. Complete the draft Oceans Management Ecological Risk Module (including all 
actions identified in 2.1.B) – June-October, 2019. Per sub task: 


C. | Support regional practitioners with risk assessments (including all actions identified in 
2.1.C) - throughout the duration of the contract. Per sub task: 


D. Develop internal risk communications materials (including all actions identified in 
2.1.D) - as required throughout the duration of the contract. Per sub task: 


E. Other risk support as needed. 
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ANNEX "B" BASIS OF PAYMENT 


During the period of the Contract, for Work performed in accordance with the Contract, the Contractor 
will be paid as specified below. 


1.0 Professional Fees 
The Contractor will be paid all inclusive per-diem rates as follows: 


Contract Period: Contract Award to 31 Janua 2020: 


Vianacement 


Name: Stefan 


For the purpose of this Contract, a day is defined as 7.5 hours of work, exclusive of meal breaks. 
Payment will be made for days actually worked, with no provision for annual leave, statutory holidays 
and sick leave. If time worked is more or less than a day, the all inclusive fixed daily rate must be 
prorated to reflect the actual time worked. 
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ANNEX "C" Security Requirements Checklist 


| | rade du Canada 


générale ou Directo 


Restricted to: / Limité à : E] 
Spacify country(jas): / Préciser la(s) pays - 


NATO 
SION RESTREINTE 
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ы 222" оста“ 


e ma em о PROTECTED an & des biens COMSEC désignés PROTÉOES etiou CLASSIFIÉS? 
ou 

е оссе er oe 

Le foumisseur sure Li accès à des renseignements ou à des biens INFOSEC de nature extedmement délicate? 

Short Titie(s) of material / Titre(s) abeógé(s) du matériel : 

Document 1 Numéro du document : 


RELIABILITY STATUS Р CONFIDENTIAL 
COTE DE FIABILITE CONFIDENTIEL 


TOP SECRET- SIGINT П NATO CONFIDENTIAL NATO SECRET 
TRES SECRET - SIGINT NATO CONFIDENTIEL NATO SECRET 


SITE ACCESS 
ACCES AUX EMPLACEMENTS 


Special comments: 
Commentaires spéciaux : 


е рее epee о y n бије тонови, 
ИЕ ; 
бонй 
M Yes, wil unscreened personnal be escorted? 
Dans fatirmative, le personnel ап question sera-t-d exscortá? 
INFORMATION/ASSETS | RENSEIGNEMENTS /BIENS - 
11. a} МАН the supplier be required tp receive and store PROTECTED and/or CLASSIFIED Information or assats on Из site or 
premises? 
Le foumisseur sera-t-il tenu de recevoir et d'entrepceer aur place das rorseignements ou des bians PROTÉGÉS et/ou 
CLASSIFIÉS? 


11. b) WI the supplier be required to safeguard COMSEC information or assets? 
' La fournisseur sera-tll tenu de protéger des renseignements ou des biens COMSEC? 


production (manufacture, andor repair and/or modification) of PROTECTED andlor CLASSIFIED material or equipment 
occur suppliar's site се premises? 
сити " fourrdsseur sarvirent-elies à Ia production (fabrication «уои réparation et/ou modification) de тане PROTEGE 


ель marii nibo P ШЕ HUM UH 
renseignements cu des données 


electronic link between the suppler's IT systems and the goverrmant department or agency? өз 
"M ten Ginchoniaue erie ie retiree Ирта да tosrelaueur et cau du minaties ou de l'agence [7] ка L lou 


TBS/SCT 350-103/2004/12) 
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COMMON-PS-SRCL#19 
Contract Number / Numéro du contrat 


UNCLASSIFIED 


урны NE trat ИИ pui onm eae eee pour chaque catégorie, les 
niveaux de sauvegarde requis aux installations du 


For usars completing the form online (via the Intemet), the summary chart is automatically populated MM Wr лн озерна ЧЫЙК 
HEURE ERR RUND то Nano ipti er, M касти UC ANH PURUS ак automaliquement saisis 


SUMMARY CHART / TABLEAU RÉCAPITULATIF 


dans le tableau 


12. о очар еМ бча plea ation 7 gig ры А 12 чуна чн 
La description du travail visé par la présente LVERS est-elle de nature PROTÉGÉE et/ou CLASSIFIÉE? 


И Yes, classify this form by annotating the top and bottom in the area entitled “Security Classification". 
Dana l'affirmative, clessifier be formulaire en indiquant lo niveau de sácuritó dans la case intitulée 
« Classification de sécurité » au haut et au Баз du formulaire. 


12. ы Vat рә шекип ишы 1 PIENO, ba PROTECTED ада CLAIRE? 
La боситетабол associée à Ia présente LVERS sera-Lells PROTEGEE etou CLASSIFIÉE? 


M Yes, classify this form by annotating the top and bottom in the area entitiod "Security Classification" and indicate with 
attachments (e.g. SECRET with Attachments). 

Dans l'affirmative, classifier be présant formulaire en indiquant bo niveau de sécurité dans ia case intitutée 
отто » au haut et au bas du formulaire et Indiquer qu'il y a des plàces jointes (p. ex. SECRET avec 


TBS/SCT 350-103(2004/12) 
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COMMON-PS-SRCL#19 


Eel са" Wow 


de Widphone | Facsimile Na. № 


a s (print) - Nom (en егез moulées) 


| Кобеп Воме 


Saumur, Jacques 0 SE" EU 
+ атра тил. acque O 
Date: їйї? й2 2 19.383: 0906 


Contracts Security Division(Division des contrats sécurité / 

Contract Security Program[Programme de sécurité des contrats / 

Public Sences and Procurement Canadal Services publics et Approvisionnemerit Canada 
Telephone | Téléphone 613-948-1732 

Facsimile | Télécopieur 813-648-1712 


TES/SCT 350-13/2004/12) 


Canada 
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